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Merononornueckass ~ ocioBa  PI'OC  —  cucreMHo-
JeSTeNbHOCTHRIA ToAXxo[ B o0ydeHnn. OCHOBHOW NPHUHIMIT JIEs-
TEJIBHOCTHOI'O IOJIX0/1a COCTOMT B TOM, YTO 3HAHHUS HE IPENOIHO-
CATCSl B TOTOBOM BHJIE. Ydalluecs Mody4aroT WH(OPMAaIHUIo, caMmo-
CTOSATENILHO y4acTBYS B UCCIIEIOBATENILCKON AEATEILHOCTH.

CornacHo pe3ynbTaTaM NPOBOJUMBIX MEKIYHAPOAHBIX CpaB-
HUTEJIBHBIX MCCIICIOBAHMUM, OOJBINIONH 00BEM (DAKTHUYSCKUX 3HAHMIMA,
KOTOPBbIM BJIaJ€ET YEJIOBEK, B U3MEHUBIIEMCS] MUpPE HOTEPSI CBOIO
OBUIYIO IIEHHOCTB, IOCKOJIBKY JIt00ast nHpopmanus ObICTPO ycTape-
BaeT. HeoOXomuMBbIMU CTaHOBATCS] HE CaMU 3HAHUS, a 3HAHUS O TOM,
Kak ¥ rae ux npumeHsars. Ho enié BaxkHee 3HaHUE O TOM, Kak MH-
¢dopmanmio 100bIBaTh, MHTEPIPETUPOBATH WIIM CO3aBaTh HOBYIO.

Teopus AeATENBHOCTHOrO — MOAXOAA OMUpaercs Ha  paboThl
JI.C. Beirorckoro, A.H. JleontseBa [JleonteeB 1975], I1.5. I'ambire-
puna, C.JI. PyOunmreitna. OcHOBHBIE 3a7a4un 0Opa30BaHMsI CErOIHS
— HE MPOCTO BOOPYXUTH BBITYCKHUKA (PUKCHPOBAHHBIM HAOOpOM
3HAaHWH, @ CPOPMHUPOBATH Yy HEr0 YMEHHE M JKEJIAHHE YUYUThCSA BCIO
JKU3Hb, paboTaTh B KOMaH/E, CIIOCOOHOCTh K CAMOM3MEHEHHIO U ca-
mopazsutuio [Toucteea 2013: 201—203]. HapomHast MyapocTh Tia-
cut: «51 crplry — s 3a0bIBalO, 1 BIXKY — 51 3aIIOMHUHAIO, 51 JIEJIat0 — 51
ycBauBato». A.H. JleonTseB mucan: «YenoBeueckasi ;KU3Hb — CHUCTE-
Ma CMEHSIOIIUX JIPYTr Jpyra BUJOB AEATENIBHOCTH. ..» CorjacHo 3Toi
TEOPUH LEJbI0 00yUYEHHs SIBJISIETCS] HE BOOPYKEHUE 3HAHUSAMM, HE Ha-
KOIIJICHHE UX, a (OPMUPOBAHNE YMEHHUS JACHCTBOBATh CO 3HAHUEM Jie-
na. Ilo I1. 5. TanenepuHy, «4elIOBEK YUUTCS AJISL TOTO, YTOOBI HAY-
YHUTHCS YTO-IMOO Jenarh, a Uil 3TOr0 eMy HeOOXOIHUMO y3HaTh, Kak
9TO HAJO JAeNath». I.e. yeib 0OyueHuss — Hayuyums O0eucmeosamy, d
3HAHUSL QOTIICHBL CIMAMb CPEOCMBOM 00YYeHUsl OellCMBUSM.

I'maBHas 3amaua yuwrens MpHu BBEJCHUHM MM OTpaboTke mate-
pHanga COCTOMT HE B TOM, YTOOBI BCE IOCTYITHO OOBSCHHUTH U PAacCKa-



3aTh. YUHTEb JODKCH OPraHU30BaTh HCCIEIOBATENLCKYI0 PaboTy
YYEHHKOB, YTOOBI OHH CaM{ HAIIUTM perieHue mpodiemsl. Vcronb3o-
BaHUE JESITEIBHOCTHOrO Moaxoaa GopMUPYEeT MOTHBALIUIO YUAIHX-
Cs K M3YYCHHUIO MpeAMeTa, CO3JaéT MOJOKUTENBHBIA dMOIHOHAb-
HBIH (OH ypoKa.

TexHoNorUs «BeO-KBECT» OTBEYAET OCHOBHBIM TPEOOBaHHSIM,
MNpEABABIIICEMBIM K COBPEMCHHOMY 06y‘IeHI/I}O " ABJIACTCA OAHUM U3
3¢ (eKTUBHEIX CHOCOOOB pean3aluyd CUCTEMHO-IESTEIHHOCTHOTO
MOJIX0/1a B O0YUCHHH.

Beb6-kBect — 3TO 3agaHue, A BBIIOJHEHHUS KOTOPOro yd4a-
HIMecss MOT'YyT BOCIOJIB30BaThCcsl HHTEPHET-pecypcamMu. Marepuasbl,
KOTOpBIE ydaluecs JOJDKHBI HalTH, MPOaHAIN3UPOBaTh, UCIOIb30-
BaTh JUIA PEIICHUS IOCTABIEHHOW Y4eOHOW 3aJaud M ITONydEHHS
MPOAYKTa, MOTYT HAaXOJUTHCS Ha pa3iM4HbIX BeO-caiitax. ['mmep-
CCBUIKM TTOMOTalOT ydJaIlmuMcs paborarte B €AMHOM WH(OpMAlOH-
HOM IIPOCTPAHCTBE. YUYHUTEb MPETOCTABIISIET CCHUIKA HA YacTh HC-
TOYHUKOB, JPYTyH0 MH()OPMAIMIO MIKOJIFHUKA MOTYT HalTH camo-
CTOSITEJIBHO, TTOJB3YSCh OOBIYHBIMU TIONCKOBBIMU CHCTEMaMH.

Beb-kBecThI HCTIONB3YIOTCA MHOIO KaK AT KPaTKOBPEMEHHOM,
TaK M IS JIMTEIBHON pa0oThI IO MpEAMETY, Ha ypoKaxX U BO BHE-
YpOUYHOH JNIeATeNbHOCTH. 3aaHus, KOTOpbIE MOMYYaloT ydJalluecs,
MOTYT OBITH JaHbl B pa3HOH (opMme: mpeseHTauus (Harmpumep, mpo-
rpamma PowerPoint — pacimpenue .ppt), Tekcr (.doc), BU3yallbHbIHA
marepual (B Buje apxuBa — .zip/rar). Beibop ¢hopmbl 3a1aHust 3aBu-
CHUT OT IPEANOYTeHNH yuuTess u Hanbosee 3pPeKTUBHOro, 0 MHE-
HUIO 1e/1arora, BO3IeHCTBHS JAHHOTO BH/IA 33JaHUH Ha MOTHBALIUIO,
AKTHBHOCTH IIKOJBHUKOB, a TaKXKe IL[€I1eCO00pa3HOCTh MpeJiCTaBlIe-
HUS 3aJaHdil Ha pa3Hble TeMbl UMEHHO B 3ToH (popme. Hampumep,
npu u3ydeHnn teMm «llyremecrBus», «llpa3aauku, oObrdan, Tpaau-
IIUM Pa3HBIX CTPaH» U Jp. 5 UCIIOJIB3YIO B CBOUX BEO-KBECTAaX BHJIECO
u ¢oromatepuansl. {7t pabOTHI 110 TeMaM, CBS3aHHBIM C H3y4eHUEM



TEKCTa, TPaMMAaTHKH, TIOAOHIYT BEO-KBECTHI C 3aJaHHsIMHU B (hopme
TeKcTa. S 3ayacTyio UCIOIb3yI0 BeO-KBECTHl KaKk TBOPYECKHE 3aj]a-
HUS, 3aBepIIAIONINe U3ydeHne Kakoi-1m0o TeMbl. [Ipu HeoOxoaumo-
CTH JIOTIOJTHUTEIBHON paboThl HaJl TPAMMATHUKOW, BO3MOXKHO COIPO-
BOJK/ICHHE BeO-KBecTa TPEHHUPOBOYHBIMI JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUMHU YIIPOKHEHHSIMU HA OCHOBE SI3bIKOBOT'O MaTepua-
JIa MCTIOJIb3YEeMbIX B BEO-KBECTE ayTEHTUYHBIX pecypcoB. Takue yii-
pPaXHEHHSI MOXKHO BBIIOJHATH B CAMOM Hayaje WM MapajuieidbHo C
paboToii Ha/T KBECTOM.
OOyuaromuii BeO-KBECT JIOJDKEH UMETh ONPEJICIICHHYIO CTPYK-
Typy [brixoBckuit 2016]:
eBcmynienue ¢ onMcaHueM TIIABHBIX pojiel yYacTHUKOB, IUIaH pabo-
ThI, 0030p BCETO KBECTA.
«3a0aHue — MHTEPECHOE, TOHATHOE, BBITOJHUMOE.
eAnnomuposannulii cnucoxk web-pecypcoé ¢ marepuanamu, He00OXO-
JIUMBIMH JUTSL PEIICHHS TIOCTaBIICHHOU yueOHOM 3a/1a4u.
o[lops00oKk pabompi — ONMCAHUE TTOCIIEAOBATEIIFHOCTH CHCTBUM.
«Kpumepuu oyenxu BeG-KBecTa.
«3axmouenue, TAC CyMMUPYETCS OITBIT, KOTOPBIN Oy/IeT IONydeH y4acT-
HUKaMU TIPY BBITOTTHEHUH CaMOCTOSITETIHON pabOoTHI Hal BeO-KBECTOM.
OnHuM W3 HauOollee BaXHBIX ACHEKTOB pabOThl Haj BeO-
KBECTOM SIBIISIETCS OLIEHKA Pe3yJIbTaTa TPy/Aa 00yJaromuXCs, TOITOMY
BCE KPUTEPHUHU IOJDKHBI OBITH TIIATENHHO IMPOPAaOOTaHbl U JIOBEACHBI
JI0 CBEJICHUSI YYaCTHMKOB IpoeKkTa. Tak, B KPUTEpHsX OLEHKH BeO-
kBecta «The Uralsy Mbl pa3MecTuiu ciieyromyro HH(pOpMaIIHEo:
Assessment Criteria
Content
«Content is minimal or there are several factual errors — 2.
sIncludes essential information about the topic but there are 1—
2 factual errors — 3.



eIncludes essential knowledge about the topic. Subject
knowledge appears to be good — 4.

«Covers topic in-depth with details and examples. Subject
knowledge is excellent — 5.

Organization

*There was no clear or logical organizational structure, just lots
of facts — 2.

«Content is logically organized for the most part — 3.

*Uses headings or bulleted lists to organize, but the overall or-
ganization of topics appears flawed — 4.

«Content is well organized using headings or bulleted lists to
group related material — 5.

Originality

*Uses other people’s ideas, but doesn't give them credit — 2.

*Uses other people's ideas (giving them credit), but there is little
evidence of original thinking — 3.

*Product shows some original thought. Work shows new ideas
and insights — 4.

*Product shows a large amount of original thought. Ideas are
creative and inventive — 5.

Ha HavanbHOM 3Tame paboThl ¢ BEO-KBECTOM ydalluecs: 3HaKo-
MATCA C OCHOBHBIMU ITOHATHAMU 110 BI:I6paHHOI71 TEME, MaT€praIaMu
MOJIOOHBIX MPOEKTOB, PaCIpeeIsItoTCs poiu B KoMmanze. [Ipu atom
YUYHUTBIBAKOTCA MHTCPECHI YHAIUXCA, UX CHOCO6HOCTI/I, 3HAHUEC HUHO-
CTPaHHOI'O A3bIKa, a TAKXXC YMCHHA W HABBIKA pa60TBI B o0iactu
KT u KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTWH, OpPraHU3aTOPCKUE CIIOCOOHO-
CTH IIKOJBHUKOB, YMEHHE paboTaTh B KOMaH/IE H .

Ha crnenyromem (poseBom) 3Tame OCYIIECTBISICTCS MHIUBHIY-
anpHas paboTa YYaCTHAKOB KOMaH]Ibl, HAIIpaBJIeHHAs Ha oOnmi pe-
3ysibrat. Llens BemonHeHnss BeG-KBecTa HE copeBHOBaTeNnbHasA. [lo-
ATOMY BCE WICHBI KOMaHIbI pabOTAIOT COO00IIa, TOMOTAOT APYT APY-
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Ty, B T. 4. B OCBOCHUHM KOMITBIOTEPHBIX MPOrpaMM, 0OMEHUBAIOTCS
uHpopmarmed, o0CyKIaroT 3aJaHus U HaiiIeHHbIE MaTepPHAIbl, BbI-
OMparoT caMble BaKHBIC, [0 MX MHEHHUIO, HCIIONB3YIOT UX JUIS pelie-
HUS TIOCTABJICHHOW 3aJ[ayd W CO3JIaHMs MPOIYKTa MPOEKTa B JJIEK-
TPOHHOM, TIEYaTHON MM YCTHOU (opme. ITO MOTYT OBITh IMyOIHKa-
1K PabOThI B BHJIE BEO-CTPAHUIIBI UM BeO-caiiTa, KOMITbIOTEpHAS
MPe3eHTAllNsl, MCCIIC0BATEIILCKUI MPOCKT, BUACODUIIBM, CIICHKA,
JIOKJIa I, MyOJIMKaLusl B IIKOJIBHOM KypHaie « TeenLifex.

Ha 3akmounTennsHOM 3Tamne padboThl HaJl BeO-KBECTOM (GopMy-
JMPYIOTCS BBIBOJIBI, TpeutoxkeHus. [IpoBouTes oneHka padbor yda-
muxcs (Mo 3apaHee BbIPAOOTAHHBIM KPUTEPHUSM), KOHKYPC TIpej-
CTaBJICHHBIX ITPOEKTOB. YYalyecs Tak’Ke MOI'yT IPUHUMATh y4acTue
B OILIEHKE paboT myTeM 00CYKACHHS, MHTEPAKTUBHOTO TOJIOCOBAHUSI.
Pasmemienne pa0bot B ceTu, a Takke nmyOnaukanus B mKonbHbix CMU
CHOCOOCTBYIOT TOBBIIICHHIO MOTHBAIMM YYAIIMXCS HAa YCHENTHOe
penienre yueOHOH 3a1auu U CO3/laHie KaueCTBEHHOTO MPOIYKTA.

OddexTrBHOE UCMONB30BaHUE BEO-KBECTOB B OOYYCHUU HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKYy BO3MOKHO B TOM CITy4ae, €CIIM yJalIuecsi HMEIOT
JIOCTaTOYHO BBICOKHUI YPOBEHB BJIAJICHHS SI36IKOM. JTO HEOOXOIUMO
JUIA yCTIEUIHOW paboThl ¢ ayTeHTHYHBIMH pecypcaMH WHTEpHETA.
[TpoGneMHBIe 3a1aHUSI MOTYT UMETh Pa3HYIO CTENEHb CJI0KHOCTH.

HMeeTcst psii MHTEPHET-PECYPCOB, TIe MOXKHO HaWTH 00ydYaro-
re BeO-KBECThI 10 aHT/MiicKkoMy s3bIKy. Cpenn Hux — Zunal.com,
«Komnekiun BeO-kBecToB» U 1p. st pa3MeneHus B ceTu pa3pado-
TAQHHBIX MHOIO BEO-KBECTOB s BOCIIOJIb30BAJIACh BO3MOXKHOCTSIMHU
anekTpoHHBIX pecypcoB «ZUNAL.COM» u «Yulloprdomioy.

ABTOpCKHE BEO-KBECTHI:

«The Urals» — http://zunal.com/webquest.php?w=291882;

«Environmental problems. Earth Day» —
http://uchportfolio.ru/materials/show/77333;
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«Famous People of Russia» —
http://uchportfolio.ru/materials/show/77270.

Hcnonb3oBaHne TEXHONOTHH «BEO-KBECT» CIOCOOCTBYET pe-
HICHWIO BaYKHBIX 3aJlad MPH M3yYeHWU MHOCTPAHHOTO sI3bIKA: obec-
MEYNBACTCS CAMOCTOSTENBHOCTD YYAIMXCS MPU PEIICHHH ITOCTaB-
JICHHOW y4eOHOMW 3a/lauu; pa3BUBAETCS KOMMYHUKATHBHAs KOMIIe-
TEHLUS; OCYIICCTBJISCTCS WHAMBHUIYaAJIbHBIA TOIXOA B OOYUCHUH;
MOBBIILIAETCA MOTHBALUS yYAIMXCSl K IPUMEHEHUIO A3bIKOBBIX 3Ha-
HUA ¥ H3YyYEHUIO HOBOT'O SI3BIKOBOI'O MaTepuaia; HCIOJb3yeTCs
0O0JBIIIOE KONMYECTBO aKTYyallbHON ayTEeHTHYHOU HH(MOpMaIUK; pas-
BHUBACTCS KPUTUYECKOE MBIIUICHHE, TPEHUPYIOTCS MBICIUTEIIbHBIC
CIOCOOHOCTH 00YYAFOLITHXCSI.

BUBJINOTPA®UYECKHN CIIMCOK
Bbrixosckuii S1.C. OOpa3oBartenbHbIEe BEO-KBECThI [ DJICKTPOHHBIN
pecypc]. — URL: http://ito.edu.ru/1999/111/1/30015.html — (mara
obpamenus: 29.03.2016).
JleontreB A.H. JlesrensnocTs. Co3Hanme. JIMIHOCTD [DneKkTpoH-

HBIH pecypc]. — M.: Honutusnar, 1975. —
URL: http://psylib.org.ua/books/leona0l/ — (mata oOpamieHusL:
29.03.2016).

Touctera O.C. CucTeMHO-AESITEIBHOCTHBIA MOAXO: CYIIHOCT-
Hasl XapaKTepUCTHUKa W MPUHIMILI peanm3anuu // [legarornyeckoe
obpazoBanue B Poccrn. — 2013. — Ne 2. — C. 198—202.
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OOIIEeN3BECTHO, YTO MEKIAOMETHS SBISIOTCS OAHUM M3 BaXK-
HEHIMX ¥ Hambosee sAPKUX MapkepoB ad(ekTUBHON SMOIMOHAB-
HOM peun. MexIoMeTHe MpeICTaBiIseT CO0O0i 4acTh pedu, BKIIO-
Yaroniel HeM3MEHSIEMbIe, YCTOSBIIMECS CJIOBA, KOTOPBIC HENOCPE-
CTBEHHO OTPaKalOT HAIllM YYBCTBA, BOJEU3BSBICHUS U SBISAIOTCS
MOKa3aTeJleM IOJIOKUTENBHBIX WM OTPUIIATETBHBIX SYMOIMN B KOH-
KPETHBIX KOMMYHUKaTHBHBIX cuUTyarmsx. CBoeoOpazue MexmaoMe-
THH 3aKIFOYaeTcsi B 00OOIIEHWH CMBICIIOBOTO COZICpIKaHHs, BBIpa-
’KaeMoro MMH, a TaK)Ke B OTCYTCTBUM HOMHHATHBHON (yHKIMU. Oc-
HOBHBIM OPHUEHTHUPOM Ha CEMAaHTHYECKYIO (YHKIUIO MEXKIOMETHIA
SBISIETCSI KOHTEKCT, CHUTyalusi ¥ MHTOHamus. [lo cBoeMy cocraBy
MEXIOMETHS TIOIPA3IACISIFOTCS Ha TEPBUYHBIE W TPOM3BOJIHBIC.
Mesxaomernst MOryT (yHKIIMOHHUPOBATH B sI3BIKE M PEUM B KauecTBe
MEXIOMETHOTO TIPEIOKEHUS, BBOAHOTO H BCTaBHOI'O KOMITOHEHTA,
YJIeHa TPEIIOKEHHS, PPa3eoIOTMISCKIX BBIPAKCHUH.

Bri6op BapuaHTa MEXIOMETHS JETePMUHHPOBAH COLUAIBHbI-
MU, (PU3UOIOTHYECKUMH U WHTEIUICKTYAIbHO-TICHXHYECKUMH (PaKTO-
paMu, COCTABISIFOIIMMH KOMMYHHKATUBHBIH KOHTEKCT. B Kaxmoii
KOHKPETHOM CUTyallu 3TH (aKTOphl 00pa3yroT HaOOp, CTPOro WH-
JMBHIYaJIbHBIA 10 COCTaBY M COIEPKAHHIO JUIS KasKIOTO y4acTHHUKA
peueBoro obmenud. [Ipu 3Tom 6a30BbIME (haKkTOpaMu, pelieBaHTHBI-
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MU B JIO0OH CHUTyallMM OOINCHHUS SIBJISIOTCS POJIEBBIC OTHOILICHUS,
OTHOIICHHS COLMATIBHO-TICUXOJIOTHYECKON TUCTAaHIIMN U 00CTaHOBKA
001eHNs. MeXIOMEeTHsI YIIOTPEOJISIOTCS C ONPE/ICIICHHON UHTEHIIH-
eil ¥ paccuMTaHbl Ha JOCTH)KCHHE OIPEIEICHHOr0 KOMMYHHUKATHB-
HO-TIparMaTH4yeckoro 3ddekra.

O4eBHUIHO, YTO B IOCHEAHEE BPEMs MHTEPEC K M3YUEHUIO SI3BI-
KOBBIX €AWHHI] MMEPEMECTHUIICSA B O6.]'IaCTb mparMaTuK, 4TO HaAIps-
MYIO CBSI3aHO C Pa3BHTHEM KOMILIEKCHOTO MTOX0/1a K HCCIIE0BAHHIO
U OOBSICHEHMIO TeX MJIM MHBIX HAay4YHBIX ABJIeHUNA. C 3TOM TOUKH 3pe-
HUSl W3y4YCHHE IparMaTudecKod (DyHKIMHM MEXIOMETHH SBISETCS
aKTyaJIbHBIM HE TOJIBKO IPH U3YYEHHH POTHOTO, HO M HHOCTPAHHOTO
A3bIKa, TOCKOJBKY, KaK HM3BECTHO, YHNOTpeOJEeHHE MEXKIOMETHH B
pPEYH TOBOPUT O BBICOKOM YPOBHE SI3BIKOBOI! ITOJIrOTOBKH.

OnHako, MOCKOJBbKY MEXKIOMETHS OJHOTO sI3bIKa OTJIMYAFOTCS
OT MEXIOMETHH APYroro s3bIKa, MOHNMaHWE MHOSM3BIYHBIX MEXKIO-
METHIl MOJKET BBI3BATh OIPEJETICHHbIC TPYIHOCTH Y OMIIMHTBOB, TO
€CTh y WHIMBHIOB, M3Y4aroUIMX BTOpPOH s3bIK. [lo MHEHUIO
JI. Biiymbunpaa, «MHOCTpaHEIl He MOHUMAEeT MEXIOMETH [n3ydae-
MOTO si3bp1ka — E.K.], TOTOMY 9TO y HETO COBEPIIIEHHO JIPyTasi acco-
IMaTUBHAS CUCTEMa B 3TOM OTHoIIeHuu» [Bloomfield 1914: 76].
ﬂaHHaH TUnoTe3a Mnojrydujia NOATBEPKACHUE B XO4€ OMITMPHUICCKOT'O
WCCIIeIOBaHMs, TpoBeaeHHOro aBTopoM ctatht B CIIIA [Carter
2013]. Tlparmaruveckuii TecT, pa3paOOTaHHBIA JJIsI MCCIICIOBAHUS
npo0JieMbl TTOHUMaHUS aHTIMHCKUX MEXIOMETUH PYyCCKUMHU 3MHI-
paHTaMu, TPOXKMUBAIOIIMMHU B AMEpUKE, 3apEKOMEHIOBAN ceOs Kak
3¢ PEKTUBHBIA HHCTPYMEHT JJISI BBISBIICHUS YPOBHS C(OPMUPOBAH-
HOCTH KOMMYHHKATHBHOW KoMrieTeHIin ouymHreoB [Kaprep 2015].

B 2015 romy maHHbBIH TecT ObUT HCHIONB30BaH Ha 1 1 5 Kypcax da-
KyJIbT€Ta JIMHTBHCTUKH HHCTUTYTa «MEXTyHapOIHBIX OTHOLICHUID)
ropona ExatepunOypra B kauecTBe OOBEKTUBHOI'O TOKA3aTellsl CTere-
HH C(OPMUPOBAHHOCTH YMEHHUS CTYICHTOB MPABUIILHO MOHSATH TO, YTO
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XOTeJl CKa3aTh HOCHTENb aHTJIMICKOrO S3bIKA, UCTIOIB30BAaB MEXKIOMe-
THE, KaK (DYHKIMOHAIBHO-TIParMaTHYecKyIo eIMHUITY si3bIKa. Kak moka-
3aJ10 UCCclieZIoBaHNe, TIOHUMaHHUE KaK MEPBUYHBIX, TaK U MPOU3BOAHBIX
MEKIIOMETHI BBI3BAJIO 3HAYUTEIIBHBIE 3aTPYAHEHUS Y CTYJAEHTOB (00-
11ee KOJIMYECTBO HETIPAaBUIIbHBIX OTBETOB COCTaBUIIO 44%).

s penieHust TpoOJIEMbl TIOHUMaHMSI JAHHON YacTH PedYH Pyc-
CKUMHU CTYJACHTAMH HaMU 6])1_]'[21 MMpEAJIOKEHA MCTOIUKA NHTETPaTUB-
HOTO MOAX0Ja B OOYYEHHH AHIJIMHCKUM MEXIOMETHSM Kak (PyHK-
LMOHAJIbHO-TIParMaTUYECKUM SI3bIKOBBIM efuHULIaM. O3HaKOMIIEHHE
C 0COOEHHOCTSIMH aHTJIMICKUX MEXJOMETHBIX BBICKA3bIBAaHHN OCY-
HIECTBIBIOCH Ha Marepuaie pomana berru ['pun «Jlero moero ame-
pukanckoro commara» [Green 1994] Ha 3aHATHUSX O JAOMAIIHEMY
YTeHUI0. Peub mepcoHakell poMaHa HW300HMIIyeT Pa3sHOOOpa3HBIMU
MEXIIOMETHBIMU €AMHUIAMH, OJlaroJapss KOTOPhIM PEIJIMKA TepOeB
BOCIIPUHUMAIOTCS] €CTECTBEHHO M OpPraHM4YHO. B mporecce oOmieHus
COOECEeTHUKNA HE TPOCTO KOHCTATHPYIOT (PAKTHI, HO OJOOPSIOT HIH
MOPHIIAIOT MX, UCIONb3YS IKCIIPECCUBHBIE CPEJICTBA SI3bIKA, K KOTO-
PBIM OTHOCSITCS M aHTJIMACKUE MEXKIOMETHSL.

s aHanmm3a ceMaHTUYECKOTO COAEPKAaHUS U MparMaTH4eCKOM
(GYHKIMU MEXIOMETUH CTyZieHTaM | Kypca Mpejiarajirich OTPBIBKH,
COACPKAIINE N3YUAECMBIC A3BIKOBBIC €IMHUIIBI:

1. He was so nice. How could he have been one of those —
those brutal, black-booted Nazis? “Well, I don’t think they actually
call them much of anything, but if they were to call them by their
right name they 'd probably call them pocket pencil sharpeners.”

Reiker laughed and for a moment, this moment, we were
friends. And now I knew something more. He wasn’t a bad man.

“Could I ask you something?” I asked, impressed by my own
nerve. His face registered the kind of flat openness that comes when
you haven 't the slightest idea what to expect.
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“Well, I was wondering how — where you learned to speak
such good English?”

He seemed relieved. “No great credit to me.” He showed fine,
white teeth. “My mother was born in Manchester, in England, and
my father was educated in London.

“Gee, that’s something,” I said, immediately regretting my
“gee”. Being born in one country,” I went on, “and then having to
go clear over to another to get educated.”

“Keep in mind the relative smallness of European countries.
It’s like being born in Arkansas and going to a university in, say,
Tennessee. ”

“Oh,” I answered, still feeling the grandeur of it. [Green 1994:
41—42]

2. We were deep into back-yard territory and my eye caught
sight of the garage hide-out. God! Don'’t let him see this. I tried to
maneuver back toward the front of the house, but my arm was caught
with an explosion of pain.

AWIIIL!” my arm felt as if it was pulled out of its socket. Then
the barrage.

“Noooo-ohhh.” The ground reached up and laid me down. Oh,
God, can’t you help?

Everything was quiet. Was it all over? It seemed too quick to
satisfy him. | forced my eyes open. He was standing over me, the
brown of his suit in perfect outline against the white of the garage.
His breath was coming in quick, heavy gasps and | began to hope
that his exhaustion would cut short the agony.

Metal clicked against metal. A leather belt rushed through fab-
ric loops. As the belt whipped backward, 1 saw Anton with raised
fists racing toward my father’s unsuspecting back.

“Nooo!” I shouted. “Go away! Go away!”

The belt came down. “Ohhhh-nonono!”
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Anton, his hands outstretched before him, froze. His face was
like | had never seen it, dazed with horror. Then he clapped his
hands to his eyes and backed towards the garage [Green 1994: 110-
111].

3. My heart floated up like a helium balloon until the ringing of
the wake up bell punctured it. I cried out against the intrusion, won-
dering if there weren’t some way to hold onto the vision. It seemed
unfair. I had lost my chance to become a member of the family.

“Hey, Natz, you gonna get up? Scrambled egg day.”

I pulled the covers down to look directly into the Raggedy Ann
eyes of my roommate, Mavis McCall. “I'm getting up,” I said, wig-
gling my feet to give the impression of forward movement. “Could
you please stop calling me Natz?”

“Geez, whattaya want me to call ya. Nazi or Spy like them oth-
ers do?” Mavis managed to look as though I had just spit upon her
grandmother’s grave.

“Well, if it’s all the same to you, you could call me Patty or
even the name I was born with, Patricia.” Mavis looked a long way
from being convinced so I added, “I don’t call you Thief, do I?”
[Green 1994: 183].

OOy4eHNE aHTJIMHCKUM MEXKIOMETHSM IPOUCXOJIUJIO IO3Tall-
HOo. CHauana CTyAeHTsl paboTanu ¢ Hanbojee aBTOPUTETHBIMHU aHT-
JIO-aHIVIMICKUMHU CJIOBapsMU, IIMPOKO IPUMEHSIEMBIMU B IPAKTUKE
npernonaBanus HHOCTpaHHOro si3bika [ Longman Advanced American
Dictionary 2007]; [Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary 2008],
U3ydajqd BCE€ 3HAUCHHS AHAJIU3UPYEMBIX MEKIOMETHBIX EIUHULL.
U 3nech BO3HMKaNA MEepBasi CIOKHOCTh. MI3BECTHO, UTO XOTS CEMaH-
THKa MEXIOMETHI ONKMCaHa BO BCEX TOJKOBBIX CIIOBAPSX, a YaCTHU-
HO U B IPaMMaTHYECKUX CIIPAaBOYHUKAX, HO 3T OIUCAHUS HE MOJIHBI,
MOCKOJIBKY WX COIEpXKaHHEe JISKHUT JAIeKO OT TOro, 4TO OOBIYHO
TOJIKYIOT — OT HOHSATHSA, KOTOPOE MOXKET MHTEpIpeTupoBatscs. 11o-
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3TOMY Ba)XKHO IPaBUJIBHO OMPEAEIUTh MHTOHAILUIO, C KOTOPOH Mpo-
M3HOCUTCS TO MJIM MHOE MEXIOMETHE B KOHKPETHOM peueBoil curya-
UM, TAK KaK UMEHHO MHTOHAIIUSI BO MHOTOM OTIpENIEIsieT CEMaHTH-
4ECKOE COAEpKaHUE MEKIOMETHOrO BbICKa3bBaHUA. C 3TOH LEIBIO
Jlanee Clel0Bajio MPOCTYIIMBAaHUE 3BYYaHHs aHAIU3UPYEMOH SI3bI-
KOBOW €JMHUIIBI B OJHOMMEHHOM aMEpPUKaHCKOM (HiibMe, Mmocie
4ero onpeaciisijioCb KOMMYHHUKAaTHBHO-CUTYAaTUBHOC 3HAYCHUC MCIK-
JOMETHS M ero mparmaruueckass QyHkuusi. M HakoHel, cTyJeHTaMm
MpeJiaraioch HaTH HauOosee MOAXOJSIIMHA PYCCKHH 3KBHUBAJICHT
o0cyxnaeMoii MexxaoMeTHoH enuHuibl. Ocoboe BHUMaHHue o0paria-
JIOCh Ha TOT (PaKT, 4TO AJs oOecTieueHHsl MOIHON aJeKBaTHOCTU TIPU
HepeBOJie MEXIOMETHIT HEOOXOMMO pa3InyaTh UX BapUAHTHI U MH-
BapUaHThl, Kak B UCXOJHOM S3bIKE, TaK U B sA3bIKe IlepeBoza. Benap
MEXIOMETHS, HE pa3inyasich WM MOYTH HE Pa3inuyasch MO 3Haye-
HUIO, MOTYT OBITh COBEPILUEHHO pPa3HBIMH IO CTHJIMCTHYECKOMY
yrnorpebnenmo. He MeHbimero BHUMaHHS TpeOyeT M OMOHUMHMS
MEXIOMETHBIX €JMHHII, TAK KaK BHEITHE UACHTUYHbIC MEXIOMETHS B
TOM WM UHOU peYEeBOU CUTYaLlUM HEPEIKO UMEIOT Pa3IMYHOE CEMaH-
THYECKOe coaeprkanue. [Ipu aHanm3e ceMaHTHYECKOro COAEPKaHUs U
MEpeBOJIe MEKIOMETHH CIIEJyeT TaKKe YUUTHIBATh MX CHHTAKCHYe-
Ckie (PYHKIMH B PEYM M 3aHUMACMYIO IO3UIIMIO B BBICKA3bIBAHHU
(mpero3uius, WHTEPHO3ULMS W mocrno3uiusi). Ha 3aBeprarornem
JTane CTYIEHTaM Ipe/ylarajoch Co31aTh CBOM COOCTBEHHbIE TUAJIOTU
C U3Y4YCHHBIMH MEXKIOMETHUAMH, TEM CaMbIM IIPOJEMOHCTPUPOBAB
CBOE yMEHHE MPaBUIILHO U YMECTHO MPUMEHATH JaHHBIE SMOTUBHO-
HKCITPECCUBHBIE €IMHHILIBI B PA3IMYHBIX CUTYalUsIX OOIICHUS.

Taxum obpazoM, it GopMUPOBaHKS HABBIKOB YCIIEITHONH KOM-
MYHUKAIIUH Yy JIIOJACH, HE SBISIOMMXCA HOCUTEISIMH HHOCTPAHHOTO
A3bIKa, HEOOXOJUMO KOMIUIEKCHO M CHCTEMAaTHYECKH 00ydaTb WX
AHTJIMACKUM MEXIOMETHUSM B IIPOLIECCE PA3BUTHUSL TAKUX BHUIOB pe-
YeBOH JIeATENLHOCTU KaK ayaupoBaHKe, ToBOpeHue u urenue. [Ipo-
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W3BEJICHUS aHTJIMICKOW XYIOXKECTBCHHOM JMTEPaTyphl MPENOCTaB-
JSIOT MIMPOKHE BO3MOYKHOCTH /IS 03HAKOMIICHHSI C OTPOMHBIM MH O-
roobpas3ueM MEXIOMETHBIX €IMHMI] Pa3HOTO XapakTepa, 00Jaiaro-
mUX 0oraThiM (PyHKIIMOHAIBHBIM TTOTEHIIMAIOM, YTO 00ECIeYHBACT
BITOJTHE JIOCTOBEPHYIO M OOBEMHYIO MarGopMmy Ui pean3aliiu
KOMMYHUKATUBHOTO TOTEHIMAIa y4acTHHUKaM y4eOHOro mporecca.
Kak mokasbpIBaeT OIMbIT, MpPEIJIOKEHHAs: METOJMKA MO3BOJSIET CTY-
JeHTaM  c(OpMHPOBATh yMEHHE MOHMUMAaTh OCOOCHHOCTH aHTJIHIi-
CKOW 3MOLMOHAJILHO-OKPAILIEHHON pe4u U JIeJarb OCO3HaHHBIM, MO-
TUBMPOBAHHBIN U II€JICHANPABICHHbIH BEIOOP MEKIOMETHBIX €JIHHUIL
B IPOLIECCE NHOS3BIMHON HHTEPAKIIH.
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Abstract. The article emphasiz-
es the contradiction of the modern
system of education between the
necessity of universal learning
skills development according to the
FGOS and the lack of methodologi-
cal tools of their formation.

Regulatory universal learning
skills: goal-setting. planning, fore-
casting, control, correction, evalua-
tion and self-requlation are the key
competences of the modern stu-
dents in the formation of the ability
to learn, which represents the main
vector of modern school education.
The article cites documents, which
are the main methodological guid-
ance for teachers and methodolo-
gists; the content of these docu-
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B craTtpe ykazaHbI JOKYMEHTBI,
KOTOPBIE SIBIISIOTCS OCHOBHBIM MeE-
TOJMYECKUM OPHEHTHPOM Ul IIe-
JIarOroB ¥ METOANCTOB; COJEpXKa-
HHUE JaHHBIX JIOKYMEHTOB SBHO HE
JIOCTaTOYHO JUIS  BBICTPAaWBaHUSA
geTKod U 3(PPEeKTUBHON CHUCTEMBI
Pa3BUTHS YHHBEPCAIBHBIX ydueO-
HBIX JIEHCTBHH B LIEJIOM, H 0COOEH-
HO B 00JacTH pe3ylbTaToB pa3BH-
Tus perynsatuBHeIXx YV, Bompoc
0 LEJISAX, COAEP KaHUM, 3aKOHOMEP-
HOCTSIX, METOJAaxX, Ipuemax, CIHo-
co0ax M CPe/CTBaX WX JIOCTHKEHHS
OCTaeTcsi OTKPBITBIM, B TO BpeMs
Kak BCE 3TO SABISETCS 3ajadedl da-
CTHBIX METOJMK.

B crarbe obocHOBaHHO Tpen-
JaraeTcs paccMaTpuBaTh  CaMo-
CTOSITENIEHOCTh B KayeCTBE OCHOB-
HOTO KPHUTEpPHUsl YPOBHS Pa3BHUTHS
PYV/.

B cratee mnpuBeneHsl apry-
MEHTHI U OCHOBaHHMS B IMOJb3Y HC-
MOJIb30BaHHs MUCbMEHHOIO BBICKA-
3BIBaHMS B KAQU4eCTBE CPEACTBA pas-
ButHs PYVY]] Ha ypokax sI3bIKOBO-
ro LMKJIA, BKIIOYas AHTJUHACKUN
s3bIK. BmecTe ¢ TeM ceromHs OT-
MeYaeTcs HEJOCTaTOYHOE BHHUMa-
HHE K KadecTBy oOy4deHHUs B JaH-
HOM AaCIEKTe U MO3TOMY BO3HHKJIA
ocTpas HEO0OXOJIMMOCTh nepe-
CMOTpa €ro METOINYECKOi 0a3bl.

ments is not clearly enough to build
an effective system of development
of universal learning skills in gen-
eral, and especially in the area of
regulatory universal learning skills
results. The issue of the objectives,
contents, strategies, methods, tech-
niques and means of achieving
them is also open, while it is up to
the special methods of teaching.

Autonomy is reasonably of-
fered as the main criterion of the
RULS. The article presents the ar-
guments and reasons to consider
writing as a means of

RULS development in lan-
guage subjects. The acute need of
revision of the methodological basis
in teaching of writing occurs due to
insufficient attention to the quality
of education in this aspect.
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HayuuTh yuuThcss — mepBoodepe/Has 1eJib COBPEMEHHOT0 00-
pasoBaHus, 3aJaHHass HOBBIM 00pa30BaTEeNbHBIM CTaHAApPTOM. B
HAIllK THA LIEHTPOM Ipoliecca 00yUeHUsI CTAHOBHUTCS Pa3BUTHE YHH-
BEPCAJTbHBIX YYCOHBIX JICHCTBHIA, KOTOPBIC SIBISIFOTCS HHBAPUAHTHOU
OCHOBOW 00pa30BaTeNIbHOrO W BOCIHUTATEIHLHOTO Tiporecca [Dopmu-
poBaHHe YHUBEPCATIBHBIX yueOHsIX aeiicteuit 2011: 3].

OCHOBHBIM METOJMYECKUM JTOKYMEHTOM, PEriIaMeHTHPYIOMIIM
JIESITeIbHOCTD YUPEKICHHsSI B JAHHOM HampaBlieHuH, sBisiercs [Ipo-
rpamMMa pa3BUTHsI YHUBEPCAJBHBIX YUEOHBIX JaeHcTBHIA. MeToanye-
CKUM OPHEHTUPOM JUIS OTHX MIPOrpaMM CIykuT « DyHmaaMeHTaabHOe
SAOpO  comepXKaHHsl oO0mero o0pa3oBaHHS» TOA  PelaKIHe
B.B. Kosnoa u A.M. Konnakosa [2011]. B cooTBeTcTBHE C peKo-
MEHJALMSIMU JTAHHOTO JOKYMEHTa COCTaBISIIOTCS Oa3uCHBIA ydeO-
HBII TUIaH, TPOrpaMMbl, pa3paldaThiBalOTCS Y4eOHO-METOANYECKHE
MaTepralbl U Mocoousi. BaxKHO MOHMUMATh, YTO aBTOPHI JIOKYMEHTA
MPEICTABILIIOT OOIIYI0 METOIOJIOT IO, TIPHHIIHITEI, KOHIETITYaIbHbBIC
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OCHOBBI, (DYHKIIMU U CTPYKTYpPBI HOBBIX FOCYJapCTBEHHBIX CTaHAAP-
toB [DynmamentansHoe sapo 2011]. Conepxanne ®I'OC omnpene-
nsieT TpeboBaHusl K cTpykType IlporpaMmbl pa3BUTHS yHUBEpCalb-
HBIX Y4eOHBIX AEUCTBUHA M K pe3yjbTaTaM OCBOECHHUS Y4eOHBIX MpPO-
rpamm [DenepalibHBI TOCYJAPCTBEHHBIA 00pa3oBaTelIbHBIA CTaH-
napt 2013]. OCHOBHBIM HCTOYHHKOM CITOCOOOB M TPHEMOB  (popMHu-
POBaHUS YHUBEPCANBHBIX YUEOHBIX JACHCTBHUN SIBIISIOTCSI METOHYE-
CKHe TIoco0usI, pa3paboTaHHbIe CHENHUATBHO IS yUUTENeH Hadalb-
HOM M OCHOBHOHM IIKOJIBI aBTOPCKUM KOJUIEKTMBOM BO IJIABE C aKa-
nemukoM A.I'. AcmonoBemM: «lIpoexkTHpoBaHHME yHUBEpCAIbHBIX
yueOHBbIX AehcTBUi» U «DOPMUPOBAHHUE YHUBEPCAIBHBIX yUEOHBIX
JIEUCTBAN B OCHOBHOM ILIKOJIE: OT AeUCTBUA K Mblciu. 1Ipu mpoute-
HUM Ha3BaHHBIX pabOT BBIPUCOBBIBAETCS CUTYaIMsl, KOTOpPas 3aKII0-
YaeTcs B TOM, YTO B 3THX IOCOOMSX IPEICTABICHBI JIMIIb OCHOBHbIE
TUIBI 33J]aHNH, HAMIPaBJICHHbIE TPEUMYIIECTBEHHO Ha OLIEHKY YHHU-
BepcaJbHBIX yUeOHBIX JeiicTBhi. Bojee Toro, ecim mo3HaBaTrelbHbIC
1 KOMMyHUKaTuBHBIe Y Y]] onmcansl Oonee iy MeHee TIOHSATHO; TO
OTKPBITBIM  OCTAETCSI BOIIPOC O PETYIATUBHBIX Y Y]I, KOTOpBIE CO-
CTaBISIIOT KIIFOUYEBYIO KOMIIETEHTHOCTHb JTUYHOCTH [PopmupoBaHHe
YHHBepcabHbIX yueOHbIX aerictBuii 2011: 131]. MimeHHo nienenona-
raHue, IUIAaHWPOBaHWE, IMPOTHO3UPOBAHME, KOPPEKLHS, OLECHKAa U
camMoperyisnys 00eCHeurnBaloT OPraHU3alluI0 YUeOHOH JIesTeIbHO-
CTH, KOTOpas SIBIISIETCA TJIaBHBIM yCJIOBHEM YCHEIIHOCTH O0YyYEHHUS.
B coorBercTBHM € KOHLETIIMEN KYJIbTYPOJIIOTHYECKOIO IMMOAX0AA
(dopMHpoBaHKEe colepxKaHus o0mero oopa3oBaHusl TODKHO MPONTH
B IIATh 3TAllOB: JOMPEIMETHBIH, IMPEIMETHBIH, CO3laHue y4eOHBIX
MaTepHaioB, OpraHu3alMl mpomecca OOy4YeHWsS M MPUCBOCHUS
[@ynnamenTanbHoe sapo 2011: 6]. PeanbHoe mosnokeHue ae Tako-
BO, UTO M3-3a CTPEMJICHHUS] CKOPEHIIMX N3MEHEHUI B 00pa3oBaHUH U
JKENIaHWsI M3JAaTeIbCTB YACPKaTbCcs Ha IJIaBY MOSIBIISIOTCS HOBBIC
ydeOHbIe TTOCOOMS, HO 3Tall IPEMETHOTO HAIlOIHEHHS yITyIeH. Be-
POSITHO, TTOSTOMY KAa4eCTBEHHOTO METOJMYECKOT0 HMHCTPYMEHTApHs
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(dbopMupoBaHUs Y4eOHBIX YHUBEPCAIBHBIX IEHCTBUH 00y4aromuXxcs
B apCeHalie CUCTEMbI ITKOJIHHOrO 00pa3oBaHUs HET. JTa mpobiema
o0ocTpsieTcsl B CHTyallMd NpPeAMETHOTO MPHHLHUIA OpraHU3aliN
yuebHoro miaHa. B coorserctBun ¢ ®I'OC, B nporpamme yueOHOTO
npeaMeTa JOJKHBI ObITh 0003HAUEHBI METaNPEIMETHBIE Pe3yIbTaThl
OOyYeHUs: TI03HABaTEJIbHBIC, PETYISTHBHBIC H KOMMYHUKATHBHBIC,
TaMm ke 3a(UKCHpoBaHa HEOOXOAMMOCTh onucanus cBsizell YY1 ¢
COIEpKaHUEM OTAETBbHBIX y4eOHBIX IMpeaMeToB. B coBpeMeHHbIX
pa60t11/1x nmporpaMmMax B 4YaCTH MCTAPEAMCETHBIC YMCHHSA aBTOPbI
MPOMNKCHIBAIOT JUIIb TO, yTo HamucaHo Bo PI'OC [[Iporpamma mo-
Huropunra 2013, OcHoBHasi oOpa3oBarenbHast mporpaMma MAOY
«Jlumieid Ne 10» 2014, OcHoBHas oOpa3oBateibHasi MporpaMmma 00-
iero oopaszosanus 2014].

Ecmu npencraButh HOBOe 3HaHME O hopmupoBannu Y Y/ B Bu-
Jie 000JIOUKH U sipa, Ha CETOAHS pa3jMuiMa JIMIIb 000JI0YKa 3TOro
3Hanus. Ho Bompoc o mensix, copepKaHuu, 3aKOHOMEPHOCTSIX, METO-
JaxX, IpUeMax, crocodax M CpelCcTBax NOCTHXKEHHUS 3THX Pe3yibTa-
TOB OCTA€TCSI OTKPBHITBIM: BCE 3TO SIBIISIETCS MPEPOTaTUBOI YaCTHBIX
METO/IUK.

Kaxnast npenmerHas o61acTb 00J1alaeT CBOMM MeETaIlpeIMeT-
HBIM HHCTPYMEHTapueM B OOJbIlIeil HiM MeHbIleH cTereHd. B 3Tom
CB€TC CTAHOBHUTCA OYCBHIAHBIM, YTO YAaCTHBIC MCTOAUMKHU JOJIKHBI
OBITH MPOAHAIM3UPOBAHBI U JOMOJHEHBI B COOTBETCTBHU C BO3HHK-
IMMU TpeOOBaHUSME HOBOU 3MOXH B 00pa30BaHUU.

PaccmarpuBast conepkaHue BCEBO3MOXHBIX MaTepUasioB, Ka-
caromuxcst ypoBHe# pazsurust Y'Y /] (mporpammsl, TOKIaabl KoHpe-
PEHILIM, CTaThl U T.II.) MOKHO 3aMETHTbh, YTO OCOOYIO TPYIHOCTH B
peann3aiyy MeTarnpeJMETHOrO MOAX0/a MPEACTABISIIOT PEryJIATHB-
HbIC YHUBEpCaJbHbIE yueOHble AeHCTBHs. B coBpeMeHHON NUAaKTh-
K€ U METOAMKax HeT MCCIEJOBAaHUH B YacTHU MX JMATHOCTUKH, WC-
KIIF04Yasi TOT MOMEHT, 4To akajgeMuk A.I'. AcMooB mpenjaraer pac-
CMaTpUBaTh B KAaueCTBE IOKa3aTellell WX Pa3BUTUS TapaMeTpbl
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CTPYKTYPHO-(DYHKIIMOHATIBHOIO aHaIM3a JAeSTeNBHOCTH, BKJIIOYast
OpPHEHTHUPOBOYHYIO, KOHTPOJbHYIO U HCIIOJHUTEIBHYIO YacTH JeH-
ctBus [1.5. Tansnepuna.

Ha nam B3rmsn, BnomHe 0OOCHOBAaHHO KPUTEPHEM pPA3BUTHS
PYVY]l Moxer cuntarbcs ypoBEHb CaMOCTOSITENBHOCTH MX KOMIIO-
HentoB [Kiagosa 2014].

WHTepecHO 3aMeTHTh, 4TO caMa HOMeHknarypa PYVY ]I moxer
OBITH TIPE/ICTaBIICHA KaK yPOBHEBAs MOJIEIh JICATEILHOCTU: T/Ie OpHU-
E€HTHPOBOUYHAs YacTb — lieJIellojlaraHye, JIaHUPOBAHUE U IIPOTHO-
3UpOBaHNE; MCIIOJIHUTENBHAS 4acTh — KOHTPOJIb, KOPPEKIMS; KOH-
TPOJIbHASL — CaMOOLIEHKA, CaMOPETyJISALHSL.

B coBpemMeHHOI negaroruke ¥ ICUXOJOTMU BOIPOC O BO3pac-
THBIX 0coOeHHOCTAX pa3Butusd PY VY]] uzyuen negocrarouno. Pa3su-
THE PETYJSTUBHBIX NEHCTBUI MJa[IIero LIKOJbHUKA CBS3BIBAIOT C
(dbopmMupoBaHHEeM MPOU3BOILHOCTH NoBeaeHus. [Ipeanmaraemas cero-
JTHSI IMarHOCTUYECKasi CCTeMa O0BbeANHSAET XapaKTePUCTHKU COOCT-
BEHHO Y4eOHOH JeATeIbHOCTH, JIMYHOCTHBIX U PETrYIISTUBHBIX YHH-
BEPCAJIbHBIX ACUCTBUII U CBOWCTB JECHCTBUA, YTO MO3BOJISIET pac-
CMaTpHUBATh €€ JIUIIb KaK OCHOBY Pa3pabOTKH KPUTEPHEB M METOJIOB
OLIEHKH C(OPMUPOBAHHOCTH PErYJIATUBHBIX YHHBEPCAIbHBIX Y4eO-
HBIX AelicTBUi. TeM He MeHee, HEOOXOAUMO 3aMETHUTh, UTO 3TH JaH-
HbIE O0JIee CUCTEMAaTU3UPOBAHBI JIJIsl HAYAIBHOTO 00pa30BaHUsI.

Bonee Toro, B pekomeHgauusax ass o0miero (0CHOBHOTo) obpa-
30BaHUS UMEETCS TEHACHIWA K B3aMMO3aMEHSEMOCTH IOHSTHUSA
PYV]I nonsiteM caMoOperyJisiius, B CBS3M C TeM, YTO ()EHOMEH ca-
MODETYJISIMN TOBEJCHUs SBJISETCSI CaMOOOpa30BaHUEM, XapaKTep-
HBIM JJI1  TOAPOCTKOBOro Bo3pacTa. CaMOperyssiiys B CBOK O4e-
pelb paccMaTpuBaeTCs BO B3aUMOCBS3M C TaKMMH IOHSTUSMH Kak
CaMOYTIpaBJICHHE, CaMOOLICHWBAHNE, CAMOOPTaHM3alMs U caMod (-
¢exkTHBHOCTb.  OCHOBOIOJOXXHUKA  CHUCTEMHO-AEATEILHOCTHOTO
MoJIX0/1a B 00pa3oBaHWM OTMEYAOT, 4TO caM03(pPeKTUBHOCTh —
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«AEpHOE» Ka4eCTBO JMYHOCTH, KOTOPOE BIUAET HA Pa3BUTHE MOTHU-
BallUM M YpPOBEHb AOCTIOKEHUS Ju4yHOCTH [Kak mpoektupoBarts...
2008: 136]. [losToMy cTaHOBHTCS O4EBUHON B3auMOcBsi3b PYVY]I ¢
TakuMH (PeHOMEHAMH KaK MOTHBAIMS, HHTEPEC, KOTHUTUBHBIE U Me-
TaKOTHUTHBHBIE IIpouecchl. Llenenonaranue, aHanu3 cUTyamnuy, mia-
HUpPOBAaHUE, CAMOKOHTPONb M BOJIEBbIE YCHJIUS paccMaTpHBalOTCS
KaK OCHOBHBIE KOMIIOHEHTBI caMOOpraHu3aiuu. Takoe o0mime mpo-
LECCOB B COJIEPIKATENBHOM AacCIEKTe PETYJISITUBHBIX YHUBEPCATBHBIX
y4eOHBIX IEUCTBUH TpeOyeT YTOUHEHUS U MOJCIUPOBAHUS CTPYKTY-
pbl PYVY/I B X B3aMMOCBSI3H C BO3PACTOM O00YYarOIHXCSL.

CoBpeMeHHbIE MEarord, MOHUMas BaXHOCTh M HEOOXOIU-
MOCTb Pa3BUTHUSl PEryJSITUBHBIX YYJI, 4acTO CUMTAlOT, YTO OHHU
(dopmupyroTcs camu 1o cebe, 6e3 IeNieHanpaBIeHHOT0 BO3ICHCTBHS.
Ha nam B3misig, 5T0 BecbMa OMIMOOYHO; MO HAONIIOJCHUSM OCHOB-
HBIM [OKa3aTeleM ypoBHA pa3Butusa PYVY][, sBusercs camocros-
TEJIBHOCTb, [I03TOMY Pa3BUTUE CAMOCTOSATEJIBHOCTH y4eOHOro Iei-
CTBUS JTOJKHO CTaTh Ienblo dopmupoBanus PYV]I. Orto meneHa-
MPaBJICHHBIA TIEIarOTHYECKUN TIPOIeCcC, KOTOPBIH Tpebyer rpaMoT-
HOTO TIPUMEHEHHs CHeIM(PUIECKHX TeIarorHIecKuX CTpPaTeruii,
TEXHOJIOTHH M METOIUK. B MaHHOM KOHTEKCTE OCOOBIH HHTEpeC
npeacrasiasier autonomous learning  (learner-centered) approach
(D. Little, B.Morrison, H. Holec, Dr. Albert, J.J.M. Friebel,
D. Nunan u ngp.). Cnenyer npu3HaTh, 4TO B OTEUECTBEHHOH Ie/aro-
T'MKE TakMe TE€XHOJIOTMH UCCIICOBaHbl HEJOCTATOYHO, U Yallle CBS-
3aHBI C UCCIICAOBAaHUAMH B 00J1aCTH ICUXOJIOTHH.

Taxum 00pa3oM, HEOCTATOYHOE METOAMYECKOe oOecrieueHue
nporecca (OPMUPOBAHMS PETYIATUBHBIX YHUBEPCAIBHBIX Y4eOHBIX
JIEHCTBUIA OTPULIATENFHO CKa3bIBAETCS Ha YPOBHE €r0 OpraHu3aluy B
00pa30BaTeNbHbIX YUPEKACHUSAX. YUUTENO MO-NPEKHEMY IIPOLIE
nepeaaBaTh 3HaHUSI B TOTOBOM BHJIE, Y€M CO34aBaTh YCIIOBUS IS UX
CaMOCTOSITENIFHOTO TTOUCKA, aKTUBHOW CaMOCTOATEIbHOMN MPAKTUKH.
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CeroiHsi CTaHOBUTCSL OYEBHIHBIM, YTO TpeOyeTCsl MPOBEJCHUE
CHELHATbHOI0 HUCCIIEIOBAHHS 110 OMUCAHHIO CHCTEMBI (pOPMHPOBA-
HUSl PErYJIATUBHBIX YHHUBEPCAIBHBIX YYEOHBIX NEHCTBHUMA, BKIIOYAs
pOJb pa3IMYHBIX MPEIMETHBIX 3HAHUM, BHIOB JEATEIFHOCTH Ha
YPOKE, BBISIBJIEHHE NEAArornieckoro HHCTpyMeHrapus u T.m. llep-
BOCTENIEHHOM 3a/Jlaueil B JIAHHOM KOHTEKCTE SIBJISIETCS YTOUHEHUE
cpenct hopmupoBanus PYY/I.

YHuBepcalibHble YueOHbIE ACHCTBUSA, BKIIOYAs PETYJISITHBHBIE,
SBJISIIOTCS.  KOMIIOHEHTaMH  MH(pOPMAIIMOHHO-KOMMYHHMKAIIOHH O
KyJIbTYypbl JTMIHOCTH. MH(pOpMannOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHAS KYJIb-
Typa JUYHOCTH (OpPMHUpYETCsl B YHHBEPCYME HH(OPMAIMOHHOTO
IPOCTPAHCTBA, KOTOPOE aCCUMMIIMPYETCS] B OOIICHUH U Pa3IMYHbIX
dopmax nposBiienus s3bika [Kimamosa 2015: 45]. B cBoro ouepens,
pasBUTHE COCTaBJSIIOMMX HH(GOPMALUOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHOMN
KYJIBTYPbI, KOUM SIBJIIETCSI pa3BUTHE HABBIKOB MMCHMEHHOI'O BBICKA-
3BIBaHHMSI, MOXKET CTaTh cpeAcTBOM (popmupoBanus PYY ]l Ha ypokax
SI3BIKOBOT'O IIMKJIA, BKITIOYAsi ”HOCTPAHHBIN SA3BIK.

CornacHo CHUCTEMHO-AEATEIILHOCTHOMY MOAXOLY, PETyJIsIuus
JEeATEbHOCTH JIMYHOCTH CBSI3aHA C MIOCTPOEHUEM BHYTPEHHETO I1a-
Ha JCHCTBHH KakK MPEACTaBJICHHUS O IEJH, CIOco0ax M CpeicTBax
JIESITEIbHOCTH. YPOBEHb aKaJeMHUYECKOW YCIIENIHOCTH M camod (-
(EKTUBHOCTH B 3HAYMUTENBHOM CTENEHH CBS3aH C KOHCTPYKTHBHO-
CTBIO CTpPaTEIruil COBJIaAAHMs, KOTOPBIMU MOJIb3YIOTCS YYalluecs IpU
CTOJIKHOBEHMH C TPYAHOCTSIMH B yué6e. CopMupOBaHHAS OPUEHTA-
oUsl Ha CHOCOOBI ACHUCTBHS CO3MAET HOBBIM YPOBEHb OTHOIICHHS
ydamierocss K caMoMy cebe Kak CyOBbeKTy JAesTelnbHOCTH. MOXHO
IPEIION0KUTh, YTO CPEICTBA, [TO3BOJIIOIIME CUCTEMAaTHYECKU OT-
pabaTbIBaTh Takhe MpOLECCyalbHble NEHCTBUS KakK IOHCK LEIH,
IUTAaHUPOBAaHUE, IPOTHO3UPOBAHME, KOHTPOJb, KOPPEKLMS, CaMmo-
OLICHKA M PETyIsIys, OyIyT CIIOcCOOCTBOBATH NX CTAHOBIICHHUIO.
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OCHOBOITONIOHUKHA CHCTEMHO-JIEATEIIBHOCTHOIO TOJX01a, B
tom yrcine JI.C. Berorckuii canTan, 9To JIOAU ydarcsl CaMOpeTryIis-
WU TyTeM KOHTPOJs COOCTBEHHBIX JAedcTBHMA. B nmaHHOM Kimroue
0COOBI  MHTEpEC  IMPEeCTaBIISCT Self-regulated  learning
(B.J. Zimmerman and A. Kitsantas, D. Schunk) u pa3spaborannas
ImporpaMMa pa3BUTUA CaMOPETYIAIWN NUCbMCHHOI'O BbICKA3bIBAHUSA
— Self-regulated strategy development (e.g. Graham, Harris,
Mason). Heocriopumo, 4TO HAaBBIKA MHCBMEHHOTO BBICKA3bIBAHHSI
TpeOyIOT BBICOKOTO YPOBHSI CAMOPETYIIALUHA M CAMOMOTHBALIMH /1€~
CTBHS, IIOTOMY KakK 3Ta JIeSITeIbHOCTh TPeOyeT yMEeHHs IIJIaHUPOBaTh,
KOHTPOJIMPOBATh, OLICHUBATh, KOPPEKTUPOBATh U IOCTOSIHHO BO3-
BpaIIaThCs K MPABHJIBHOCTH IMPOJEIAHHON pabOThl. YMEHHe MUCh-
MEHHOT'O BBICKA3bIBaHUS TPEOYIOT OMPENEJICHHOIO YPOBHS —CaMo-
JUCHUIUIMHBL U «IHCATEIBCKOM KOMIETEHTHOCTHY. CTOPOHHHKaMHU
COLMANTEHO-KOTHUTUBHOU Teopun (A. banmypa) Obuta pa3paborana
MOJIEJIb CaMOPETYJISILMU IMMCbMEHHOIO BbICKAa3bIBAHMs, COCTOSILAS
u3 Tpéx crammii: forethought, performance u self-reflection [Hidi,
Boscolo 2007: 54]. CornacHo 3Toi MOAENH, CTaausi 00yMbIBaHUS
(forethought) BxirouaeT B cebs AelicTBHUA aHAIM3a 3aja4, IIOCTAHOB-
KM IIeJIeH, CTpaTeTHYecKoe MIaHNpOBaHNE, HICTOYHUKH CAMOMOTHBA-
1K, caMod(pPEKTUBHOCTh, MPOJODKUTENLHOCTh, WHTEpEC, Halle-
JICHHOCTb Ha pe3ynbTaT. Ha srane npon3BoauTeNnbHON AesSTEIbHOCTH
(performance) BaxkHbl Takue ONEpAlMM KaK CaMOKOHTPOJIb,
CaMOCTOSATENbHBIE MHCTPYKIMH, CO3aHHe 00pa30B, TEXHUKH pelle-
HUs 3a7a4 (3aMETKH, BBIMMChIBAHUE MeTadop, MHEMOTEXHUKH - CIIe-
[UaJbHbIE TPUEMBI U CHOCOOBI, O0JIETHAIOIINE 3alIOMHUHAHNE HYX-
HOW MHPOPMAITUH M YBEITHMIUBAIOIHMX 00BHEM aMATH yTEM 00pa3o-
BaHUS acCOLUMAUMK U T.1.), BHAMaHHE, YIPABJICHUE BPEMEHEM, Op-
raHu3anusl 0OCTaHOBKH, MOCIIENI0BATENHHOCTD, MOMCK IOMOIIN Kak
YCHUJIUSI HAllpaBJICHHbIE HA MOMCK HMCTOYHHUKOB JINTEPATypHOI'O 3Ha-
HUsl, caMOHaOJIoIeHHEe, METAaKOTHUTUBHBIT MOHHTOPHHT — OTCJIe-
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JKUBaHME MM03HABATEIILHON aKTUBHOCTU M €€ Pe3yJbTaTOB HEMOCPE-
CTBEHHO B MPOIIECCE PEIICHUS KaKOW-TMOO MO3HABATEIBHON 3aa4u
W HaKOHel, cTtaaus camopediaekcuu TpeOyeT HaBBIKOB CaMOOLICHKH,
CaMOCYXJICHHsI, Kay3aJlbHOH arpuOynuu (cTpeMiieHHe HalTH 00b-
SCHEHHE TOMY, YTO MPOUCXOAUT C HUMHU U BOKPYT HHX), CAMOpeaK-
1 B GopMe caMOYJIOBIICTBOPEHHUS, TIPUCIIOCOOIICHUST WIIM caMo3a-
muThl. Bce KOMMOHEHTHI JaHHONM MOJEIM HAaXOASATCS B IIMKIIMYECKON
3aBHCUMOCTH.

Taxum 00pa3oM, Mmpouecc NHUCBMEHHOT'O BBICKA3bIBAHUS — HE
MACCHBHOE BOCIPUATHE MH(OpPMALMH, a JOBOJIbHO AaKTHBHOE Cpej-
CTBO Pa3BUTHS HaBBIKOB U CTPATEruil caMOPEryJLUH, TaK KaK y4a-
LIMMCS IPUXOJUTCS IPUIEPKUBAThCS TIOCTABIIEHHBIX LIeJIel, peain-
30BBIBAaTh U MEHSTh CTPAaTETUH, KOTla OHU CUUTAIOT, YTO [1OCIIEIHHUE
He 3¢ (QEeKTUBHBI, OTCICKUBATh CBOM ycrnexu. Emé oaHuM Ba>KHBIM
acCIieKTOM OOy4YeHUs MICbMEHHOMY BBICKAa3bIBAHUIO SBIISIETCS aKIIEHT
Ha MOTHMBaLMK. MOTHUBAIUS HE MOSBIIAETCS aBTOMATUYECKU; CKOpee
HAIIeJICHHOCTh Ha Pe3yJIbTaT 3aBUCUT OT MOTHBALIMOHHBIX (PaKTOPOB,
TaKuX KaK IPUHATHE LETH, YyBCTBO caM03((EeKTUBHOCTH WUJIH JIMY-
Hble YOS)KIEHHS B CBOMX BO3MOXKHOCTSX YYHTHCSI WM BBITOJTHATH
JICWCTBUSL Ha yKaszaHHBIX ypoBHsx [Bandura 1997: 122]. Ceroans
HaMe4yaeTcsl MOJIOKUTEIbHAST TEHICHIMS UCTIONB30BAHNST NHHOBAIIU-
OHHOT'O HHCTPYMEHTAapHs OLIEHKH M CAMOOLIEHKH MMChMEHHBIX pador
yuanuxcst (rubrics, checklists etc.). bnarogapst paspaborke kpure-
pHEB, MOHATHBIX YYEHHMKY, OOy4aromuiicsi MoiaydaeT BO3MOXKHOCTh
HAYYHUTHCS B COTPYAHUUECTBE C YUYUTEIIEM CTaBUTh yueOHbIC 3aa4H,
TpaHcPOpMHUPOBATh MPAKTUIECKYIO 33/1a4y B II03HABATEIbHYIO, KOH-
TPOJIMPOBATh CBOIO PabOTy Ha ypOBHE HMPOM3BOJIBHOTO BHHMAaHUS,
CaMOCTOSITENIFHO OLIEHWBATh MMPABUIIBHOCTD BBITTOIHEHUS ICHCTBUH 1
BHOCHTH HEOOXOJMMBIE KOPPEKTHUBBL. B Takoii cUTyanuy MOBBIIIA-
eTcs caM03(p(EKTUBHOCTh YYAIIMXCS, YTO BBI3BIBAET ITOBBIIICHUE
YPOBHSI MOTUBAIIMU U YCIIEIIHOCTH OOYUCHHSI B IIETIOM.
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0060011128 BBIIIECKa3aHHOE MOKHO CIEJIATh BBIBOJ, YTO METOIM-
Ka 0Oy4eHUs IMCEMEHHOMY BBICKA3bIBAHUIO 00JIA/IaeT CONEpIKaHUEM,
Ha OCHOBE KOTOPOT0, MOYKHO Pa3BMBATh CAMOPETYIISIHIO, TEM CaMbIM
(bopMHUpPYsT PEryIIATHBHBIC YHUBEpCallbHbIe yueOHble maehicTBus. [Ipu
3TOM Ba)KHO MMOHUMATh, YTO PA3BUTHE CAMOPETYIISAIIMU TPOUCXONUT B
COYETaHUM C aKaJIEMHUYECKHUM MTPEAMETOM, a HE OT/ICITBHO.

HaBBIKM NHCHLMEHHOIO BEICKA3LIBAHUS OJHMN U3 CaMBIX TPYI-
HBIX HAaBBIKOB (DOPMHPYEMBIX B COBPEMEHHOM IKoJie. VX pa3BUTHIO
Ha YpOKax WHOCTPAHHOTO S3bIKa Y/AEISETCS HEJOCTATOYHO BHHMA-
Hus. bonee TOro, TpaAMIMOHHBIE CTPATETUH W TEXHUKH OOYYCHUS
Maj0 OPHEHTHUPOBAHbI HAa CHHXPOHHOE PAa3BHTHE PErYJISTUBHBIX
VHHUBEPCAIbHBIX YYeOHBIX NEWCTBUI, BO3MOXHO, IIOTOMY YTO POJb
ATOTO UCTOYHHKA HE JIO KOHIA TPU3HAETCS U TTIOHUMAETCS Tie/iarora-
MU ¥ MeToaucTaMu. COBPEMEHHBIM TeIaroraM HeoOXOIUMO OCBaHU-
BaTh ¥ BHEAPSATH B METOJMUKY OOyUYEHUS MUCHMEHHOMY BBICKa3bIBa-
HUIO HOBBIC TIEJIATOTHYECKUE CTPATETHH: MOJICIIMPOBAHUE, BU3YaIIH-
3a1Mi0, MEeMoTexHuKH | T.11. [Schunk 2003: 8].

OOydeHue MHUCHMEHHOMY BBICKA3bIBAHHIO CETOMHS JOJDKHO
OBITH TIEPEOCMBICIICHO METOMCTAMHU B TOM KITFOYE, YTO 3TO HE TOJb-
KO M HE€ CTOJIbKO MCTOYHHUK pPa3BUTUA CO6CTBCHHO JINTCPATYPHBIX
HaBBIKOB, a €IIE U MOIIIHOE Cpe/IcTBO pa3BuTus PY VY1,

BUBJIAOT PAOUYECKHUI CIIMCOK

dopmMupoBaHUe YHUBEPCAIBHBIX yUEOHBIX JCHUCTBUNM B OCHOB-
HOM IIIKOJIe: OT JelcTBUs K Mblcii. CucTeMa 3ajaHuii: mocoOue st
yuurens / [A. I'. Acmonos, I'. B. bypmenckas, . A. Bonogapckas u
np.] ; mox pen. A. I'. AcmonoBa. — 2-e u3n. — M.: [Ipocsemnienue,
2011. — 159 c.

®OyHaMeHTaNbHOE SIPO CozieprkaHusl oomero oopasosanmst / Poc.
akajg. Hayk, Poc. akan oOpasoBanus; mmon pen. B.B. Kozmosa,
A.M. KonpnakoBa. — 4-¢ u3n,, nopad. — M.: [IpocBemenue, 2011. — 79 c.
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3aaya COBPEMEHHOI0 00pa30BaHMsl COCTOMT HE TOJIBKO B Tepe-
Jlaue 3HaHWK y4alyMmcsi, HO ¥ B TOM, YTOOBI HAYYHTH JIETeH MpUMe-
HATH TIOJyYCHHBIE 3HAHWUS HAa MPAKTHKE M TaKUM 00pa3oM croco0CT-
BOBATh PAa3BUTHIO JMYHOCTU IIKOJIbHUKA. [ljis peleHus 3Toi 3amgaun
HE0OXOAUMBI HOBBIE, Oonee 3PdeKTUBHBIE METOIBI 00pa30BaHUs], Ha-
IIpaBJICHHbIE HAa MHAUBUIYyaJIbHOE pa3BUTHE JMYHOCTH. Cpenu coBpe-
MEHHBIX 00Pa30BaTENbHBIX TEXHOJOIMH HEOOXOOUMO BBIACIHTH Me-
TOJ] TIPOEKTOB, KaK SIBJISIONINICS 0THUM H3 Oornee 3(pheKrnBHBIX CI10-
COOOB pa3BUTHS TaKHX JIMYHOCTHBIX KAaUeCTB U YMEHWH, KaKk TBOpUe-
CKasl ¥ TIO3HABATENIbHASI AKTUBHOCTH, YMEHHE ObICTPO OPUEHTHPOBATH-
csi B MH(OPMALMOHHOM IPOCTPAHCTBE, CAMOCTOSATEIBHO MBICIIHTH,
THIATENTbHO OOJYMBIBATh MPHHUMAEMBIC PELICHUs] U YETKO TJIAHUPO-
BaTh ACHCTBUS, YMEHUE CTaBUTD 33/1a4Ml IS Pa3pPeILeHUs] KOHKPETHBIX
mpo0JieM, yMEHHE COTPYIHUYATh B IPYMIax U mapax.

Ilenp naHHOM CTaThbl — PAacCMOTPETh MPEUMYIIECTBA U HEAOC-
TATKU NMPOEKTHOM METOIUKH, IPUMEHSIEMON yUYUTEISIMU aHTJIMHCKO-
TO SI3bIKa B CPEIHMUX LIKONaX. JlJIsl 3TOTro MCIONB30BAUCH CIEAYIO-
IIFe METOMABI: U3yYeHUE, TEOPETUICCKUI aHallM3 U 0000IIeHnEe Me-
TOAMYECKON, METarorndeckor, INCHUXOJIOIMYECKOM M ClenHaIbHON
JUTEPaTypsl MO MpodiieMe UCCICOBAHMS;, CHCTEMAaTHIECKOE HAKOII-
JIeHUE JMaHHBIX B PE3yJbTaTe IEJICHAIPABICHHOIO HAOIIONEHUS 3a
Y4eOHBIM TPOLECCOM Ha YPOKaxX MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CpenHen
LIKOJIEe, aHKETUPOBAHUE, U3YUYEHHUE MPAKTUUECKOI'O OIbITa yUuTeaeH
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA B TPUMEHEHUH METO/a IIPOSKTOB.

[Tox MeToOM NMPOEKTOB TOHUMAETCS TaKas cucTeMa 00y4JeHus],
MpU KOTOPOH ydaluecs: IpuoOpeTatoT 3HAHHS U YMEHHS B IpolLiecce
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CaMOCTOSITENIFHOTO TUIAHWPOBAHMSI M BBIIOJHEHHS IOCTENICHHO YC-
JIO’KHSIOIIMXCS OT dTara K 3Tay MPaKTUIECKUX 3a/laHui — MPOeK-
ToB. [lo ompenenenuro M.A. CTymHUIIKOH, «y4eOHBIH TPOEKT —
COBMECTHas y4eOHO-TIO3HaBaTeNIbHAs, TBOPUECKAs WM UTPOBAs Jes-
TENBHOCTh YYalIUXCSA-MAapTHEPOB, MMEIoImas oOIIyl0 Ielb, COrjaco-
BaHHBIE CITOCOOBI JIEATENHHOCTH, HallpaBJIeHHas Ha JOCTHKEHHE 00-
HIEro pe3yJsbTaTa Mo PENICHNI0 KaKOH -TMO0 MPoOIeMbl, 3HAUUMOM IS
ydacTHUKOB mpoekta» [Crymaukas 2003: 23]. [IpoexTHas nesrensb-
HOCTH TMOJpa3yMeBaeT COTPYAHUYECTBO IEarora M ydamierocs, pas-
BUTHE TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEH JieTell, OTHOBPEMEHHO SBIISLICH
(hopMOii OICHKH.

OCHOBHO¥ I1ETIBIO HCIOJIb30BAHMS METO/1a IPOEKTOB B 00y4YEHUH
WHOCTPaHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCSI BO3MOXKHOCTH 3(P(EKTUBHOIO OBIa-
JICHUS YYalllUMUCS MHOS3BIYHON KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHLIMEH,
KOTOpasi BKIIFOUaeT B ce0s a) peueByI0 KOMIIETEHIIMIO BO BCEX BUIAX
pEUEBOi IeSTENPHOCTH — AyIMpPOBAHUH, TOBOPEHHH, MHCHME, YTe-
HUM U TIEPEBOJIE B MpE/IeiiaX OIpPEeCIICHHON TEMBbI; 0) COIMOKYIBTYP-
HYIO KOMIIETEHINIO — (POPMUPOBAHUE TIPEICTABICHUIA O COMOKYIIb-
TYpHOU crien(UKe CTpaH M3y4aeMoro S3bIKa; B) S3BIKOBYIO KOMIIE-
TEHIIUI0 — OBJIAJICHHE YYaIIUMUCS OMpPEeNIeHHOr0 KOJIMYeCTBa JIeK-
CHYECKHX €IMHUI] TI0 TeME 11 HEOOXOAMMOro PeueBOro BhICKA3bIBa-
HUS; T) MHOOPMAIIMOHHYIO KOMIIETEHIIMI0 — YMEHHE CaMOCTOSTEIhb-
HO paloTaTh CO CIPABOYHOM JIMTEPATYpOH, CaMOCTOSTENIBHO HaXo-
JWTh HEOOXOmUMY WH(OpPMAIMIO 1O Pa3HBIM OTpaciisiM 3HaHWIA,
1) KpeaTHBHYI0 KOMIIETEHIIMIO — CIIOCOOHOCTH MPOSIBUTH TBOPYECT-
BO, HHHOBALIMOHHYIO aKTUBHOCTb, HOBATOPCTBO, CO3[aHHE HOBOTO U
coBepiieHcTBoBanue umeromerocs. Ilo muenuto E.I1 Mneuna «Bax-
HOE 3HAYEHHUE JUIA PEIICHUS TBOPUYECKHX 33/1ad MMEET CTeNeHb «To-
TOBHOCTH» 3HaHMH K WX NMPUMEHEHHIO U PEKOHCTPYKLUUH, MOOWIb-
HOCTh MHTEJUIEKTa B Mpoliecce npeodpazoBanus nHpopMarmm» [Unb-
uH 2009: 36]. MeTox mpoeKTOB CO3/1aeT MaKCUMAIIbHBIE yCIIOBUS IS
MIPOSIBIICHHS U CTAHOBJICHH S TBOPYECKUX BOZMOXKHOCTEN ydaIlerocs.
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Pabota Hag mMOOBIM THIIOM TPOEKTAa COCTOUT M3 YEThIpEX OcC-
HOBHBIX 3TanoB. Kak ykaszsBator B.I'. Tony6 u O.B. UypakoBa, Ha
MIEPBOM 3Talle MJIAHUPYETCS BCSA padoTa HaJ MPOEKTOM. YUHTENb U
ydalmecss ONpeNeNIioT WHTEPECYIOIIHEe BCEX TEMBI, O0O0CYXKIAaloT
BO3HHKIIIME WJEH U, HAKOHEl, (OpPMYJIHMPYIOT TeMy IpOeKTa s
KJ1acca MJIM TPYMIIbl yJaruxcsl.

Bropoii, ananMTHYECKUl ATan, IPEeANOoNaraeT «Mccie10BaTesb-
CKYIO Pa0OTy y4allluXcsi U CaMOCTOSITEIbHOE MOTyYeHNE HOBBIX 3Ha-
Huli 110 BbIOpaHHON Teme» [['omy0 2003: 54]. YueHuKH OCYIIECTB-
JSIFOT aKTHBHBIN MOKCK U cOOp MH(OpMALIMU C TIOMOIIBIO CIIEUAIb-
HOW JIUTepaTyphl, CPEACTB MaccoBoi nHpopmanuu, cetn UHTEpHET,
00OMEHMBaIOTCSl HaJIeHHOW MH(OpMAaIMel ¢ JPyruMy yqaiuMucs -
NapTHEPaMH I10 MPOEKTY, a TAKXKE YUUTEISIMH, POAUTEISMH U KOH-
CyJbTaHTaMHU AJIs1 YTOUHEHUS M CPaBHEHMs IIOJyYEHHBIX JaHHBIX U
orOopa HanboJIee 3HAYNMBIX.

Tperwii 3tarm, 3tan 0000MEHMs, HEOOXOIUM JIJIST «CUCTEMAaTH-
3allM¥ MOMYYCHHBIX JaHHBIX U (OPMYIMPOBAHUS BHIBOJIOB JJIS TIOJI-
TBEPKJICHUS HalJileHHOW WH(opMaryu B Buie pedepatoB, KoHpe-
peHIMi, BUICOPUIBMOB, MYJIbTUMEIUHHON MPE3CHTAIMA U T.J.»
[Tomy6 2003: 54]. HakoHel, 3aBeplIaOmIUM 3TalloM SIBISETCS 00-
CYXK/IEHHE M TPE3CHTAIMs] MOMYyYeHHBIX PE3yJbTaToB, Ha YPOBHE
IIKOJIBI, TOPOJIa U T. II.

Heo6xonumo oTMETHTh, UTO AJISL JIO0OTO ydeHHKa MPOEKT —
3TO BO3MOYKHOCTh MaKCHMAJIbHOI'O PACKpPBITHS CBOMX TBOPYECKUX
CIOCOOHOCTEH U BO3MOXKHOCTEH. DTO IESTENbHOCTD, KOTOpasi MO3BO-
JseT TPOSIBUTH ceOs MHIMBUIYAIbHO WM B TpYIINIE, IMONPOOOBaTh
CBOM CHJIBI, TTOKa3aTh CBOM 3HAHHsI, IPUHECTU MOJb3Y, MPOAEMOHCT-
pUpOBaTh JOCTUTHYTHIA pe3ysbTaT Ha IyOJMKe. JTO JesTeNbHOCTD,
HarpaBJieHHas Ha pellleHHe 3aMHTEPECOBABIICH YICHHKOB IPOOJIEMBL.
Pesynbrar 310l AeSITEeIbHOCTH — HAWICHHBIA CIIOCO0 PEIICHUS Mpo-
OJIeMBl — HOCHUT NPAaKTUYECKUI XapaKTep U OYeHb 3HaYMMa JIs yda-
CTHUKOB ITPOEKTA, TOCKOJIBKY IMEHHO OHHU MPEJIOKHUIIN ITYTH BBIOJ-
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HEHUS TTOCTAaBJICHHOW 3aJaud. A JUIs Y4UTeNs y4eOHBIA MPOEKT, 1O
cioBam M.A. CTyIHUIIKOH, — 3TO «IHIAKTHIECKOE CPEACTBO Pa3BH-
THUS, OOY4EHHUS! W BOCIIMTAHHUs, KOTOPOE MO3BOJIIET BHIpadaThIBATh U
pa3BUBATh CIENU(PHISCKHE YMEHHS W HaBBIKH IPOSKTHPOBAHUS:
(dbopMympoBaHre TPOOIEMBI U LENH, MJIaHUPOBAaHUE JESITEIBHOCTH,
pedrexcns u camoaHaN3, IPe3eHTAIMS U CaMOIPE3EHTAIINS, a TAKKE
MOUCK MH(OPMAIHH, PAKTUUECKOE MPUMEHEHHE TIOTYUeHHBIX Teope-
THUYECKUX 3HAaHHUH, caMOOOYUeHHE, UCCIIEIOBATEIbCKasl U TBOPUECKAsI
nesrenbHocThy [CrymHunikas 2002: 25].

OTIMYNTENPHON YepTON MPOEKTHOW METOIUKH SIBJISIETCS OCO-
Oast popma opraHu3aIuu y9eOHOH JIeATeNbHOCTH. B 00yueHnn MHO-
CTPaHHOMY S3bIKY B ILLIKOJIE METOJ IIPOEKTOB MOXHO HMCII0JIb30BaTh
MPAaKTUYECKH MPH W3YYEHHH JI000W TeMbl M Ha JIIOOOH CTyNeHH
oOyuenwst. Bee 1eno B BBIOOpE mpobIieMbl, TpeOyFOIIeH OT ydanmxcs
BIIaJICHUS] OIPE/ICIICHHBIMU SI3BIKOBBIMH CPEACTBAMH JUISl €€ paspa-
0otk u pemreHus. [IpoekTHas TEXHOJOIHS COYETAeTCs C JIFOOBIM
yuebnukom (YMK) u npyrumu y4eOHBIMU CPEACTBAMH U MOXKET OBITH
BKJIIOYEHA B paszindHble (OpMBI OOIMIEH cHCTeMBbl paboThl Haa H3Y-
YaeMbIM SI3bIKOM. [Ipy 3TOM MpOeKTHOe 3a7aHue MOXKHO paccMaTpH-
BaTh KaKk HeKas opMa afanTallii MaTepuaoB ydeOHHKA HETOCpea-
CTBEHHO K 00pa30BaTebHOM CUTYallMH U MHAUBUAYaJIbHBIM OCOOCH-
HocTsiM yuammxcs. Kak ormedaer B.B. KonbuioBa, «ocHOBHas ujest
MOAOOHOr0 MOAX0/a K OOYYEHNIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B ILIKOJIE 3a-
KJIIOYaeTCsl B IIEPEHOCE AKLEHTA C Pa3jIMuHOro BUJA YIIPAKHEHUH Ha
AKTHBHYIO MBICIIUTEIBHYIO ACATENBHOCT yYalIuXcs, TPEOYIOLIYI0 OT
HHX JJIS1 CBOETO O(hOpMIICHNUS BIIAJICHUS U YMEHHUS MOJIb30BaThCs OTI-
peAEIEHHBIMU SI3bIKOBBIMU cpeaicTBami» [Konsinosa 2004: 46].

HecomHeHHO, 4TO NMPOEKTHAsT METOMKA 00JIafaeT KaK MperMy-
LIECTBaMH, TaK M HegocTaTKkamu. Kak moka3plBaeT MpenofaBaTeiib-
CKHUIl ONBIT, OCHOBHOW TPYJHOCTHIO B OpraHM3ally MPOCKTHOH nes-
TEJIBHOCTH SIBJISIETCS Meperpyska ydammxcs. MccnenoBarenbekas pa-
Oora Bcerna o0bEMHA, KPOIMOTIMBA, OCOOCHHO, €CIIM 3TO TIOMCK, aHa-
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JM3 U ynopsyiodeHre UH(opManum, YTeHHEe HAYYHOW M CIPaBOYHOM
JUTEpaTyphl, HAMMCAaHWE pedeparos, JOKIAIO0B U OPOpMIICHHE TIpe-
3eHTarmil. KoHeuHo, monb3a OT Takol JesTeNbHOCTH BEJIMKa, HO HHO-
I71a ¥ YYUTEINFO ¥ YYeHHKaM TPHXOIUTCS N30erarb OONBIINX BpeMeH-
HBIX 3aTpar, YTO MHOTJA MPUBOJWT K MPEBPAIICHUIO TBOPYECKOM pa-
0OTHI B IIA0JIOHHOE «IIPOM3BOJICTBO IPOEKTOBY» MPH MOBCEMECTHOM
(B yrogy MoJie) BHEJIPEHUH MPOCKTOB, MX OE3rpaMOTHONM OpraHu3allii
U OICHMBAHUH, MOCKOIBKY OYEHb YacTO MPEUMYIIECTBA IONTYYaroT
MpoQeCcCHOHANTLHO BBITOJHEHHBIE MPOEKTHI, JONS Y4acTusi JeTed B
KOTOPbIX MUHHMaJIbHA. JTa TEHICHIHS MOXET IPUHECTH MHOTO Bpe-
J1a, TTIOATOMY HY)KHO YETKO OIPEIeIIUTh, 3a4€M BBITOJIHACTCS TOT WIIH
MHOU ITPOEKT, YeMy MOTYT Hay4HMThCS IIKOJIBHUKH, YTO UMEHHO JOJI-
JKEH JIeNaTh KaKIbI YYaCTHHK, YTOOBI TOCTUYb COOCTBEHHBIX IIEJIEH,
MIOCTABJICHHBIX B CAMOM HayaJsie paboThl Hal IIPOSKTOM.

Eme omna crnoxHast mpobiema, ¢ KOTOpOH CTaJKMBAeTCs y4u-
TEJb TPH OCYIIECTBICHNH MPOSKTHON paboThl, TMYHOCTHAS. YacTo y
OJTHOTO yYECHHMKA WJIM TPYIIbI YYCHHKOB HE ObIBAa€T MHTEpeca K BbI-
OpaHHOI TeMe MpoekTa, MO0 BOZHUKAIOT TPYTHOCTH BO B3aMMOOT-
HOIICHHUSAX C JPYrUMH 4ieHamu rpynnbl. OCHOBOW [ENICHUS Ha
TPYIIBI MOXET OBITh JIpyk0a, MHTEpeC, B3aUMOIOMOIIb, 3HAHUS,
pacIMpeHne B3aMMOACHUCTBUS, HAKOHEL, CIIydallHOCTb. B rpymme
MOTYT OBITh B «paboTsrm» U «OaacT», 4TO YacTO CIYKHUT MPHUHU-
HOM ccop MeXIy 4ieHaMt Takoil rpymnmel. Ho, ¢ Apyroil cTopoHBI,
pabota HaJ MpPOEKTOM JAaéT pedsTaM BO3MOXKHOCTH MPOSBUTH, Ha-
pUMEp, OPraHu3aTOPCKUE Wi 0()OPMHUTEIBCKUE TaTaHThI, KOTOPHIC
HE MEHee BakKHBI JJISI ycIleXa IPOEeKTa, YeM YMEHHE XOpOIIO T'OBO-
PUTB U TIUCATH MTO-aHTJTMHACKH.

VYuutenp Takke JODKEH MOMHUTH M O TaKOM HEMAJIOBAaXKHOM
MOMEHTE TpH paboTe HaJ MPOEKTOM KaK MEepeoleHKa YYalliMHUCS
CBOMX BO3MOXXHOCTEH M TONAJaHHe B CTPECCOBYIO CUTYAIMIO M3-32
HEBO3MOKHOCTH YJIOKHTECS B OTPEeNICHHBIE CPOKH, a TAKXKE O TaK
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Ha3bIBAEMBIX TEXHUYECKHUX HAKJIAJKaX, KOTOpbIE MOTYT IOBJIUATH
KaK Ha Irpotecc paboThl, TaK 1 Ha KOHEYHbII pe3ysbTarT.

Hanee, HECOMHEHHO, cJelyeT YHOMSHYTH MPOOJEeMYy OLIEHKU
MPOEKTHOHN NEATENPHOCTH ydaiuxcst yuuteneMm. OLeHrBas MPOEKT,
HE00XOIUMO IIOMHUTB O TOM, YTO HHOCTPAHHBIN SI3bIK — 3TO TOJNBKO
ero coctaBHas 4acTb. OMMOOYHO OIEHHBATH MPOEKT TOJHKO Ha OC-
HOBE TpaMMAaTHYEeCKOM WM JIEKCHMYeCKOH mMpaBMiIbHOCTU. OILEeHKY
CJIEeNyeT BBICTABIATH 32 MMPOEKT B LIEJIOM, B TOM YHMCJIE U 32 YPOBEHb
MPOSIBJIEHHOT'O TBOPYECTBA, YETKOCTh MPE3EHTALMU U JaXke 3a Mpo-
JIEMOHCTPHPOBAHHBIE OPraHU3aTOPCKUE YMEHUS.

Ecau roBopuTh O TOCTOMHCTBAaX METOJA MPOEKTOB, TO B MEP-
BYIO OYEpE/lb CIEAYET YIOMSHYTh OTCYTCTBUE I'OTOBBIX U OJHO3HAU-
HBIX perieHuii. KoHeUHBIN pe3ynbTaT B JIFO00M TpyIie, y4acTBYIO-
el B MPOSKTHOM JESITENEHOCTH, MOXKET OBbITh KAKHM YTOJHO. Yue-
HUKHA MOTYT MOZEIUPOBATh CUTYAIUIO MO-pPa3HOMY B 3aBUCHUMOCTH
OT UX YPOBHS IIOATOTOBJIEHHOCTH, IPEACTABICHUX, IMYHOTO OMbITA.
[leHHOCTP 3TOr0O METO/A 3aKIIIOYAETCS UIMEHHO B pPa3BUTHH HaBBIKOB
camo00pa3oBaHus, TIOMCKa, cOopa, 00pPaOdOTKN U MPEACTABICHAS MH-
(dbopmaruu, B TOM 4ucie u ¢ ucnoib3zopanueM MKT. A moBblieHne
WH(POPMAITMOHHON KYJBTYPHI, B CBOIO OY€pe/ib, BEAET K TBOPUYECKO-
MYy CO3JAHHIO COBEPIIEHHO HOBOIO KOHEYHOrO MPOAYyKTa MMEHHO
CaMUMH YYaIIMHCSL.

Baxno u T0, 4TO B paboTe Hax MPOEKTOM AETH y4arcs COTpy -
HHUYaTh, a 00ydeHUE B COTPYIHHUYECTBE BOCIIUTHIBAET B HUX B3aUMO-
MTOMOIIb, JKEJIAHUE U yYMEHHUE COIEepekuBarh. lIpoekTHas nesTelnb-
HOCTb CIIOCOOCTBYET COLMAN3AINN IIKOJIBHUKOB.

Huxkro He yTBepkaaeT, 4ro mpoekTHasi paboTa IMOMOXKET pelie-
HUIO BCEX MpoOJieM B 00YYEHUH MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, HO 3TO 3(-
(eKTUBHOE CPECTBO OT OAHOOOPA3UsS U CKYKH, KOTOpOE CIIOCOOCT-
BYET Pa3BUTHIO YCTHO-PEUEBBIX M JIEKCHUECKHX HABBIKOB, COBEP-
LIEHCTBOBAaHMIO YMEHHMH U HaBBIKOB IHCBMEHHOW peuH, paclmpe-
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HUIO COLIMOKYJIBTYPHBIX 3HAHUWM, IMO3BOJIIET PEATBHO OICHHBAThH
CBOM SI3bIKOBBIE BO3MO)KHOCTH.

[Ipoekt — 3TO TakXke peaibHas BO3MOXKHOCTHh HCIOJB30BaTh
3HAHUS, MOIyYCHHbIE HA PYTUX MpeAMeTax, CpeACTBAMU HHOCTPAH-
HOTO s3bIKa. [IpuMeHeHne 3TOi METONMKU MOBBILIIAET MHTEPEC yya-
LIMXCSl K U3yYCHUIO JTAHHOTO MpPEAMETa, a MO3UTHUBHASI MOTHUBALMS
— 9TO0 KIIIOY K ycrexy. BolmomHeHne mpoekTa Mmo3BoJIsieT MOBBICUTh
YCIIEBAEMOCTh 3a cuUeT OOOOIIEHUS, 3aKpEIJICHUS W IOBTOPEHUS
y4eOHOT0 Marepuana, OpraHu3aluk ero MPAaKTUYeCKOTO MpPHMEHe-
HUSL, ycTpaHeHHs TpoOesioB B 00pa3oBaHUU.

W, HakoHel, caMoe Ba)KHOE — METOJ, IPOEKTOB MPEAOCTABIISET
YYEHHKY BO3MOYKHOCTH HCIIOJb30BaTh IMPUOOPETEHHBIE S3BIKOBBIC
HaBBbIKU B pEaJIbHBIX PEYEBBIX CUTYALIHSX.

B 3aximouenne He0OXOIMMO MOAYEPKHYTH, YTO YMEHHE IMOJb-
30BaThCSA METOOM IPOEKTOB B OOYUYEHHMHM MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
NIKOJIe — ITOKa3aTellb BRICOKOHM KBaympuKaiyu npenojgasarems. He-
JlapoM 3THU TEXHOJIOTMHU OTHOCAT K TexHonorusm XXI Beka, mpeny-
CMaTPHUBAIOIINM, NIPEXKIE BCEr0, YMEHHUE afalTHPOBATHCS K CTPEMHU-
TEJIbHO U3MEHSIOMIMMCS YCIOBUSIM XKHU3HHU YEIOBEKa.
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B nannHO# myOnmkanuy aBTOphl XOTEIW ObI PaccMOTPETh MpPO-
0JIeMBI, ¢ KOTOPBIMU CTAJIKMBAIOTCS BBITYCKHUKH CPEAHUX LIKOM MPH
cJlaue €IMHOr0 roCcyJapCTBEHHOr 0 AK3aMEHA 10 aHTJIMICKOMY SI3BIKY.

[Tpexne Bcero, XoTesnoch ObI OTMETUTh, YTO B CBSI3U C BO3Bpa-
TOM YCTHOWM COCTaBJISIFOLIECH B €IWHBIA TOCYJapCTBEHHBIM 3K3aMEH
110 HTHOCTPAHHOMY SI3bIKY, KOJIMYECTBO yUaIlMXCs, CTABIINX aHTIIUI-
CKHH sI3BIK Ha BBICOKHE OaJIbl COKPATHIIOCh, HECMOTPS Ha TO, YTO
COTJIACHO CTATUCTUKE, CPETHUI TECTOBBIN 0aJll 10 CTpaHe TOBBICHII-
csa (64,8 B 2015 r. mpotuB 62,8 B 2014 1.) [Craructuka EI'D...].
[IpyurHBI CIIOKHUBIIEKCS CUTYyallud CKOpPEE BCErO B TOM, 4YTO, BO-
MIEPBBIX, YYAIMXCS HE TOTOBWIIH LIEJICHAIPABICHHO K Ca4Y€e dK3aMe-
Ha TI0 HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B YCTHOM (pOopMe; BO-BTOPBIX, caM (op-
MaT yCTHOW YacTW SK3aMEHA M3MEHIJICA TOTHOCTHIO U OBLT HEOXH-
JIaHHOCTBIO KakK JUIsl YUYUTENIEH, TaK U Uil UX YYEHUKOB; OJHAKO, IIPH
3TOM MOBBICHUJIICSI YPOBEHBb C(HOPMHUPOBAHHOCTH YMEHHUH yUalixcs B
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PELENTUBHBIX BUIAX PEYEBOM JESITEIBHOCTH: YTEHUH U ayIupoBa-
HUM, TAKKE IIKOJIBHUKY JIy4Ille OBJIaeNH JIEKCHIECKUMHU U IpaMMa-
TUYECKUMH HaBbIKAMHU.

Celiuac HOBBI (hopMar YCTHOrO 3K3aMeHa YK€ HE HOBOCTb,
OJTHAKO YYWTEJIs ele HE B IOJIHOM Mepe OBJaAeNy MPUEMaMH U T€X-
HOJIOTUSAMHU MOATOTOBKU K HEMY yUHalIUXCs. B cBsi3u ¢ OTHUM, aBTOPbI
)IaHHOI71 CTaTbr PCIINJIM paCCMOTPETh NOTCHIHNAJIBHEBIC HpO6J’IeMLI u
TUNHWYHBIE OLIMOKH, 1OMyCKaeMble MIKOJILHUKAMH IIPU cAa4de YCTHOU
JacTH dk3ameHa. Panee Hamu yxke ObUIM NMPOAHATM3UPOBAHBI OIIHO-
KU U OCBEILIEHB! BOIPOCHI IIOATOTOBKH YYAIMXCS K YCIIEUIHOMY BbI-
noJHeHuto 3aganusi C3 yCTHOM 4acTH dK3aMeHa, MPEAIoNarariero
YTEHHE BCITyX HEOOJBLIOrO OTPHIBKA M3 HAYYHO-TIOMYJSIPHOTO TEK-
cta [Manemmesa 2013: 52-57]. B nanHoW myONIMKaIiy Mbl PaccMOT-
PUM TUIIMYHBIEC OMINOKH, JOMYCKAEMBbIE BBITYCKHHUKAMU MPH BBIMTOJ-
HEHUM BTOPOI'0 3aJaHusl YCTHOM YacTH €IUHOrO IoCyIapCTBEHHOI'O
9K3aMEHa 10 MHOCTPaHHOMY SI3bIKY, a TaK)Ke MPHUBEIEM IPHUMEpHI
yIpakKHEHWH, HalleJIeHHBIX Ha Pa3BUTHE HAaBBIKOB M YMEHHUH, HEOO-
XOAMMBIX JJIs1 YCTICIIHOTO BBIITOJHEHUS 3aJaHM L.

BTopoe 3apaHue yCTHON 4aCTH €JUHOr0 roCyAapCTBEHHOIO K-
3aMEHa 110 aHTJIMHCKOMY s3bIKy (manee ASl) mpencrapiseT coOoi
YCIIOBHBIM Auajor-paccnpoc. B 3agaHum gaercsa onpenesieHHas Cu-
Tyauusi 00IIEHHs! (COMPOBOXKAACTCA CTUMYIHUPYIOIIEH KapTHHKOH —
PEKJIaMHBIM OOBSIBIICHHEM) U CTAaBHUTCS 337a4a y3HaTh HYXKHYIO MH-
¢dopmanuio, 3a1aB MATH BOIPOCOB Ha OCHOBE KJIIOYEBBIX CJIOB. 3a
KaK/Iblid TPaBUIILHO 3a/laHHBIA BOIPOC, yJaluiics moiay4daer 1 Oas.
Bonpochl OOMKHBI MMETh I'PaMMAaTHUYECKYIO CTPYKTYpy HpsIMOro
BOIIPOCA, 3aJaHHOTO C WHTOHALIMEW, COOTBETCTBYIOLUEH €ro TUILY,
JIEKCUYeCKHe U (POHETUUECKHE OIIMOKN HE JTOJDKHBI MPENITCTBOBATh
KOMMYHHKauuu. Bpemst Ha moarorosky — 1,5 MUHYTBHI.

K cambiM pacripocTpaHEHHBIM ONIMOKaM, KOTOPBIE JTOMYCKAIOT
BBIITYCKHHKH, BBIITOJIHASA 3TO 3aJJaHUE, MOYKHO OTHECTH CJIEIYIOIEE:
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1) Bompoc 1O COAepIKaHMIO HE OTBEYACT MMOCTABICHHOW KOMMY-
HUKAaTHUBHOM 3a/1a4e;

2) HapyllleHa rpaMMaTHYeCKasi CTPYKTypa BOIPOCa WM 3ajaH
KOCBEHHBII BOIPOC;

3) MHTOHALUS HE COOTBETCTBYET THITY BOIIPOCA.

YToObI BOMPOCH AK3aMEHYEMbIX COOTBETCTBOBAIIM MOCTABJICH-
HOW KOMMYHHKAaTHBHOH 3ajlaue, Hy>KHO o0paliaTh BHUMaHUe YIeHU-
KOB Ha TEKCT 3amaHus. [locie O3HaKOMIIGHHS C HHUM, IIKOJIbHHKH
JOJDKHBI CYMETh OTBETHTB Ha TaKHE BOIPOCHI, KaK:

1.Yto HyXHO czenaTh B 3alaHUH?

2 Kaxkas cutyanus oOmeHus npeioxkena? Yto IMEHHO HYKHO
BBISICHUTH?

3.KakoB 00beM BbICKa3bIBaHHMSI?

Ecnmu ywammecst yBunmenu HYXHYR HHGOPMAIMIO U TOHSIIH,
YTO HYKHO 33[1aTh 5 BOIIPOCOB, YTOOBI MPOSICHUTH HEKOTOPHIE JIeTa-
JM 0 KaKoi-1100 yciayre nin COOBITUH (HAIp., O MPEACTOSIIEM KOH-
HepTe: BpeMsi Havyaja KOHIIEpTa, €ro MpPOJOIDKUTEIIBHOCTD, €CTh JIK
OuIeTHl B Kaccax, CKOJIBKO OHHM CTOST, MOXHO JIM 3aKa3aTh MX IO
MHTEpHETY), KOMMYHUKATUBHAS 3a]a4a UM SICHA.

Crenyromiasi THIIMYHAs OIUOKa, KOTOPYIO IOMYCKAIOT ydariue-
Csl, HATIPSMYIO CBSI3aHa CO HEC(OPMHUPOBAHHOCTHIO Y YUAIIMXCSI OTI-
pEIeNICHHBIX TPAMMATHUECKUX HABBIKOB.

O.J. AsumoB u A.H. UlykunH omnpeneissioT rpaMMaThyecKHil
HaBBIK KaK «aBTOMATHU3MPOBAHHBII KOMIIOHEHT CO3HATENIBHO BBINOJ-
HSEMOW pEYeBOU MJEATEIBHOCTH, O0OCCHEYHMBAIOIIMIA MPABHILHOS
(6e3zommbouHOE) ymoTpedsieHre rpaMMaTUIeckoil (GOpMBI B PEYH.
Brnanenne rpaMMaTHyecKUM HAaBBIKOM O3HAYaeT CIIOCOOHOCTH MPO-
M3BOJIUTH PEUEBOE JICHCTBHE MO BHIOOPY MOJIEINH, aJeKBaTHOH pede-
BOW 3a/1au€ B KOHKPETHOH CHUTyalMd OOIICHHS, W OCYIIECTBISTH
IpaBHIIbHOE 0(OPMIIEHHE PEUEBON €IMHHIBI C COOMIOEHIEM HOPM
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a3bIKa. BriajgeHne rpaMMaTHUECKHMM HAaBBIKOM SIBIISIETCS OJJHUM W3
YCJIOBHI BBITOTHEHUS peueBoi nesTenpHocTiy [Azumon 2009: 53].

I'pammariyuecknii HaBBIK, B CBOIO OuYepeib, CKIAIbIBACTCS U3
c(hopMHpPOBaHHBIX MOP(OJIOTHUIECKUX, CHHTAKCHYECKUX, opdorpa-
(hryecKnx U rpagUueCcKuX HaBBIKOB.

Taxum O6p330M, Mbl MOXXEM CKa3aTb, YTO IIPpW BBIITOJIHCHHUU
BTOpPOTO 3aJlaHWsl YCTHOM 4YacTW dK3aMeHa, ydallldecs 4Yaile BCEro
JIOIYCKAaOT MopQonorudeckue (MCIONb3YIOT HEBEpHBIE (HOPMBI
BCIIOMOTaTEJIbHBIX U CMBICIOBBIX TJIarojioB B BONPOCAX) U CHHTAaK-
CHYEeCKHe OMMOKM (HapyIIAloT MOPSAAOK CJIOB B BOIPOCAX Pa3HOro
trna). YUtoObl COpaBUTBCS C AAHHBIMH IPOOJIEMaMH, y4alldMCS
HYXKHO YETKO OBJIAJIETh HAaBBIKOM ITOCTPOCHHS IMPSIMBIX BOIPOCOB
Pa3HBIX THIIOB.

dopMupoOBaHHE U PA3BUTHE IPaMMAaTUYECKOTrO HABBIKA ITPOXO-
JUT B CIEAYIOIIEH IOCIeI0BaTeIbHOCTH: 1) BOCIIPHATHE MOJEIIH,
2) uMuTanns MOJAeIH (IEHCTBHE IIO0 aHAaJOTHH), 3) ITOACTaHOBKA
(YBeNMMYMBaET CIOCOOHOCTh K PENPOAYKIMH HAa OCHOBE aHAJIOTHH),
4) Tpancdopmanus, 5) penpoayKius (M30JMPOBAHHOE M CaMOCTOSI-
TEJIBHOE YIOTPeOJICHHE YCBOCHHOW MOjEiH), 6) KOMOWHHPOBaHHE
(mepeHoc ¢ Mojaenu Ha Mojeis). [locienHue 1Be cTaauu SBIIIOTCS
MepexoHbIMU OT HaBbIKa K yMeHUsM [IlaccoB 1989: 223; Asumon
2009: 53]. B 3aBUCHMOCTH OT CTENECHU CHOPMUPOBAHHOCTH TOTO WA
WHOTO HaBbIKa M OyJeT CTpouThes pabota 1o ero pa3sutrio. OqHaKO
MBI He Oy/IeM OCTAaHABJIMBAThCS HA YIPAKHEHUSIX, UCIIONB3yEMbIX Ha
HaydaJbHBIX dTanax OTpadOTKU HaBBIKOB, T.K., OyJET CIpaBeasMBbIM
YTBEp)KIaTh, 4TO yaiie Bcero EI'D mo MHOCTpaHHOMY SI3BIKY CHAIOT
HETJIOXO MOATOTOBJICHHBIE yJamuecs. MTak, Mbl onaraem, 4yTo Ha-
4yaTh HYXKHO C YIIPaKHEHWI Ha BOCCTAHOBJICHHWE MPABHIIBHOTO IO-
pSIIKa CJIOB B BOIIPOCUTEIBHBIX IpetokeHus x. Hampumep:

Read the jumbled questions and try to restore them.

1.group are available discounts?
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2.the you have sea on any do menu food?

3.guy do the that to you not invite why funny?

Bonee cnoxHol Bapualruedl JaHHOTO 3aJaHUS MOXET OBITh
TaKoe€:

Unravel the following question, an additional word which
does not fit has been included, identify that word.

1.park lunch relaxing spent the in who after afternoon did the?
(Kumrou: did)

2.call night did ambulance he to the last have why phoned?
(Kirou: phoned)

3.on arrive couldn’t he, not he time why could? (Kirou: why )

[Mpryem BOMpOCHI B 3aJIaHUSX JTOJDKHBI OBITH pa3HBIX THUIIOB,
TJIATOJIbI CJICAYET YIOTPEeOIATh B Pa3HBIX BPEMEHAX.

Ha CJICOYIOLICM JTalle pa6OTI>I MOKHO IMPEAJIOKHUTh yJalllUMCs
3aJaBaThb BOIIPOCHI K BBIJACJICHHBIM B IIPEAJIOKCHUAX CIIOBAM:

1.A ticket costs about 25 euros.

2.You can book online at www.tickets.com.

3.1t will take around 20 minutes.

4.The registration fee covers participant’s pack.

5.The singer didn’t arrive in time so the concert was cancelled.

6.They will take part in the World Cup next year.

Kak Tonpko 0a3oBbie COCTaBJIIIOIIIME TOI'O WJIM MHOI'O HaBbIKa
OyayT oTpaboTaHbl, MOXKHO TMEPEKITFOUAThCs Ha CICAYIOIINE CTauN
(hopMHpOBaHKS TPaMMATUYECKOr0 HaBbIKA: PENPOMYKIIMHM U MOJie-
JIMpOBAHUA. HpI/IBGILeHHBIG HHWXXC IMPUMCPBI UTPOBBIX U KOMMYHUKA-
TUBHO-OPUEHTHPOBAHHBIX 3aJ]aHUH, HECOMHEHHO, OYAYT MOTUBUPO-
BaTh YYalllUXCs U CACAIOT IPaMMAaTUKy HE TAKOM CKy4HOM.

Dice Questions.

[enb urpel: oTpaboTKa rPaMMATHYECKOT'O HABBIKA COCTABJICHUS
CIICIHAJIbHBIX BOIIPOCOB Ha 3a/IaHHYIO TEMY.
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Xon Urpsl:

Elicit 6 topics you studied, such as: 1. Travelling and tourism,
2. Shopping and services, 3. Food, 4. Culture and free time, 5.
Health, 6. Nature and environment.

Elicit the question words: 1. What, 2. Where, 3. When, 4. Why,
5. Who, 6. How.

Put students in 2 teams and tell if their team can form a correct
question they will gain 2 points.

Throw the dice. Students should ask a question according to the
numbers on the dice. So the dice says 2;

The student will choose the topic from the first group in the list
above: number 2 is shopping and services and the question word will
be number 4, in this case it is why.

CJICI[y}OHIaﬂ urpa HallCJICHa Ha pa3BUTUC YMCHUA 3a1aBATh BO-
IIPOC 110 IPEACTABIEHHOMY OTBETY.

What’s the question?

Xon Urpsl:

Divide the class into two teams. Tell students they will have to
find the correct question for the answer. Have two players come to
the front (one from each team). Have a buzzer or a bell or they can
just touch the desk if you don’t have the formers. Read an answer to
a question and say, ‘What’s the question?” The fastest player to find
a correct question wins a point.

For instance, a teacher may challenge students preparing for
EGE to the “What’s the question” task based on EGE speaking task 2
“Asking for information™:

Answers:

1.A train ticket costs about 145 dollars.

2.Well, facilities like swimming pool, spa, tennis courts, you
name it.

3.You can book online at www.tickets.com.
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4 Unfortunately, not, but there’s a child ticket for 5 to 16s.

5.1t will take around 20 minutes.

Urpa-nepecnpoc «[imyxoii TenedoH» Takke TPEHHPYET yda-
MHrXCs B COCTABJICHUH BOIIPOCOB IJidI BOCCTAHOBJICHUS IMPOMNYHICH-
HOM nH( OpMAIH.

What did you say?

Xox urpsl.

The task: Imagine that you are talking on the phone to a friend.
Unfortunately, it’s a bad connection, so you can’t hear everything
your friend says. Write down the questions you need to ask whenever
you miss some information.

“Hi! Listen: next month I’m going to . Well, I wrote to
and she asked me to visit her. The only problem is that |
have to be back home on . The ticket’s really cheap: it only
costs round the trip! said she’d meet me at the air-
port. While I’'m there I’d like to go to . 've always wanted
to go there because :
According to the airline, there are still seats left. The
flight leaves on the and the return flight is on the
. If you can come, you could bring with you.”
[Jones: 4]

Crnenyrone ABa 3aJaHus TaKxke ydaT (hOpMyIMpoBaTh BOIPO-
CBI C LIEJIbEO BOCCTAHOBJICHUS MTPOMYIIEHHOW WH(OPMAITUH .

Missing Questions

Read the following dialogue between a travel agent and a client
composed by the students preparing for EGE speaking part 2. Fill in
the gaps with the missing questions.

TA: “Ready2 Serve” how can I help you?

C: Hello, I’'m planning a holiday of my dream, so I hope, you
may help me.
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TA:Sir, I'm sure, you’ve chosen the right agency — we can

help you to make your dreams come true.
?

C:Actually, I’'m looking for a real paradise away from the stress
and the strain of the city.

TA:Well, we can recommend you a tour to Hawaii to make
your holiday memorable and amazing. You are in luck, there’s a spe-
cial price on this trip! ?

C:There will be two of us: my wife and I.

TA:That won’t be an issue. We have over 2000 to offer to suit
any type of budget or need.

C:Fine. ?

TA:Absolutely! There’s a wonderful 3 star accommodation
right to fit your hotel budget.

C:That sounds great! ?

TA:The hotel provides a wide range of facilities such as fitness
club, spas, swimming pool, you name it.

C:Great! .

TA:Yes, some sights seeing tours will be included in your
package tour, but if you can book extra on our site.

C: ?

TAt’s ready2serve@gmail.ru

C:Thanks.

TA:Welcome. ?

C:Well. We'd like to go at the end of May.

2

TA:Sure. If you book within 3 days, you sure will get your tour
for a special offer price.

C:Fantastic. Then I'll come over your office tomorrow.
?
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TAIt’s 45 Parkinson Avenue, office 245. We’ll be looking
forward to seeing your tomorrow.

Read the following interview with the actor Scott Cranstone
and ask the questions the interviewer might have asked him.

1l ?

S: Yes, I’'m very happy about my career. I’ve been incredibly
lucky.

2. I ?

S: Yes, I’ve won an Oscar. | won it for ‘best supporting actor’
last year.

3. I ?

S: No, it wasn’t for my film “Strange Attractions”. It was for
my role in the film “Shame” with Jane Truman.

4.1 ?
S: Oh, yes, | really enjoyed working with her, and all the cast.
5.1 ?

S: No, it’s not true that we are getting married? She’s very
nice, but we are just good friends...

6. I: ?
S: No, I haven’t got a girlfriend at the moment. I’m too busy.
7.1 ?

S: Yes, I’'m working on a new film. It’s a movie about Alaska.
We’re in rehearsal just now.

8. I ?
S: I’ve never been to Alaska. It’s going to be very interesting.
9.1 ?

S: No, Jane is not in this movie. My co-star is heddy Gervais;
she’s Swedish.

10. I ?

S: Yes.That’s right, I trained in London originally, then I went
to the actor’s studio in NY.
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11. I ?

S: No, I’'m not planning on coming to Britain at the moment,
but | would love to come and work there again one day; so if anyone
is thinking of offering me a part...!

B 3akmrouenne Mbl XoTenmw OBl CKa3aTh, YTO ITEPEUHCIICHHBIE
HaMH 3aJlaHUus ABJIAIOTCA JIMIIb IPUMEPOM TOI'0, KaAKMEC YIIPaXKHCHU A
MOKHO HCIIOJIB30BAaTh MJIA IMOATOTOBKU YYallUXCS K COade BTOpOﬁ
YacTH YCTHOIO 9K3aMEHa IO aHIMIMHCKOMY s3bIKy. OIHAKO OHH
BITOJTHE CITOCOOHBI 00ECIEUUTh YUUTENST HEOOXOMMBIM MaTEpHAIOM
JUTSL YCTIETITHOM MOATOTOBKH BBITYCKHUKOB K EI'D.
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B Ham KOMTIBIOTEPHEI BEK, KOTa OONBIIYIO YaCTh JKU3HU Ue-
JIOBEK MPOBOIMT B pexkumMe Online, ioaM 0coOCHHO LEHST KHUBOS
oOmeHme.

HoBrle cTanaaprbl onpeAessiioT Leib 00y4eH!s] HHOCTPAHHOMY
SI3bIKY, KaK BOCIUTAHUE SI3bIKOBOM JIMUHOCTH, CIIOCOOHOH 3(dek-
THUBHO OCYILLIECTBIISITh MEXKYJIBTYpHOE OOIIEHHE, afanTHPOBAaTHCS B
YCIIOBHSIX OBICTPO MEHSIOLIETOCSl MUpa, IIPU 3TOM TBOPUYECKH PEeaIv-
3ys CBOHM BO3MO)KHOCTHU M OCYIIECTBJISISI OCO3HAHHBINA U OTBETCTBEH-
HBIA BBIOOp; a TaKKe CIIOCOOHOM K HEMPEPHIBHOMY 00pa30oBaHHUIO U
camooOpazoBanuio [Kozmos 2014: 9], [Kormakor 2014: 11], [Cado-
HoBa 2014: 8], [Cadonosa 2014: 5]. «After all, we are not just
teaching children English, but developing them as learners and
successful individuals», ak cdopmympoBana 3Ta 1ejb B HHTEPIIPE-
Talli CTEIUAINCTOB Komanuu Pearson ELT.

Peanmzanus moctaBieHHON 1eNHM MpEAINoNaraeT co3iaHue yc-
JIOBUH, oOecrednBalomMX OanaHC Pa3BUTHS BCEX COCTABIISIONINX
KOMMyHUKaTUBHOW KomnereHmmu [Cadonosa 2014: 8): s3bIKOBOI,
pEUEeBOM, COIMOKYJILTYPHOH, YUeOHO-TI03HABATEILHON U KOMIIEHCA-
TOPHOH, a TAK)KE Pa3BUTHE TBOPUYECKOTO S3BIKOBOTO MBIIIUICHHSL.

OnHUM M3 KIIOYEBBIX YCIOBUH (POPMUPOBAHUS YBEPEHHOIO,
KOMIIETEHTHOTO SI3bIKOBOTO IOBEACHUS SIBJIACTCS B3aUMOZCHCTBHE
y4JaIMXCsl ¢ HOCUTEISIMH s3bIKa. llepBblli OMBIT OOIIEHMS MOHMX
yYaIMXCsl ¢ HOCHTENIeM si3blka ObLT oueHb ymaunbiii: Rafel Naseer
(English Language Fellow of the US Embassy to Moscow English
Language Office, USA) okazaics 3amMeuyaTeIbHBIM YEIOBEKOM,
OOJBIIIMM TAJAHTOM M HacTosIMM Tpodu. B xoxe obmenus ¢ Rafel
Naseer netn mposiBUIM KUBOW MHTEPEC K COBPEMEHHOMY SI3BIKY U
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KyneType. Padamo ynanoch «cioMarsy ycTOsBIINECS CTEPEOTHITH U
«pacTOIHTH Jiey OYKBAJILHO Ha MEPBBIX MUHYTAaX CBOCH JICKIIIH.

He menee unTepecHsM ObuTo obmieHue aeteii ¢ Capoit Carep-
CTeliH — BuIle-KoHCYyJIoM ['eHepanmbHOro koHcynsctBa CIIA B Exa-
TepuHOypre 1o Bonpocam oOpa3oBanusi, KyasTypsl 1 CMU B mpoek-
Te «[lomynspuzanus moIoKUTENFHOTO 00pa3a YpalbCKOro peruoHa
yepe3 MEXKYIbTYpHYI0O KOMMYHUKAIMIO». B pamkax paboTel Ha
MIPOEKTOM COCTOSIOCH MoceleHne JleMuaoB-1eHTpa, rae Oblia mpo-
BeJicHa pa3paboTaHHAs yJalluMHUCs My3eiiHas dKcKypcus no Jlemu-
JoB-3ay 00 ocHOBaHWM PeBmuHCKOro 3aBoja, T. Pena, 06 orpom-
HOM Bikiajze JemunoBeix B pazButue Poccuiickoil apmuu u (ioTa,
IPOMBIIIJIEHHOCTH M HayKu, oOpa3oBaHHMs U KyJbTypbl. B koHpe-
pEeHII-3aJIe My3€s IPOLIO YaeTUTHEe ¢ PYCCKUM OJIMHAMHU U TTHPOXK-
kamu. [lo mpocsbe Capbl 1eBOYKM HAYUIHUIIM €€ KaK IPaBUIIBHO €CTh
OJIUHBI.

Jna mpencraBneHus: pe3yabTaToB paOboTH B MpoekTe Ha X Bce-
poccHiicKOM KOHKYpce HCCIIEIOBATEIbCKAX MPaKTUKO-
OpPHEHTHUPOBAHHBIX IPOEKTOB HA AHIVIMACKOM SI3BIKE CPEIH ydallllX-
csl IIKOJ U BY30B Ha Temy «Tolerance in modern world» neru Ta-
JIAHTIMBO BBICTPOUIIM OPUTHHAIBHYIO CIOKETHYIO JIMHUIO: PYCCKHE
JACBOYKU-CTYACHTKHU SI3BIKOBOM IIIKOJIBI B BOpTI/IHFe ImonmagaarT B
cryauio BBC-radio rjie cOOCTBEHHO U JICJIATCS CBOUM OIBITOM MEXK-
KyJIbTYPHOH KOMMYHUKAILIMM KOTOPYIO paclieHUBAIOT KaK UieaabHOe
CPEICTBO JUIsl JOCTUXKEHUS IIOHMMaHUS MEXy Pa3HbIMU CTpaHaMU U
HapoJaMH:

Nick: BBC news with Nick Kelly.

Russian students of Vorting International language school
Alina and Elena are willing to share their experience of intercultural
communication with vice- consul of U.S. Consulate General in
Ekaterinburg, Public Affairs Section. These days it is more than sur-
prising, isn’t it?
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Good morning, girls. How did you get the idea? Why did you
do it?

E: The idea occurred to us because of the American tense for-
eign policy towards Russia. We are pretty sure that intercultural co-
operation might be the key to resolving international disputes peace-
fully.

A: Besides, we were running the project” Better world through
understanding”.

E: So, our English teacher and we invited vice- consul to our
town.

A: To show the place, where we live, to have a nice talk with
students, to tour the biggest and the most interesting museum-
Demidov Centre- for her to get to know the unique history of Revda.

Nick: What was the talk about at school?

E: When at our school Sarah lectured on American schools. It is
nice that they do a lot of sports after classes. Physical education
seems to be a core component in their schools.

Nick: Did you do anything special at the museum?

A: Yes, me and Elena like museum guides presented the
Demidov Family Display. | told about Akinfy Demidov and Grigory
Demidov immense contribution to efficient manufacturing and high
quality goods production.

E: I reported on Demidovs’ charity activity. To help poor peo-
ple, sick people and orphans used to be their family moral principle.
And the Demidovs followed it their entire life. They contributed a lot
to the development of Russian science, education and literature, Rus-
sian army and navy.

A: The history of our small town impressed Sarah greatly. She
called us very enthusiastic learners.

E: After the excursion was over we had a nice talk at the table
drinking tea and eating Russian blini and pirozhki. Sarah thanked us
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for the wonderful spread at the museum. “It was delicious”, she said.
My granny is a great cook.

Nick: Did you go on communicating?

A: Yes, sure. Sarah offered to speak via Skype. On February, 7
fourteen students spoke with Sarah about our favorite places in
Revda and her favorite places back home.

E: So many people- so many favorite places in Revda.

National parks and tennis courts turned out to be Sarah’s favor-
ite places back home. Wolf Trap national park is 2 kilometers from
where she grew up. It is dedicated to the performing Arts. So, inside
the park there is a theatre. Great Falls national park is called so be-
cause it has lots of water falls and rapids. In spring and summer it is
very popular and lots of families like to go picnic in the park.

A: By the way, it was the second time we shared similar emo-
tions. Both our students and Sarah spoke very warmly about their
native places. It is evident: if people feel the same way they under-
stand each other very well.

Nick: What else did you learn from Sarah except her favorite
places back home?

E: We learned how to obey certain norms of interaction.
Especially how to get politeness just right.

Everybody knows that both excessive politeness and inade-
quate politeness can be offensive. People can think that you make
fun of them or trying to be clever. So, we learnt how to get politeness
just right while writing emails for example. We learnt some very nice
expressions relevant to unofficial email style.

-1t was truly a pleasure to hear from you again

-Excuse my delayed reply

-Favorite places back home

-1 would be delighted to speak with you

-Many thanks again, All the best
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No doubt, exam personal letter could contain phrases of that
kind.

Nick: Will you proceed speaking via Skype?

A: Yes, we like it.

Nick: Thank you.

Well, two Russian students about intercultural cooperation as a
real step forwards, towards understanding and better world.

All the news in here.

BBC World Service

«3a sipkoe MpeACTaBJICHUE TPaIULUH, KYJIbTYpbl U COBPEMEH-
HOM XU3HHU Ypana B npoekte «Sharing native town cultural and his-
toric heritage with foreigners as a part of intercultural cooperation»
JieTd ObUTH HarpaXkIeHbl TPaMOTOM « Y PalbCKOTro Tocy1apcTBEHHOTO
MEAArornieckoro yHUBEPCUTETa» U Y palIbCKOM acCOLMALK MPETo-
nasareneii anrmiickoro sizbika « ELTA-Uralsy 15.04.2015.

[TpoekT craym HACTOAIIMM COTBOPYECTBOM, OOOraTHBIIMM 3Ha-
HUSl YYaCTHHKOB O KYJBTYpe M SI3bIKE, UCTOYHHUKOM BJIOXHOBEHUS
JUTSL CO3/IaHMsI HOBBIX HEOOBIYHBIX (hOPM B3aMMOJICHCTBHUS TaKUX KaK:
1) CoBmMecTHOE MOCEIICHHE My3es JAJIsS aKTHBHOTO M3YUCHHS HCTO-
pun u KyneTypsl; 2) Temaruueckoe obmenue via Skype («Mowu mro-
oumble Mecta B Peze u mobumeie Mecta Capbl B €€ pOJHOM I'Opo-
ne», «CeMeliHble Tpaguuum», «JlaBaiite y3Haem Ipyr Apyra moiy-
ymey), e- mail obmenne; 3) CoBMeCTHOE pellleHre KOMMYHHUKATHB-
HBIX 3371a4 paznenoB « [Tucemo» u «I'oBopenue» gactu «C» EI'D.

braromapst e-mail mepenucke ydaimecst COCTaBHIN KOJUICKIIUIO
HOBBIX MHTEPECHBIX BBIPAKCHUI HMEIOIMX OTHOIICHHE K HEO(pHUIIH-
aJbHOMY CTWIIO JUIsl HalMCaHWs I[HCbMA JIMYHOIO Xapakrepa B
¢dopmare EI'D, u KoTOpble B TaKOM pa3HOOOPa3uu HE BCTPEUAIOTCS
HU B OTHOM yueOHuKke. Hamprmep, BMECTO TPOMO3IKOM, TSKEIOBEC-
Ho# (paser «I’m sorry | haven’t been writing you for so long ...» B
KOJUIGKIIMIO BOIIJIA JIeTKas, JIAKOHWYHasA, u3siHas ¢paza «Excuse
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my delayed reply». Hapsiny c meii: It was truly a pleasure to hear
from you again. Many thanks again for your last letter. Please stay
in touch with me. Oh, | have to get going. My mum is calling me.
All the best, etc.

Wnest npoBOIUTh TEMATUYECKUE CKAMIBI pOAMIIACH IIOCIIE MEP-
BOro oOmieHus. B paMkax ofHOW 3aJaHHON TEMbI JI€TH yBEpEHHEE
CTPOSAT BBICKA3bIBaHUs (MM €CTh YTO CKa3aTh), U C OOJIBIIMM BHHUMA-
HUCM Ha6J'H-0)_IaIOT 3a SA3BIKOBBIM ITOBCACHHUEM HOCHUTEJIEH SI3BIKa BOC-
IIpruHHUMasd €ro Kak 3TaJJOHHOEC.

B cBs3u ¢ ykpersieHeM TeH/ISHIIMHU TTOBBIIICHUS TPEOOBaHUH K
KauCCTBY 9K3aMCHAIIMOHHBbIX pa60T pPa3aciioB «ITucemo» u «I'oBo-
peane» EI'D, mpenomaBateny umyT 3G¢QeKTHBHBIE CIIOCOOBI ONTH-
MH3ALUA OCBOEHUS YYaIllMMUCS 3K3aMEHAMOHHBIX (bopMaTOB. Uc-
IMOJIb30BaHKE MA0JI0OHOB — OJUH U3 TAKUX CIIOCOOOB.

Celivac yyarmuecst JTOBOJILHO YCIICITHO WCIONB3YIOT MAa0I0HBI
AJIA pCUICHU S KOMMYHHKATHBHBIX 3a/la4, HAIIpuMeEp, TaKOM Kak 3TOT.
We e moved to a new town. It’s small and green. My neighbors
say that it hasn’t changed for the last two centuries. Have you no-
ticed any recent changes in your city? What are they? Do you like
or dislike them? Why? Yesterday my mom won a cooking competi-
tion. Write a letter to Robert. In your letter: answer his question;
ask 3 questions about the cooking competition. Write 100-140
words.

Dear Robert,

Thanks a lot for your last letter. It was nice to hear from you
again.

Anyway, you asked me about recent changes in my town. Well, |
guess it’s changed a lot for the last ten years. There are a lot of new
parks, cafes and cinemas. I like these changes because now I've got
so much to do in my native town.
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It’s great news about your mom! What dish did she cook? How
many contestants were there? What was the prize?

Well, I've got to go now. It’s time for my favorite TV show.
Hope to hear from you soon.

Love,

Lena

B at0it pabote popmar nmricbkMa TMYHOTO XapakTepa BbIIEPKH-
BaeTcsi 0Oe3yIlpeyHo, HO KaK CHeNaTh TaK YTOOBI MACHEMO JEHCTBH-
TCJIBbHO CTAJIO JIMYHBIM, TCIIJIBIM, HAllTMCAHHBIM Ha OJHOM I(BIXEIHI/II/I?
(MmenHO Takue paboTHI MOMy4YalOT caMblii BBICOKUI Oan.) B arToit
CUTyallul OYCHb IICHHA KOHCYJIbTAllUA HOCHTEJICH SI3bIKA. Capa Ca-
MIEPCTENH C yIOBOJIBCTBUEM OTKIIMKHYJIACh HA TAKOE COTPYAHHYECT-
Bo. OHa OUYEHb JIETKO OCBOMJIA dK3aMEHAIMOHHBIA (opMaT U BOT ee
PCHICHUC OT! o KOMMYHHKaTHBHOf/'I 3aJa4u:

Dear Robert,

How are you? | hope that all is well in your town. Nothing in
Great Falls has changed. The people are still the same. The houses
still look the same. And, school is still the same. Sometimes | begin to
think that everything is boring and | wish that something would
change. I've started to play tennis now rather than clarinet. That’s a
change. It’s fun to play a sport with other students from school. Play-
ing the clarinet by myself stopped to be entertaining a while ago.

Congratulations to your Mom on winning the cooking compe-
tition! What did she cook? How was the competition judged? Did
you try any of the entrees?

I like to cook. Perhaps your Mom would be interested in giving
me a cooking class?

Wishing you all the best!

Sarah
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[InceMo HanmMCcaHO HEMPHUHYKJIEHHO, YyBCTBA U SMOLIMHM aBTOpa
JIETKO YTaJbIBAlOTCSI, BOOOPasKEHNE OBICTPO PUCYET €T0 MOPTPET.

VY yyammxcs NOSBWICA IpUMEpP TAJAHTIMBOIO PEIICHUS KOM-
MYHUKAaTHBHOM 3a/laud COBEPIICHHBIM S3bIKOM. (lleTH moHsmM, K
YeMy UM HYXXHO CTPEMHUTHCS).

Taxum o6pa3om, co3zaBast yCIOBHS Ui MEXKYJIBTYPHOIO 00-
IMCHUA y4daluXCs C HOCUTECIIAMU $A3blKa, Mbl BOCIIMTBIBAEM COBpE-
MEHHYIO NMONHKYIBTYPHYIO JUYHOCTH C BBICOKMM YPOBHEM BIAJCHHS
KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETCHLIMEH.

BUBJIAOTPAOUYECKHIN CIIMCOK
®denepanbHbIl TOCYAapCTBEHHBIN 00pa30BaTENbHBIN CTaHIAPT
OCHOBHOT0 001IeT0 00pa3oBanus / pen. Cadonora U.A. — M.: Ilpo-
csemenue, 2014.

®DenepanpHblii TOCYAAPCTBEHHBIM 00pa30BaTENbHBIA CTaHIAAPT
cpenHero (moyiHoro) obmero oopasosanus / pea. Cadonora U.A.).
— M..: IIpoceemienue, 2014.

Koznor B.B. ®yngamMeHTaIBHOE SIIPO COAEPIKAHUS 00IIEeTo 00-
pazoBanusi / B.B. Kozno, A.M. KonnakoB. — M.: [Ipocseienue,
2014.

Konpako A. M. KoHuenmus 1yXoBHO-HPaBCTBEHHOTO Pa3BUTHS
W BOCIMTAHHUS JUYHOCTH TpaknanuHa Poccum / A.M. Konnakos,
B.A. Tumkos, A.4. Janmmok. — M.: IIpocsemenne, 2014.
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Abstract. The paper highlights
arguments in favour of the devel-
opment of virtual academic mobility
by means of the network interaction
of higher educational establish-
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Cpenu NpUOPUTETHBIX 3a/ad CTPATErMUECKOro pa3BUTHs CO-
BPEMEHHOI'0 POCCUHCKOTO MPOo(ecCHOHaTBHOr0 00pa30BaHMsl, TAKUX
KaK TIOBBIIIICHNE CTETIEHH MHTErPalliy BHICIIMX yYeOHBIX 3aBeICHUN
B MHPOBOE KYJIBTYpHO-00pa30BaTeIbHOE MPOCTPAHCTBO U MOBBIIIE-
HUE KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH BBITYCKHHUKOB Ha POCCUMCKOM H MEXK-
JIYHAPOJTHOM pPBIHKaX 00pa30BaTeNbHBIX YCIYT M Tpyaa, ocoboe
BHUMaHUE YAEISIETCS pa3BUTHIO aKageMuieckoi MmoouiabsHocTH. Ce-
TOJHSI YPOBEHb aKaJeMHYECKOH MOOMJIBHOCTU CTYIEHTOB U IPEINo-
JaBareniell CTall BaXHBIM KpPUTEpHEM OILIEHKH paOOThI BBICIIETO
y4eOHOT0 3aBe/leHHs KaK CO CTOPOHBI 3aKOHOJATENbHON BIIACTH, TaK
U CO CTOpPOHBl  moTpebuTened  0o0pa3oBaTENbHBIX  YC-
ayr [I[Ipuxonpko 2013: 60]. OgHako B crity psijia 00BEKTHBHBIX MPH-
YUH — COCTOSIHUSI PA3BUTHSI POCCHICKON 3KOHOMHKH, YpOBHS Oia-
TOCOCTOSIHUS U MJIATEKECIIOCOOHOCTH HACENICHU s, TePPUTOPUATILHON
obmmpHoctu Poccuiickoit @enepanin — pa3BUTHE TPOCTPAHCTBEH-
HOM MOOWJIBHOCTM KOHKPETHOTO By3a HE BCErJa CTaHOBHUTCS BO3-
MO>KHBIM.

B kauectBe anpTepHaTUBHI MOXKHO PacCMaTpUBaTh TaK Ha3bl-
BaeMYI0 BUPTYaJbHYIO aKaJeMHYECKYI0 MOOUIBHOCTB, IOA KOTOPOH
MPUHSTO MOHUMATh WCIIOJIb30BaHKe UHPOPMAITIOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUHM IJI1 JOCTHKEHUS BCEX NPEUMY-
niecTB (PU3NIeCcKoi MOOMIBHOCTH 6€3 He0OX0AMMOCTH Teorpadude-
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ckoro nepemerenus [[Ipuxonpko 2013: 61]. Bupryansaass MoOWITb-
HOCTb IPEACTABISIET COO0M BO3MOXKHOCTB /IS CTYAEHTOB M IIPEMo-
JlaBaTeliell «BUPTYaJIbHO TIePEMEIaThCsh B BUPTyaIbHOM 00pa3oBa-
TEJFHOM MPOCTPAHCTBE M3 OJHOTO By3a B JIPYroil C LEJIBIO MOTyde-
HUS 3HAHWH, UX Tepeayd HWiM OOMEHa OIBITOM, MPEOJIOJNICHHUS Ha-
[IUOHAIBHOM 3aMKHYyTOCTH [ThIpTHI 2008].

OcylecTBIICHUE BUPTYabHOM aKaJIeMUYEeCKOH MOOMIIBHOCTH
CTaHOBHUTCS BO3MOXKHBIM TTOCPEJICTBOM CETEBOH (POPMBI peasTi3aiiu
00pa30BaTEeNbHBIX MPOTPaMM, UJIM CETEBOTO B3amMozeiicTBus. Cete-
BOE B3aNMOJCHCTBHE IIO/IPa3yMEBAE€T COBMECTHYIO JAEATEIBHOCTD
00pa3oBaTeNbHBIX YUPEKICHUI (OpraHU3alnii), HAalpaBICHHYIO Ha
o0ecriedyeHrne BO3MOXKHOCTH OCBOCHHSI oOydaromumcsi o0pa3oBa-
TEJILHOM MPOTpaMMBbI C MCIIOJIb30BAHUEM PECYPCOB HECKOJIBKHX Op-
TaHU3aLUHd, OCYIIECTBIIIOMNX 00pa30BaTEIbHYIO JESTEIBHOCTD, B
TOM YHCJIC MHOCTPAHHBIX, & TAKKE TPH HEOOXOIUMOCTH C UCIIOB30-
BaHHEM PECYpPCOB MHBIX OpraHM3alui (HayYHBIX, MEITUIMHCKHX, OP-
raHu3aluid KyJIbTYphl, (U3KYJIBTYPHO-CIIOPTUBHBIX W 1p.), OOma-
JIAIOIIMX pecypcamMu, HEOOXOIUMBIMHU ISl OCYIIECTBICHUS 00yde-
HUS, TIPOBEICHUS y4eOHOM M IMPOM3BOACTBEHHON MPaKTHKU U OCY-
IICCTBJICHUS WHBIX BHUJIOB Y4YEeOHOW JIEATEIBHOCTH, MPELYCMOTPEH-
HBIX COOTBETCTBYIOIIEH o0pa3oBaTenbHOI nporpam-
moii [[Tonoxkenue o cerenoit 2015: 3].

[MpuMeHnTeNEHO K OpraHU3aiy HHOS3BIYHON MOJATOTOBKU OY-
JOYIIAX TIeJaroroB BUPTyalbHas akaJeMHuYecKass MOOWIBHOCTh MO-
’KET paccMaTpUBATHCS KaK HEOThEMJIEMOE YCIIOBUE Pa3BUTHUS KOMIIE-
TEHLIMA MEXKKYJIbTYPHOrO B3auMoneucTBUs. JIUIaKTHUECKUM MOTEH-
[MaJl Tako (opMbl OopraHu3au y4eOHOTO Mporecca OmpeesieT-
sl €e BO3MOXKHOCTSIMH ISl JOPMHPOBAHHS YHHBEPCAIBHBIX M 00IIIe-
HeJarorndeckuX KOMIETEHINH, KIIOYEBbIX JUI MOATOTOBKU COBpE-
MEHHOIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO BBITYCKHUKA II€AarOridecKoro
By3a, TaKMX KaK CIOCOOHOCTh M TOTOBHOCTH K OCYIIECTBIICHHIO
MEXKYJIBTYPHOIO B3auMozielicTBIS, 3(QPEeKTUBHON TTpodeccroHalb-
HOM KOMMYHHUKAIIMH, pa3paOdoTKe W pea3alliy MPOSKTOB, KOMaHI-
HOH paboTe U MMIEPCTBY, a TAKXKE JUI MOBBIIIEHHS YPOBHSI MOOHIIb-
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HOCTH KaK 3JIEMEHTa PO ecCHOHATN3MA.

B xadecTBe yCHEmHOro mpHMeEpa peaju3alud BUPTYalbHOU
aKaJeMHUYeCKO MOOMJIBHOCTH B YCJIOBHUSAX CETEBOTO B3aMMOIEHCT-
BUS BY30B IpPHUBENEM CETEBOM BUPTYaJbHbI  KyJIBTYpPHO-
00pa3oBaTenbHbI MPoeKT «I J00anbHBIe MapTHEPHI B 00pa30BaHUM
(Ypanbckuii rocygapCTBEHHBIM IEJarorMyecKUil  YHHUBEPCHUTET,
r. Exkarepun0Oypr).

Lesan npoekta — HopMHUPOBAaHHE Yy CTYAECHTOB MEXKYIbTYP-
HOW KOMMYHHKAaTHBHOW KOMIIETEHTHOCTH, HEOOXOAMMON i OCy-
niecTBiIeHUs 3QPEKTUBHOTO aKaJeMUIECKOro 1 MPOoeCcCHOHATEHOTO
B3aMMOJICHCTBUS B YCIIOBUSX MOJIUKYJIBTYPHOH Cpepl.

3agaum npoekra:

edopMHUPOBaHKE 3HAHUN O KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX CTPaH U
MICUXOJIOTHYECKUX OCOOEHHOCTSAX IPEACTaBUTENEH OPYrHX KyIbTYp,
HPOSIBJIIOLIMXCS B COLMAIBHOM B3aUMOJEHCTBUY;

®COBEPILICHCTBOBaHNE YMEHHUI M HAaBBIKOB BJIaJICHUS CTYJCHTA-
MU HMHOCTPAaHHBIM SI3bIKOM [UISl OCYILECTBJICHHS MEKKYJBTYPHOI'O
y4eOHOT0 B3aMMOJICH CTBUS;

®COBEPILICHCTBOBAHNE HABBIKOB MEKIMYHOCTHOIO B3aUMOZEH-
CTBHSA M (POPMHPOBAHHE TOTOBHOCTU K X PEANU3AIUH B MEXKKYIIb-
TYPHOM JTHAJIOTE;

®COBEPILICHCTBOBAHNE HABBIKOB PabOTHI B KOMaH[E (peanbHOH
Y BUPTYaJbHON );

®pa3BUTHE KOMIIETEHIMI MHHOBALMOHHOW NEATEIHHOCTH (MH-
(hOpMAaLIMOHHBIX, TPOEKTHBIX, MEXKYJILTYPHBIX);

®pa3BUTHE YMEHMS OCYIIECTBIIATh KPOCC-KYJIbTYPHBIE U MEXK-
JUCLUIIIMHAPHBIE UCCIICAOBAHUSA U ITPE3EHTOBATh UX PE3YJbTaThI.

LeseBasi aynuTopusi — CTYAEHTHI YYEOHBIX MOApAa3IeICHHN
YpI'llY; cryneHTsl 3apyOeKHBIX YHUBEPCUTETOB-TIAPTHEPOB.

TexHnyeckue yca0Busl peann3aliy IPOeKTa:

*ayJUTOpHS], OCHALLEHHAS KOMIIBIOTEPaMH C MOAKIOUEHUEM K
ceru-UHTepHeT (MUHUMaNBHAA ckopocTh UHTepHeTa — 256 K6 anst
BXOJIAIIET0 ¥ HCXOSAIIETO Tpaduka);
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®TIPOEKIIMOHHOE 000PYIOBaHUE;

ecrictemMa BuneokoHpepennmu (tuna LifeSize Express 220 co-
BMECTHO ¢ koMMmyTaropoM mpe3eHTaiimoHHbiM KRAMER VP-436 u
7p.);

®BO3MOXKHOCTh PE3E€PBHOTO CHHXPOHHOI'O COSTMHEHUS MOCPe/-
ctBoM SKype;

®JI0CTYI K MPOTOKOJTy IPUKIATHOIO YPOBHS Uil OOMeHa c000-
HIEHUSMH B pexxnMe peanbHoro Bpemenu (IRC);

eHAJIMYME Y KAKIOro CTYACHTA aipeca SIIEKTPOHHON TOYTHI;

®B3aMO/JICHCTBHE CTYJCHTOB 33 PaMKaMHU ayIUTOPHBIX 3aHs-
THA OCYLIECTBIISIETCS 110 COIJIACOBAHHUIO B KAXKIOW Mape CTYIAECHTOB
HOCPEICTBOM JJICKTPOHHOM TMEPENuCKH, 4aTtoB, SKype, ColHaibHbIX
ceTen.

@opMBbI peaIn3anuu MPOeKTa

OpranuzaipionHoe (OpMBI BKITFOYAIOT OOIICHUE B PEKUME BHU-
JICOBCTPEY Ha 3apaHee yTBEP)KACHHBIC TEMBI; OOIICHUE B PEKHUME
SJIEKTPOHHOM mepenucku (rpymnmoBasi, WHIUBUIyaJbHAs); JIOKAlb-
HbIE ayJUTOPHBIE U CAMOCTOSITETIHHBIE BHEAYTUTOPHBIE 3aHSTHA, T10-
CBAIIEHHBIE TIOJTOTOBKE CTY/AEHTOB K BHJECOBCTpEYaM C MapTHEpa-
MH, pediekcur, OOCYXIECHUIO OIMbITa W HAIMPaBICHUH KOPPEKITUH
CTpaTeruii B3aUMOICHCTBHS; TIPOCKTHAS AESTEIFHOCTh: COBMECTHBIC
MEXKYJIBTYPHBIE U MEXKIUCITUTLIMHAPHBIE TPOEKTHI C MOCIIETYFOIIM
odopmieHHEM U Mpe3eHTauuel pe3ynbraToB padotel. IlepBrlil 1eHb
COCJIMHEHUS TIPEAToNiaracT TPyNnoByl0 BUACOKOH(EpeHIno (yda-
CTBYIOT BCE CTYEHTHI IPYMIIbI); BTOPOH-TIATHINA A€Hb COETUHEHUS —
00CyXJIeHUEe TeMaTHKH IMPOeKTa B TMOArpymmax (ojHa MOATpyMna
y4acTBYEeT B BUACOKOH(EPEHLIUH, BTOpass — OOLICHUE B UHAUBUIY-
aJbHBIX YaTax; JIHU yYacTHsl OATPYII B BUICOKOH(EPEHIINU U YaTe
YepeayroTcs); MOCIEIHUN JeHb COeAWHEHUS] — TPYIIOBask BHIECO-
KOH(EepeHIUsl ¢ Mpe3eHTaleld COBMECTHBIX MPOEKTOB KaXKAOU Ma-
POii CTYJEHTOB.
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Conep:xkaHue cOrmacHO 00CYKTaeMbIM Ha 3aHSTHSIX TEMaM:

eBBOJHOE 3aHATHE-3HAKOMCTBO

oeCTynieHUYeCKas KU3Hb

eCeMeifHbIC U KyJIbTYpPHBIE TPaJHIIIH

oCMBICTT KW3HHU U PEITUTHS

oCTepeoTHITBI U TIPEIpacCyIKU

e3aHsATHE-TIPE3EHTALMS] COBMECTHBIX POEKTOB

YyeOHo-MeTOANYEeCKOE o0ecneYeHHe

YueOHbIe MaTepHaibl, MPEACTaBJICHHBIE HA O(PHIIMAIBHOM aHT-
JIOSI3BIMHOM caiite mpoekTa http://collab.eai.ecu.edu u pycckos3pIMHOM
caiire npoekra Y pI'TTY www.globalunderstan.ucoz.ru, Bksouaror:

enpe3eHTaMIo/MeKkmio  (He Oomee 20 MHHYT) O cTpa-
He/KyIbType/yHUBEPCUTETE; JICKIIMK JIOJDKHBI OBITh pa3MelleHbl Ha
0o(hUIMATIBHOM aHTJIOSA3BIYHOM caifTe MpoeKTa W MPeJCTaBIeHbI CTY-
JICHTaM Ha JIOKAJIBHBIX 3aHATHIX O Hayasla COeIMHEHHIA;

®KOHTPOJIBHBII TEeCT-Cpe3, KOTOPBI MMEET ILENbI0 BBISBICHUE
WCXOIHBIX 3HAHUWA OTHOCHUTENHLHO OCOOCHHOCTEW IJIMHTBOKYJIBTYPHI
YHHUBEPCHTETA-TIApPTHEPA, KIFOUEBBIX JUIS OCYIIECTBICHHS YCIEIIHO-
T'0 KPOCC-KYJILTYPHOTO OOIICHUS;

®OH-JIAllH XpECTOMAaTHIO, B KOTOPOH MpejcTaBieHa WHpopMa-
Ul O CTpaHe KaXJOro yHHWBEPCHTETa-TIApTHEpa COTJIACHO OOCYXK-
JaC€MbIM TEMaM KypcCa,

®BOIIPOCH! IS CAMOINOATOTOBKH K YYacTHIO B JUCKYCCHU IO
TeMaM IIPOEKTa,;

®HEBHUK CaMOOLICHUBAHUS Uil (UKCAlMM W OLIEHUBaHUS
OTbITa HEMOCPEACTBEHHOTO KPOCC-KYJIBTYPHOIO B3aUMOJCHCTBHS
o0ydaromuxcs ¢ 3apyO0ex HbIMH MapTHEPaMH Ha ayAWTOPHBIX 3aHS-
THSAX ¥ BO BHEAYIUTOPHOE BPEMS;

eCTaTbU W3 NEPHONUYECKUX H3AAHUN CTpaH-yJaCTHHUKOB IPO-
€KTa, OCBELIAOIINE TOCTIECIHNUE COOBITHS B COLMANIBHOM, TOIUTHYE-
CKOHM M 3KOHOMHUYECKON KU3HH.

B 3aBepuieHMM OTMETHM, YTO HACTOSIIIMKA MPOEKT MO3BOJIIET B
MOJTHOM Mepe pealn3oBaTh TaKWe MPEHMYILECTBAa CETeBOH (OPMBI
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B3aMOJICHCTBHS MEXIy 3apyOe:KHBIMH By3aMH-TIAPTHEPaMH, 3Ha-
YUMBIE U ONTHUMHU3AIMN WHOS3BIYHON MOJTOTOBKU CTY/IEHTOB H
3¢ (EeKTUBHOrO pPa3BUTHS KOMIIETECHIIUH MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHH-
KaIuy, Kak:

T'ubxkocms — BO3MOXKHOCTb OCYIIECTBIIEHUS yUeOHOI 0 Iporec-
ca B yI0OHOM MecTe U B yIOOHOE BpeMs JJIsl KasKIOTO U3 YHHBEPCH-
TETOB-NIAPTHEPOB BHE 3aBUCUMOCTH OT MECTa HaXOXKICHHsI TPeroia-
BaTelIs U 00y4aIOmUXCsl.

Oxonomuueckaa 3¢hgexmuenocmb — CHUXKEHUE 3aTpaT Ha
o0y4YeHHEe BCIIEACTBUE OTCYTCTBHS HEOOXOIMMOCTH (DU3HUECKOrO
npeObIBaHMs CTYACHTOB B YHUBEPCUTETE-TIapTHEPE.

Hnmepaxkmuenocms — OCYIIECTBICHHE KOMMYHHUKAIIMH MEXKTY
CTYJCHTaMH W3 YHHBEPCHUTETOB-TIAPTHEPOB OCYIIECTBISIETCS Mpe-
MMYILECTBEHHO B PEKHME PEaJIbHOTO BPEMEHH .

Aymenmuynocms S3bIKOBOH W KYJIBTYPHOW CpeIbl — HHO-
CTpPaHHBIH S3BIK UCIOIB3YETCSl B AyTEHTUYHOM KOMMYHHKATHBHOM H
MHTEPaKTHBHOM KOHTEKCTE.

BUBJIAOT PAOUYECKHHN CIIMCOK

[onoxxenue o cereBoii popme peann3anyi BUPTYaTbHBIX MPOEK-
toB. ®PI'BOY BIIO «Ypansckuil rocyaapcTBeHHbII Ne1arorn4ecKuii
yHHBepcuteT». — Exarepunoypr. — 2015. —7 c.
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CEPUA
HACTOJIBHbIX UT'P
«Becesble 0yKBBI»
KAK CPEJACTBO
JOCTH/KEHUA
HEJENH ®roc HOO
Ansotanmsa. Urpa Ha ypoke
QHTTIMHCKOTO  S3bIKA  SIBIACTCS
3pPEKTUBHBIM  HUHCTPYMEHTOM,
MO3BOJIAIOIIUM  PeIIaTh MHOIO-
YHCIICHHbIE 3a]a4H, CTOSIINE IIe-
pel yduTeneM aHINIUHCKOTO S3bI-
ka. Hacronbnas urpa «Becénble
OYKBEI» COAEPKUT 54 KapTOUKH C
OyKkBaMH aHTJIMHCKOTO aidaBuTa.
[Ipennnaraemble cueHapuu Urp C
KapTOYKaMH MOTYT OBITb HCIIOJIb-
30BaHBI KaK Ha 3aHATHAX B LIKOJIE,
TaK U B ceMeiHoM Kpyry. Onucsl-
BacMbIC WIPHI ObLIH arpoOHpOBa-
Hbl Ha 3aHATHAX B Pa3HbIX y‘qe6-
HBIX 3aBC€ACHUAX, PE3YJIbTAaTbl U
MPOrpaMMbl ObLITH OIYOJIMKOBAHBL
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Abstract. Game at the lesson
is an effective tool to address
multiple ELT tasks. Board game
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ting. The games described in the
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B ycnoBusix Bce Bo3pacraromux TpeOOBaHUI K YPOBHIO YCBOE-
HHSI MHOCTPAHHOT'O SI3bIKa B paMKaxX IIKOJBHOW MPOrpamMMbl, 3a(uK-
cupoBanHeIx OI'OC, ydnTeno MHOCTPAHHOTO SI3bIKa BAXKHO PACIIH-
PSATH CBOM METOANYECKUH OTEHIINAI, HAXOIUTH HOBBIE A peKTHBHBIC
(dhopMBbI, MeTo/bI 1 cpenicTBa o0ydeHus. OcoOblii MHTEpEC B 3TOM OT-
HOILICHUH TIPEICTABIISET UTPOBast NEATEIbHOCTh. Pacimmpenue mMeTo-
JIMYECKOr0 MHCTPYMEHTAPUS YUUTEIIS B 00JIACTH UTPOBOM JICSATEIHLHO-
CTH TIO3BOJIMT eMy Oosiee TMOKO pearupoBaTh Ha MHIMBHIYaJIbHbBIC
3ampochl YUCHUKOB, OCOOEHHOCTH MX BOCHpHSTHS, 0ojee MOJIHO HC-
MOJTE30BaTh MOTEHIIMAI CBOETO MPEAMETA JUIS JTJMYHOCTHOTO PAa3BUTHS
obyuaromuxcs. OTMedaercs, 4TO Urpa IO3BOJIIET Pa3HOOOpPa3sUTh
YPOKH 1 JOOABUTH B HUX JIMYHOCTHBIA KommoHeHT [Hosukosa 2015].

(DellepaanLIe roCyaapCTBCHHBIC CTaHAAPThI B YHCJIC MIPOYUCTO
HaIpaBJIeHbl HAa paclIMpeHHe BO3MOKHOCTEH /IS peam3aluy mpasa
BBIOOpA TMEIarorniecKiMi pabOTHUKAMU METOJIMK OOYyYeHHs U BOC-
NUTaHUS, METO/IOB OLCHKH 3HAHUI 00yYaloIMXCsl, BOCIUTAHHUKOB,
UCIIONIb30BAHUS Pa3IMuHBIX (OPM 00pa30BaTEILHON JEATeIHHOCTH
00yJaromuxcs, pa3BUTHS KYJIbTYpbl 00pa3oBaTeiIbHON cpefbl 00pa-
30BATENIHOTO yupeskaeHus. Takas MOCTaHOBKA BOIPOCA MOOLLPSET
y4uTeNs K MOUCKY 3P (EKTHBHBIX CPEACTB JOCTHKEHUS pe3yibTaTa
Ha YpOKe, CpeAu KOTOpBIX, OE3yCIOBHO, BaKHOE MECTO 3aHUMAET
UTPOBast JEATEIBHOCTh. VICIONb30BaHNE WIPOBBIX TEXHOJOTHH Ha
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YPOKE aHTJIMICKOrO SI3bIKa CIIOCOOCTBYET MPEOOJICHUIO S3BIKOBOTO
Oapbepa U CHM)KAeT TPEBOXKHOCTH IIKOJIBHUKA: BEb YUCHUK OTBEYa-
€T Ha ypOKe, Urpasi co cBepCTHUKaMU. MBI yOeXIeHbI, YTO XOPOLIO
3aIlIOMMHAETCS M MOMKET YCIICIIHO HMCIIOJIb30BAaThCS B KU3HU JIMIIb
TOT MaTepual, KOTOPbIi BbI3BaJ 3MOIMOHAJBHYIO peakuuto. Jlis
TOr0 YTOOBI BBI3BaTh 3TO AMOLMOHAJIBHOE OTHOLICHHE, HY)KHO yIU-
BUTH yueHHKOB [CrenunueB 2015]. YyeHsle oTMe4aroT, 4TO 3MOIMO-
HaJbHOE OTHOILLICHUE K MIPEMETY BBICTYNAET MPU3HAKOM MHTEpeca K
Hemy [XanmeBa 2000]. Kaprounsie Urpbl, TpaIulliOHHO BOCIIPUHU-
MaeMble Kak 3a0aBa, BAPYT OKa3bIBAIOTCS CIIOCOOOM BBIYUYHUTH HOBBIC
cioBa win rpammarudeckue Gopmel. Takum oOpa3om, cCHadasia y4u-
T€Jlb «YIUBJSIET» YUEHUKOB METOAOM IIPENOJaBaHusi, a 3aTeM OHU
«YAMBISIIOTCSD) COOCTBEHHBIMHM CHJIaMH, IOTOMY 4YTO IIOCJIE He-
CKOJIBKUX UI'P C OJHOKJIACCHUKAMHU OKa3bIBAETCsl, UTO CJIOBA HA Kap-
TOYKaxX BCE Y€ BBIYYHJIM W MPEHAJIOKECHUS COCTABIIAIOTCS TETeph
ropaszio ObICTpee, 4eM paHbIIe.

OnwuceiBaeMble UTPBl OBUIM anmpoOupoBaHbl B juiee 1564 Ha
3aHaTUH B KpyXke «Mrposoit anrmumiickuit» O.J. CtenuueBoid, a
takxe B Kpyxkke «English Club» [Xpomosa 2014] u «YBnekatenb-
HbI anrnuiickuil» [I1leBuenko 2016].

OOyuarommii KapTouHbli HaOOp «Becépie OyKBBI» COOEPKUT
54 KapToYKH C MPOMUCHBIMH U CTPOYHBIMH OYKBAMH aHTJIMHCKOTO
andasura. [Ipennaraemble ClieHapuy UTP C KAPTOUKAMHU MOTYT OBITh
UCIIO/Ib30BaHbl KaK HA 3aHATUAX B ILIKOJIE, TAK U B CEMEWHOM KpYTY,
MOCKOJIBKY PacCYUTaHbl HE TOJBKO Ha OOJBLIYIO TPYyMIly y4acTHHU-
KOB, HO U Ha UI'PY BIBOEM WJI BTPOEM.

1. Urpa «AadaButHbie coopb». Urpokun Oepyr 1o OmHOM
KapTe u3 Habopa. 3aTeM OJHOBPEMEHHO PACKPHIBAIOT CBOM KapThl, U
TOT, Y KOro OykBa OJMKe BCero K KOHIy ajipaBuTa, 3a0MpaeT KapThl
ocTaJIbHBIX UTPOKOB. Ecnm Takux OykB 1Be (Hampumep, 3arjaBHas U
nponucHas Z, To mobeia MpUCy)aaeTcs 3ariiaBHON OykBe, U ee 00-
nanatens 3a0upaeT cebe BCe KapThl, BBUIOKEHHBIE B 3TOM payHe
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IpyruMu urpokamu. lIpm 3TOM KapTOYKy CO 3HAKOM 3BE3II0UYKH
MOKHO BBIJIaTh 3a J00yI0 OyKBY andaBuTa Ha BBEIOOpP HTPAOIIETO.
[Tocnie HECKONBKUX PayHIOB, KOTJa KapTOYKHU B oOIIel cTomke 3a-
KaHYMBAIOTCS, TOACUNTHIBACTCS, KTO cTan moodeauteneM. [Ipu mox-
cueTe CTpo4HON OykBe mpucyxkaaercs 1 Gami, a 3arjaBHOM — 2
Oayma. TakuM 00pa3oM, B HTpe BAXKHO HE TOJNBKO B3ATh OYKBY, OJIH-
K€ BCEro K KOHILy andaBuTa, HO U coOpaTh KaK MOKHO OOJIbIIIE 3a-
TJIaBHBIX OYKB, yMETh UX OTIANYATH OT CTPOYHBIX.

2. Urpa «AndasutHas nenoukay. [lepen urpoii Ha cepenuny
nosst knagercst Oyksa M (m). [epBblit Urpok OepeT OHY KapTy U3
Habopa. Eciu ero kapra siBisiercst npeapiaymei Kk Mm (1. e. L v 1)
wm nocneaytomerd (N uiam N), TO OHA BBIKJIA/BIBACTCS CJIEBA WIIH
CIIpaBa COOTBETCTBEHHO. Ecii Hy>KHOM KapThl HET, TO XOJ MPOITyC-
kaercs. TakuM oOpaszoM, Ioclie TEpBOr0 payHIa y OOJBIIMHCTBA
WUTPOKOB TOSIBJSIFOTCS KapThl HA pyKaxX. B CBOH Xoa UTpOK HMMeeT
IpaBo JMOO MOJIOKUTH UMEIOIIYIOCS Y HErO Kapry, €ClIM OHa SBISIET-
Csl IpeIblAyIed MM MOoCJeAyomel K Lenouke (HampuMep, eciu
yxe BoutoxkeHo LMNO, To moxHo monoxuts K wimm P 6o B3TH
KapTy u3 Habopa. [Ipy 3TOM MPOAOIKHUTH LIEMOYKY MOXKHO Kak 3a-
TJIABHOM, TaK M MPONHUCHON OYKBOW. BYKBBI, KOTOpbIE TTOBTOPSIFOTCS
(manpumep, 3arnaBHasg N y)ke BBUIOXKEHA, a Y UTPOKA €CTh CTPOYHAs
N), KIAAyTCs CBEPXY YK€ BBUIOKEHHBIX. Wrpa mponcxomuT Ha Bpe-
M. [lobexxmaer TOT, y KOro OCTaeTcs MEHbBIIIE BCETO KapT depe3 S5
MHHYT TOCJIe Hayana Urpsl. JInbo MOXKHO HOOMBATHCS MOIHOIO CO-
Oupanus andaBuTa, HO TOrZa B UIPe HE MOIYYUTCS BBIACIHUTH Mo0e-
JUTEJIS.

3. Urpa «Cobepu ciaoBo». Ilepen HauamoM Urpbl KaXIpli y4a-
CTHHK TONy4aeT KapTOYKy C TJacHOH Ha CBOM BBIOOp. OcTallbHbIC
KapThl PacKJIabIBAIOTCS Mepe] BCEMH UTPOKaMHU JIMIIEBOW CTOPOHON
BHU3. Urpoku mo ovepenu OepyT mo TpH KapTOYKd W3 Habopa. U3
umeronmxcs 4 OyKB Hy’)KHO COCTAaBHTB CJIOBO. Y KOTO 3TO HOTy4aeT-
csl, BRIMTPBhIBaeT. Ecny clIOBO He moiryyaeTcsi COCTaBUTh HUKOMY, TO
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Oepercs emie Mo ABe OYKBBI U JielaeTCA HOBas MOMNBITKA. BBIMTphI-
BAlOT yYYAaCTHUKH UTPbI, KOTOPbIE U3 CBOMX OYKB MOTYT COCTAaBUTDH
Haubornee JUIMHHOE CJI0BO.

ITpu 5TOM MOXXHO Pa3penuTh UCIIOB30BATh MPOMUCHBIE OYKBBI
HapaBHE CO CTPOYHBIMHU, JTMOO WrpaTh MOJOBUHON Habopa (TOJBKO
CTPOYHBIE OYKBBI M KAPTHI CO 3HAKOM 3BE30YKH ).

4. Urpa na pasBurue namsatu «CTpouHass — NpONHCHAas
OykBa». [lepen HauanmoM MTpbl KAPTOUYKH NEPEMELINBAIOTCS, U BECh
Ha0op packKiaIbIBaeTCs Ha CTOJIEe KapTHHKOM BBepX. Kaxkmplii yuact-
HUK UTPHI TI0 OYEPEeN MIEPEBOPAUMBACT JIIOObIE ABE KapTouku. Ecim
Ha HUX OKa3bIBAIOTCS CTPOYHOM M MPONMUCHOM BapHaHT OJHOM OyK-
BBI, TO UTPOK 3a0UpaeT ux B cBOi OaHK. Ecim sxe OYKBBI pa3HbIe, TO
UTPOK NEPEBOPAUNBAET KAPTOUKU OOPATHO U JACT XOA CIEAYIOLEMY
UTPOKY, HO CTapaercs 3allOMHHUTH PACIONOXKEHHE OYKB, 4TOOBI B
CBOM CJIEIYIOUIMM XOJl HAaWTH MpaBUIIbHYIO Napy. BemrpeBaer ToT,
KTO HaOpas OoJbIliee KOMMIECTBO map OYKB.

5. Urpa «O0men OykB». [lepen HauamoM UTrpel KapTOYKU Ie-
PEMELINBAOTCS], U BECh HAOOP KJIaAeTCs Iepea UTPOKaMU KapTUHKON
BBepx. Urpoku mo ouepenn Oepyr u3 Habopa 1o 4 KapTouku. 3aTeMm
coBepulaercs cepust OOMEHOB, HPU 3TOM OOMEHHUBAIOLIMECS HE
JOJDKHBI TTOKa3bIBaTh, KaKMe KAapTOYKH AAr0T Ipyr apyry. OOMeHsI
MOTYT MTPOUCXOANUTH CTPOTO MO OYEPEIH HITH B XaOTHIHOM IOPSIJIKE.
Yuutens onpeaensier 1eaecoodpasHoCTh TOrO WM MHOTO BapUaHTa,
ucxons u3 ocobeHHocrell rpymnbel. OOMeH 1o odepenu — Oosee
CTPOTHil, OH BBI3bIBAECT MEHBIIE CIIOPOB U LIyMa. XaOTHYHBIH OOMEH
(«Bce co Bcemm») — Oonee Becenblid. Taxke MOXKHO NMPEAJIOKUTH
HECKOJIbKO BAPHAHTOB OOMEHA KapTOUeK:

110 KOJINYECTBY OOMEHEHHBIX OYKB (HampuMep, He 6ojee IByX
00MEHOB);

110 BpeMeHH (Hampumep, Bce 0OMEHBI HaJl0 3aBEPILIUTD 32 OAHY
MHHYTY);

®J10 IEPBOT'0 COOPAHHOIO CJI0Ba KEM-THOO0 U3 UTPOKOB.
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[oGenmurenem cuutaercst TOT, KTO IEPBBIM cOOpai CI0BO U3 OYKB
nocie cepur 0OMEHOB. Ecii Takux 4enoBeK HECKOJIBKO, TO TIobeuTe-
JIEM CUUTAETCSI TOT, y KOTO MOJyYHIJIOCH CaMOe ITIMHHOE CJIOBO.

«CrnoBapb NOHATHH U TEPMHUHOB 10 00Pa30BAHUIO U MEJArOTUKE»
TPaKkTyeT TBOPUECTBO KaK «CIIOCOOHOCTH TIeAarora ycBamBaThb depes
NpHU3MY WHIUBUITYaJIbHOCTH U Pe3yJIbTaTHBHO MPUMEHSTH B HOBBIX yC-
JIOBUAX MCTOAbI U IPHUEMBI HejlaFOFI/ILIeCKOﬁ JCATCIIbHOCTH, a TaKXKE
CO3/1aBaTh HOBBIE COLMAJBHO LIEHHBIE MEJarOrMYecKHe TEXHOJOIHH,
MeTonsl U npueMb [Ilononckuit 2000]. Mbl yOekAeHBI, YTO TBOpYE-
CKHI YUHUTEIIb MOXET MPEBPATUTH IIPOLIECC OCBOCHHS CIIOKHBIX 3HAHHUN
B UHTEPECHOE YBJIEKATEJIbHOE JCHCTBHE, B UIpPy. A IpeuiaraeMele Ha-
MU Urpsl, onyomkoBanHbie BAKO, momoryt B 3ToM.
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®I'OC OOO cTaBUT HOBBIE IIENM U 33/1a4H, KaK Mepes yueHU-

KaMH, TaK W Iepel] YUYUTEISIMU. YUeOHO-BOCIHUTATEIbHBIN MpOoLece
HaIfpaBJjeH Ha JOCTH)KEHUE TpeX I'PYII PE3yJIbTaTOB: MPEIMETHBIX,
METaNpPEeIMETHBIX U JTMYHOCTHBIX. I JOCTH)KEHUS 3TUX pe3yJIbTa-
TOB HEOOXOJMMO BHEJPUTH B CBOIO MPAKTHKY CHCTEMHO-
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JIeSITeNIbHOCTHBIN moaxoA. Uto 3To Takoe? Kak ero npumeHsars? Bor
T€ BOIPOCHI, KOTOPHIE CTABUT Tiepea coOOH COBPEMEHHBIN YUUTEIb.
[IpoGnemHoe oOydeHue sBisercs TexHonorueln POI'OC, Tak Kak
BKJIFOYAET B €01 NEeATEIbHOCTHBIN 3JIEMEHT.

B cooTBercTBUM ¢ TpeOOBaHUSAMH CTaHIApPTa B CTPYKTYpPE TIa-
HUPYEMBIX PE3YJIbTaTOB OTAEIBHBIMHU pa3[eiaMi TPECTaBICHBI
JIMYHOCTHBIC U METaHpe)IMeTHI)Ie peSy.HbTaTI)I, HOCKOJIBKy ux aoc-
TIKeHHE 00ECTIeUMBASTCSI BCEH COBOKYIMHOCTHIO YUEOHBIX TpeaMe-
TOB. JlocTKeHHE NPEeAMETHBIX PE3yJIbTATOB OCYIIECTBIIACTCS 32
cyeT OoCBOeHHUs mpenMera «MHOCTpaHHBIA S3BIK», MOITOMY MpPEeIl-
METHBIC PE3YJIbTaThl TAKXKE CTPYIITUPOBAHBI OTACIHHO U JAIOTCS B
Haunbolee pa3BepHyTOH QopMme.

ITon NMUYHOCTHBIME pe3yJIbTaTaMU OCBOSHHUS Y4eOHOTO Mpej-
MeTa TTOHMMAETCsl CUCTEMa I[EHHOCTHBIX OTHOIICHUH 00YyUYaromuXxcs
— K cebe, IpyruM yJacTHHKaM 00pa30BaTeIbHOIO Ipolecca, CaMmo-
My 00pa30BaTeIbHOMY TPOIECCY U €0 PEe3yJIbTaTaM.

JIMIHOCTHBIMH pe3yJIbTaTaMH W3YYCHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B
OCHOBHOM MIKOJIE SBJISIOTCS:

e(OpPMHUPOBAHHE MOTHUBAINY U3yUCHUS UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U
CTpEeMJICHHE K CaMOCOBEPIIICHCTBOBAHHIO B 00pa30BaTEIBbHON 00-
sacty «MHOCTpaHHBIN SA3BIKY;

®0CO3HAHUE BO3MOXKHOCTEN camopeanu3aiuu cpeacrsamu 1A ;

eCTpEMJICHHE K COBEPILIEHCTBOBAHUIO COOCTBEHHOHW pEYeBOM
KYJBTYPHI B IIEJIOM;

e(hOpMHUPOBaHNE KOMMYHUKATUBHOW KOMITETEHIIUHA B MEXKKYITb-
TYPHOH 1 MEXITHUYECKONH KOMMYHUKAIIH.

CdopmupoBanHocTs Y'Y /], BKIIFOYaEMBIX B TPH OCHOBHBIX OJIOKa
(camooripesienieHre, CMBICIIO00pa30BaHNE, MOPATBHO-ITHIECKAsT OpHU-
EHTAIlMs1) COCTABIEIET OCHOBY JITYHOCTHBIX PE3YJBTATOB. A WX JIOCTH-
JKEHUE 00ECIIeUNBACTCS B XOJIE pealli3alii BCeX KOMIIOHEHTOB 00pa-
30BaTEBHOIO MPOLIECCa, BKIIIOUAsl BHEYPOUHYIO JACSITEILHOCTb.
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MeranpeAMETHBIMU  pe3yibTaTaMi HM3Yy4E€HUs] MHOCTPAHHOTO
SI3BIKA B IIKOJIE SBIISFOTCS:

cneyuaibHble yueOHbvle YMEHUA:

e yyuTarh Ha Al C IIeNbIO MOMCKA KOHKPETHON MH(OPMAIIUH;

e yyrarh Ha ASl ¢ MeNbI0 AETANPHOTO MOHWMAHUS COJEpIKa-

e yyuraTh Ha Al ¢ 11eJIbI0 TOHNMaHUSI OCHOBHOTO COJICPKaHUS;

® [IOHMMATh AHTJMICKYIO Pedb Ha CIIYX C IeJIbIO MOJHOrO 1M0-
HUMaHHUS COZIEPKAHMS;

® [OHMMAaTh OO0IIee COAEp)KaHHE BOCIPUHUMAEMOW Ha CIyX
nHpopmaruu Ha AS;

® [IOHMMATh AHTJMHCKYIO Peub Ha CIIyX C IIeJbI0 U3BJICUEHUS
KOHKPETHOH NH(OpMaInu;

e paboTarh C JEKCHUECKUMH TaOJIHIAMHU;

® [IOHMMATh OTHOIICHUS MEXIY CJIOBAMH U TPEIIOKCHUSIMU
BHYTPH TEKCTa;

e paborarh ¢ (DYyHKIIMOHAJIBHBIMH ONOPAaMH TIPH OBJIAJICHUH
JIUAJIOTUIECKOHN peyblo;

® KpaTKO HW3JaraTh COJCP)KaHWE MPOYMTAHHOTO WM YCIIbI-
HIAHHOTO TeKCTa;

® JIOrajJbIBaThCsl O 3HAYCHUM HOBBIX CJIOB IO CJIOBOOOpA30Ba-
TCJIBHBIM 3JICMCHTAM, KOHTCKCTY;,

® MJUTIOCTPUPOBATH PeUb IPHUMEPAMH, COIOCTABITH U MPOTH-
BOTOCTABISITH (DaKTHI;

® CIONB30BATh PEUEBBIE CPEACTBA Ul OOBSCHEHHS MPUYU-
HBI, pe3yJibTaTa JIeHCTBUS;

® JCIIOJIb30BAaTh PEUEBBIE CPEACTBA JJI apryMEHTALUU CBOEH
TOUYKHU 3pEHMUS;

® OpraHU30BBIBAaTh PA0OTY IO BHITOJHEHHIO U 3aI[UTE TBOpUYE-
CKOT'0 IIPOEKTA;
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e paboTaTh C AHIJIO-PYCCKUM CJIOBApeM: HAaXOAWUTh 3HAYCHUE
MHOT'O3HAYHBIX CJIOB, (PPa30BHIX IIaroyioB;

® TI0JIb30BAThCSI IMHIBOCTPAHOBEIUECKUM CIIPABOYHHKOM;

® [EPEBOJUTH C PYCCKOrO SI3bIKA HA AHTJINNCKHA;

® JICIIOJIb30BAaTh PAa3UYHbIE CIIOCOOBI 3aIIOMHHAHUS CJIOB Ha
ni;

® BBLINOJIHATH TECThI B (dopmatax «Multiple choicey,
«True/False/Unstated», «Matchingy, «Fill in» u ap.

Joburbcst gocTHKeHUH olydaromumcs oOpa3oBaTeNbHBIX pe-
3yJIbTAaTOB Ha YPOKax U BO BHEYPOUHOMN JESITEIbHOCTH IIOMOIYT JI€s-
TEJIBHOCTHBIE TEXHONOruM. MHOrue yuuTessl aHIVIMICKOIO s3blKa
UCIONB3YIOT B CBOEW paboTe Takhe TEXHOJOTWH, KaK TEeXHOJOIHIO
pa3BUTHSA KPUTHMYECKOI'O MBILIUICHUS Yepe3 YT€HHE U MHChMO, IPo-
OJieMHBIE TEXHOJOTHH, HH(OpMalMOHHO-KOMMYHHKALMOHHBIE TEX-
HOJIOTMH, TE€XHOJIOTHIO 3bIOTEHMHMEHT, NPOEKTHBIE TEXHOJOTHH U
MHorue apyrue. OmHol u3 HambOosnee 3(PPEKTUBHBIX TEXHOIOTUN B
pamkax peanmmzanun GI'OC Ha ypokax aHTIHHCKOTO SI3bIKA SBIISETCS
TEXHOJIOTHSI TIPOOJIEMHO-ANATIOTHUECKOT0 00ydeHus, pa3paboTaHHas
E.JI. MenpHUKOBOM.

TexHomoruss mpobIeMHOr0 O0yUYEHHS MOIy4Hiia pacipocTpa-
Henue B 20—30-x romax B COBETCKOW M 3apyOekHOM IKoje. Bo3-
HUKHOBEHHE IUIAKTUYECKOW CHCTEMBbI IpoOJIeMHOro oOy4deHHs B
COBETCKOM Telaroruke cBsizaHHO ¢ uccienoBaHusmu JI.B. 3ankosa
(opranm3anusi colmepKaHHs M IOCTPOECHHE Iporecca OO0y4YeHHSs)
[3ankoB 1963: 6], M.H. Cxarkuna, W.A. Jlepuepa (comepkanue u
Meronbl obOyuenus) [Jlepuep 1981: 12], T.B. KyapsBuesa u
A.M. MarromkuHa (IIOCTpOEHHE Tpoliecca HaydeHus) [MaTiomkuH
1972: 6], B.B. HdaBeinoBa, /. bpynepa (opranusamusi copepskaHus)
[HaBbimoB 1993: 118] m M.M. MaxmyToBa (ImocTpoeHHe mpoliiecca
o0Oydenus) [MaxmyToB 1983: 63].

OpxHUM W3 HaNpaBlICHUH MPOOJIEMHOro OOYyYeHHS SBIISIETCS
TEXHOJIOTUS MPOoOJIeMHO-Iuanorndeckoro ooydenus. OHa paspa-
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0oTaHa Ha OCHOBE MHOTOJICTHHX OT€UECTBEHHBIX UCCJIC]OBAHHUH B
JIBYX CaMOCTOSATEIHHBIX 00JIACTSAX — TMenaroruka (mpobdyieMHoe
oboyuenne — W.A. Unpaunkas [Wasaunkas 1985: 17],
B.T. Kynpssues [Kyapseues 1991: 21], M.1. MaxmyToB u ap.
yueOHbIl nuanor — B.B. JIaBbII0B, ¥ Ap.) ¥ TICUXOJIOTHH (IICUXO-
morusi TBopuectBa — A.B. bpymmmHCckuit  [bpymimmHCKHI
1983: 87], A.M. MaTIolmKuH, U Ip.).

Ha ypokax aHramickoro si3pika npo0jieMHOE 0OyueHHE MOXKET
MIPUMEHATHCS Ha Pa3HBIX TUIAX YPOKOB U JJIS Pa3IUIHBIX LIEJICH.

B coBepieHCTBOBaHMM MO3HABATEIBHBIX ACHUCTBUI KaKIbId
AJIEMEHT MPOOJIEMHOr0 00y4YeHHsI BHOCHT cBOM BKiaj. [loOyxkmaro-
UM UaJIor TIOMOTaeT pa3BUBaTh TBOPUYECKHUE YMEHHS OCO3HABaTh
MPOTHUBOpeYrne U (HOpMYIMPOBaTh MPOOJIEMY, BBIIBUTATH U IIPOBE-
psath Trnote3bl. [loxBoasimuii uanor GopMUpyeT JOrHYecKue yMme-
HUS CpaBHEHUS, aHAJIM3a, CHHTE3a, 00001IeHus. Bce mpoayKTUBHBIC
3aJlaHus Pa3BUBAIOT peub. O0s3aTeNbHOE UCTIONL30BAaHUE OMOPHOTO
cur"ana GpopMHpyeT 3HaKoBbIe YMeHHs. KOMMyHHKaTHBHEIE NEHCT-
BHSI OCBAaWBAIOTCA MPEUMYIIECTBEHHO 3a CUET BapbUpOBaHUS (HopM
o0yuenus. [lockonbKy poOieMHBIE METO/IBI U MIPOTYKTHBHEIE 3a]1a-
HUS TTO3BOJISIOT PadOTaTh Kak B Mapax, TaK M B TPyNIax, MKOJIbHUKA
y4aTcsl CAaylaTh APYr Ipyra, AJOrOBapUBATHCS, PACHPENEISTh POJIH.
PerynstuBHble nericTBUs (HOPMUPYIOTCS Ojlarogaps IEHTPaIbHBIM
KOMITOHEHTaM Mox0/1a. MeToIbl MOCTaHOBKU MTPOOJIEMBI Pa3BUBAIOT
1esenojaranme, MoCKOIbKy MpobjeMa — 3TO W €CTh LieNb YpoKa
OTKPBITHSI HOBOT'O 3HaHMS. METO/Ibl MOMCKA PEIICHUS yYaT IIIaHUPO-
BaHUIO M KOHTPOIIIO, TIOTOMY YTO Y4eOHOE OTKPBITHE MOXHO CILIa-
HUPOBaTh, & «HOBOE 3HAHWE» HYXHO CBEpATH ¢ yueOHuMKoM. IIpo-
JIyKTUBHBIE 33/laHUsl CTUMYJHPYIOT OIIEHWBaHWE, TaK KaK MMEHHO
3TOTrO JICHCTBHSA TPeOYIOT CO3IaHHBIE YUYCHHKAMH CXEMBI MM COYH-
HEHHBIE CTUXH, PACCKa3bl U T.1.

[lepBoe W OCHOBHOE NMPUMEHEHHE TEXHOJIOTHH IMPOOJIEMHOI0
00y4eHHS — 3TO BBEJCHHE HOBOTO MaTepHajia Ha YPOKE OTKPBITHS
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HOBOro 3HaHWs. Ha ypokax aHTJIMHCKOro 53bIKa HOBBIM 3HAHUEM
MOJKET SIBJIATHCS] IPaMMAaTHUECKU Marepuai, rpaMMaTuiecKkoe Ipa-
Buo. IIpoGiaemHoe oOydeHue mojpasymeBaeT 3 CTaAUU: CO3JaHUE
MPOOJIEMHOW CHTYyallMd, BBIXOA M3 MPOOIEMHON cHTyanuu (T.€.
(dbopMynupoBaHHE TEMBl ypOKa WM BONpPOCA YpOKa) M pelleHHe
npobemsr [MenpankoBa 2002: 10]. IIpn BBegeHHM HOBOrO rpaMMa-
TUYECKOTO Marepuania Jiis co37aHus TpoOIeMHON CUTYaIlMd MOXKHO
WCIONb30BaTh Pa3INYHbIE IPUEMBL: CTOJKHOBEHHE MPOTHBOIOIOXK-
HBIX MHEHUH ydaluxcs, 3ajaHue 0e3 MpaBUIILHOTO oTBeTa (HEBBI-
MOJIHUMOE), 3a/laHi€ Ha OMIMOKY, T.€. KOrJla y4aliuecs: BBIIOIHSIOT
3aJlaHKe, CXOXKEE C PEAbLAYIMMH, HO UMEIOLIEe CBOM OCOOEHHOCTH,
0 KOTOpBIX yyallldecsl I0Ka HE 3HAIOT. OTU IPUEMBbl BBI3BIBAIOT Y
yuamuxcs 0o 3aTpyaHeHne, 1Moo yauBieHne. Bo3Hukaer Bompoc.
OTBeT Ha 3TOT BOIpPOC U OyJeT SABIATHCS pElICHHEM IMpoOIeMBl, a
caM Bompoc Oyzer TeMol ypoka, MO0 OTIpaBHON TOUKOH Amst dop-
MYJMpPOBaHUsI TeMbl ypoka. Ha gaHHOM 3Tame MOKHO T'OBOPUTH O
TOM, YTO NIEpBasi U BTOpas CTaJUH JAHHOW TEXHOJIOTUH HAIPaBIICHBI
Ha JIOCTH)KEHHE CIEAYIOIINX METAPEAMETHBIX Pe3yIbTaToB:

€CaMOCTOSITEIBHO CTaBUTh L€JH, TUIAHUPOBATH MYyTH UX AOCTH-
JKEHHUS,

®COOTHOCUTH CBOH JACHUCTBHUS C INIAHUPYEMBIM PE3YJIbTaTOM,

®OIpEIENATh TEMY,

®yCTaHABJIMBATh IPUYMHHO-CIIEICTBEHHBIE CBSI3HU,

®a/I€KBaTHO UCIIOJIb30BaTh PEUEBblE CPEACTBA AJISI AUCKYCCUU U
apryMeHTaluy CBOeH MO3UIIHY.

Tperbeii cranueii OyneT sSBIATHCS perieHue mnpodiemsl. [lpu pa-
00Te C HOBBIM I'paMMaTHYECKHMM MAaTepHajoM pEIIeHHe IpPOOIeMbl
MOKHO OpraHM30BaTh JMOO B MaJBIX TpyHnax, JuO0 (HPOHTAIBHO.
Pabora B MaJsIbIX TpyNmax XapakTepu3yeTcsi OOJbIIeH caMOCTOSTENb-
HOCTBIO YYaIMXCSl, YYUTENb BbICTYIIAET JIMIIb B POJIM KOOPAUHATOPA.
OOyuarompecs: CaMOCTOATENLHO BBIIBUTAIOT U MTPOBEPSIFOT THITOTE3bI,

79



pacrnpenensoT poJiM B IPyIIe, KOHTPOIMPYIOT Apyr apyra. Ilpu Ta-
KO paboTe TOCTUraroTCs CIEAYIOINE METaIpeIMETHBIE PE3yIbTaThI:
eyMETh apryMEHTHPOBATH CBOIO TOUKY 3pEHHS,

SIIPOSIBJISITH YBAXKUTEIBHOE OTHOIIICHHUE K ITAPTHEPaM,

epemarh MpodJIEMBI TBOPUECKOTO U IIOMCKOBOTO XapaKkTepa,

®OIICHUBATH NTPABMUIIHOCTH BHIOIHEHHS y4EOHOM 3a/1a9H.

OponTaneHas (opma paboThl NPEAOCTABISIET  YYallUMCS
MCHBbBIIIE CBO6OIH)I )Iel\/'ICTBI/II\/'I, T.K. UIMCHHO YUYHUTCJIb ABJIACTCA OpraHu-
3aTOPOM BBIABHKEHHS M IMPOBEPKU THIIOTE3, OH KOHTPOIUPYET ITOT
npolece, U POl He pactpelensiorcs. Tem He MeHee, Jaxe Takas
paboTa MMeeT CBOM IUIIOCHI 110 CPAaBHEHHIO C TPAIULHOHHBIM ypO-
KoM. B xone ¢hpoHTamBHOrO pemmenus mpoOJieMbl TOCTUTAOTCS Clie-
JYIOIINE MEeTalpeIMETHbIE Pe3yIbTaThl:

®CTPOHTH JIOTHYECKOE YMO3AKIIIOUCHHUE,

®KOPPEKTHUPOBATh CBOU JICHCTBHSI B COOTBETCTBHU C U3MEHSIO-
miercs cuTyanuei.

[lpy BBeneHMH HOBOTO TI'PaMMAaTHYECKOrO MaTepuana o0s3a-
TEJILHBIM 3TallOM PEIICHHs] MPOOJIEMbl SBJISICTCS CpaBHEHHE COOCT-
BEHHBIX OKOHYATEJBbHBIX BBIBOJIOB C ITPAaBMIIOM (00pasom, 3Tajo-
HOM), YTO pa3BMBACT PETYJIATUBHBIC YMEHHS yUalUXCsl, TAKHE KaK:

®COOTHOCHUTH CBOM JIEMCTBUSA C IIJIAHUPYEMBIMH PE3YJIBTATAMU,

I10JTb30BAThCSI JIOTHIECKUMH JICHCTBHAME CPAaBHEHHS, aHAJIH3A.

BBeneHre HOBOro rpaMMaTHYeCKOro Marepuana MmyTeM Mpo-
OslemHoro oOy4ueHust o0buHO 3anMMaer 20 MuHYT ypoka. He cremy-
€T CUUTAaTh, YTO OCTAJBHOE BPeMsI Ha YPOKE MOYKHO MOCBSITUTH YEMY-
TO apyromy. O0s3aTEIILHBIM JIEMEHTOM H IPOJOJDKEHHEM B TEXHO-
JIOTUH MPOOIEMHOT0 00yUYEeHHS SBIISIETCS IPOrOBAPUBAHNE OTKPBITO-
r0 3HaHHS M NMEPBHYHOE €ro 3aKkperuieHue. J[aHHbIid dTam ypoka Ha-
IpaBJeH Ha JOCTH)KEHHE CIEAYIOIMX METalpeIMEeTHBIX pe3yJbTa-
TOB:
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®BBEIPAXKATh C JOCTATOYHOM MOJIHOTOM M TOYHOCTHIO CBOM MBIC-
JI1 B COOTBETCTBHU C 33JjauaMU M YCJIOBUSAMHU MEXKKYIBTYPHOU KOM-
MYHHKAIH.

Texnomorus mpoOIEMHOTO OOYYEHUS TMOAXOIWUT TAKXKE IS
BBEJICHUsI HOBOI'O CTpaHOBenueckoro marepuana. Ha craguu cosga-
HUS POOJIEMHON CUTYyalluM MOXKHO HCIOJb30BaTh IIPUEM CTOJIKHO-
BEHUS MHEHUH ydammxcs. 1Ipu n3ydeHun CTpaHOBEIUYECKOro MaTe-
puana npuMeHEeHHe MepBO CTaauu MPOOJEMHOr0 00y4YeHHUs TO3BO-
JISIET TIOCTUYh CIEAYIOMINX METANIPEIMETHBIX PE3yIbTaTOB!

®CaMOCTOSITEJIBHO CTaBUTh L€JH, IIJIAaHUPOBATh IIYTH UX JOCTH-
KEHUs,

®CTPOUTH JIOTHYECKOE pacCy’KACHUE, YMO3AKIIIOUCHUE.

Otan BeIX0/1a U3 IPOOJIEMHON CUTYaIMu Al OPMYIUPOBAHUS
TEMBI YpOKa WJIM BOIPOCA YPOKa MOXKET OBITh MOCTPOeH Ha (HpOH-
TaJpHON pabore ¢ KinaccoM. B gaHHOM citydae 3TOT 3Tall TUIABHO Te-
peTekaeT B CIEYIOIIMHA, TaKk Kak MAET paboTa Mo IIaHWPOBAHUIO
1I1aroB IS petieHus mpooyemMsl. Takum oOpa3oM, Ha JaHHOW CTaaun
paboTBl CO CTPaHOBEIUYECKHM MaTepHalOM JIOCTHUTAKTCS CIEAYIO-
1I1e METapeIMETHbIE PE3yIbTaThI:

®BLIICIISITh, 0000IIATh U PUKCHPOBATH HYKHYIO HH(OPMAIIHUIO,

®y4acTBOBATh B KOJUIEKTUBHOM OOCYX/ICHHU.

Pemmenne npo0sembl, MOCTaBICHHOW K U3Yy4E€HHIO HOBOT'O CTpa-
HOBEJYECKOr0 MaTepuaja, 4alle BCEro CONPOBOXKAAETCS YTEHUEM
TEKCTa, MPOCMOTpoM (punbMa uim ayaupoBaHueM. B 3aBucumoctn
OT 00beMa OTKPHIBAEMOr0 Marepuasa, ero COAEpKaHUsI WIN CTPYK-
Typbl, paboTa MO BBIABI)KEHHIO M MPOBEPKE T'HIIOTE3 MOXKET OBbITH
OpraHu30BaHa JIM00 B MaJbIX TPyITax, MO0 (POHTATIBHO, THOO BBI-
JIBI)KEHUE M POBEPKA TUIIOTE3 MOXKET BOOOIE OTCYTCTBOBaTh. [Ipn
paboTe CcO CTPaHOBEIYECKUM MAaTEepHaloM OJHMM U3 Haubornee
yIQuHBIX BapUAHTOB PEIICHHs MPOOIEMBI SBIISETCS TMapajieIbHOS
YyTeHHEe. DTOT MPUEM INIPEJCTaBIIET COOOH ydeOHYI0 CUTYalUIO, KO-
r71a OJMH TEKCT JETUTCSA Ha HECKOJIBbKO MaJleHbKHX ()parMeHTOB, Ka-
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JKABIA U3 yYalIMXcs YWTAeT TOJBKO ATOT MaJieHbKHH ()parMeHT U
Jlayee Bce yJaiiecss 0OMeHUBaroTes HHpopMarieid. B pesynbrare, y
Ka)X/IOTO M3 yYaCTHUKOB 3TOW paboThl (JOPMHUPYETCS 3HAHHE BCETO
TekcTa (110 pacckaszaM APYTHX).

B pasnnuHBIX choydasix Ha CTaJAMW PELICHHs MPOOJIEMbI MOKHO
JOCTUYB CJIEAYIOIINX METANPEIMETHBIX Pe3yIbTaTOB:

epaboTaTh C MPOUYNTAHHBIM TEKCTOM

®OCYIIECTBIATH MH(POPMAIIMOHHEIH TTOUCK,

®COOTHOCHUTH CBOH JACUCTBHUSA C INITAHUPYEMBIMHU PE3yJIbTaTaMH.

TexHonorus npodIEeMHOr0 0OYUEHHSI MOXKET IPUMEHSATHCS TIPH
00y4eHNH TOBOPEHHIO U nHuchkMy. OHa MO3BOJAET yYallMCSl CKOH-
LHEHTPUPOBATh CBOE BHUMAHUE Ha PA3JIMYHBIX aClEKTaxX TeMBbI, IIPU-
HUMAaTbh BO BHUMaHUE YYXYIO TOUKY 3pEHUSL.

OneHuTh JOCTHKEHUE METAIPEIMETHBIX pPe3yIbTaToB o0yde-
HUS aHTJIMICKOMY $SI3bIKY BO3MOYKHO CIIEYIOLIMM 00pa3oM:

[P BBIIIOJIHEHUH UTOTOBBIX TECTOBBIX paboT 10 KaxIOMy pas3-
Jeny yueOHHKa, KOTOPhIE BKIIIOUAIOT B ce0s He TOJBKO YIPakKHEHHS
M0 BCEM BHJAM PEYEBOM MAEATENBHOCTH, HO M JIUCT CaMOOLIEHKU
YMEHHUH yualerocs;

B XOZI€ BBIIOJHEHMSI MPOEKTHBIX PabOT MO OKOHYAHHUIO H3yde-
HHA TEMBI pa3aciia,

IIPH 3aMOJIHEHUH MOPT(OINO YHAIETrOCs;

py BBEJCHUU HOBOI'O MaTepHalia ¢ MOMOIIbI0 MPOOIEMHOrO
00y4YeHHMsI: IOCTaHOBKA LeH, (GOPMYIHUPOBAHUE MTPOOIEMBI, BBIIBU-
’KEHHE U TPOBEpPKa TUII0Te3, (OPMYINPOBAHUE PE3YJILTATOB U BBIBO-
1I0B;

B XOJZI€ CIIEUAILHO Pa3pabOTaHHBIX TUArHOCTHYECKUX padoT;

Takum 00pa3oM, TEXHOJOTHS TPOOIEMHO-IUATIOTUIECKOTO
0o0y4yeHHs HAeaTbHO MOIXOAUT Ul JOCTHXKEHHUS Pa3IMYHBIX METa-
MIPEIMETHBIX PE3YJIbTATOB.
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MMPOPUJIBHASA A3BIKOBAS IOAI'OTOBKA
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BBbIPA’KEHUS KAK
CPEJACTBO IIO3HAHUA
JIMHI'BOKYJIBTYPbI HA
SAHATHUAX HHOCTPAHHOI'O
SA3bIKA

Annotanua. JlaHHas ~ CcTaThA
paccMaTpuBaeT HIMOMBI M (paseo-
JIOTU3MBI B Ka4E€CTBE BaXKHOTO Cpe-
CTBa OCBOGHHUS KYJbTYPHI IpH 00Y-
YEeHUH WHOCTpaHHOMY s3bIKy. OO0-
palieHre K MAMOMAaTHYECKHM BBIpa-
KEHHSIM Ha 3aHSATHAX WHOCTPAHHOTO
sa3bpIka Oy/leT CoAeHCTBOBaTh IpoO-
neccy (OPpMHPOBAHUS COLUOKYJIb-
TYpHOH KOMIIETEHIWH, JIyqIIeMy
B3aMMOIIOHIMAaHHIO MEXTy Hapoja-
MU U UX KyIbTypaMH.

Knrouesvie crosa: uouoma, aun-
260KYIbMypa, KapmuHa mupa, y3yc,
KYIbmypHble YEeHHOCMU, COYUOK)Tb-
MYPHAsL KOMNEMEeHYUsL.
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IDIOMATIC
EXPRESSIONS AS A MEANS
OF UNDERSTANDING
LINGUISTIC CULTURE IN
THE CLASSROOM OF
A FOREIGN LANGUAGE
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Cornacio Oxford Advanced Learners Dictionary of Current
English (1974) «umuomoii Ha3biBaeTcs Pppasa WK HpeTIOKEHHE, 3HA-
YeHHe KOTOPBIX HESICHO M3 OT/ACIBHBIX 3HAYCHWH KOMIIOHEHTOB, a
JIOJDKHO paccMaTpHBAaThCs Kak eauHOe 1iesioe, Hanpumep: take French
leave — ‘yiitu Ge3 mpepymnpexaenus’; be in smb’s good hooks —
‘ObITh Ha xoOpolieM cuery y koro-to’; talk under water — ‘GbITh
OoonTmBBEIM’ U Ap.». Mnuoma — 310 Tpynma cioB ¢ (PMKCHPOBAHHBIM
TIOPSIKOM, 3HaYCHUE KOTOPOH OTJIMYHO OT 3HAYCHHH Ka)IOro CJIOBa,
K mpumepy, be a bright spark o3xauaer «6mmcrars yMmoM». 3HaueHHs
UIOM CTaHOBSTCSl YCTOMYMBBIMH B ITPOLIECCE UX YIOTPEOICHHS, U UX
ClIelyeT YYUTh B TIPOIIECCE YTCHUS U OOpAIlleHUs K CJIOBapIO 32 BhISIC-
HEHHEM TOYHOT'O OTTCHKA 3HAYCHHSI, UCXOJIS U3 CUTYAIHH.

Kak aHrimiuaHe, Tak U PycCKHe MPOIYKTHBHO CO3MAIOT U HC-
NOJB3YIOT (PPa3eosoru3mMbl U UIUOMBI B SI3bIKE U peun. oMbl 0T1-
paxkaroT HallMOHAJIBHBIC YC€PThI, BOIIJIOOICHHBIC B A3BIKE W IIHPOKO
NpEJICTABIICHBI B O0BIYAsX M TPAIMIMAX, KOTOPhIC XapaKTePH3YHOT
obmectBo. OrpoMHast 4acTh KyJbTYPHBIX 3HAHUH MEPCOHU(PUIIHPO-
BaHA B YCTOWYMBBIX BBIPAKCHHUSIX. MOXKHO 3PHEKTUBHO OOMIATHCS
TIOCPEICTBOM HMOM, TaK KaK OHH IPEJCTABIIIOT KYJIBTYpY TOH HIIHA
WHOW Haluu. XOTsI CHHTAKCHUC MMOM MOXET ObITh OTJIMYHBIM, 3Ha-
YEeHHEe U TeMa MOI'YT COBIAJaTh B PACCMaTPHBACMBIX COOOILECTBAX,
HanpuMmep: cry on smb’s shoulder o3HavaeT «IIaKaThCs B KUIIET-
Ky/TloJy4aTh yremeHue». dpazeonoru3Mbl 1 HAHMOMBI OOBIYHO HC-
HOJIB3YIOTCS, YTOOBI MPHUIATH SPKYIO OKPACKy WIIM OLCHKY BEIlaM,
npeaMeTam, JINaM, Ha KOTOPbIE OHH YKa3bIBalOT. MIMOMBI SBISIOT-
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Csl HE TOJBKO YacThIO SI3bIKA, HO OHM TaKXe BBICTYNAIOT B KAauecTBe
Cpe/CTBa YHUBEPCATbHON KOMMYHHKALIHH.

[Ipobneme cBs3M s3bIKA M KYJBTYPHI TOCTOSHHO YAESIIOCH BHU-
MaHH€ CO CTOPOHBI JIMHTBHCTOB, IICHXOJIOTOB, (hHIJIOCO]OB.
B Hacrosmiee Bpemsi B 0071aCTH SI3bIKO3HAHMS TIPOUCXOIUT aKTUBHAS
pa3paboTka HAydHOrO HalpaBJieHHs, B KOTOPOM SI3bIK CUMTAETCS He
TOJIBKO OpYyAUEM KOMMYHHUKAIUW W IIO3HAHHA, HO U «KYJBTYPHBIM
kogom Hamum» (B.A. Macnosa). @yHIaMEHTOM paccMaTpUBaEMOro
NOAXOMa  BBICTYHAIOT ~ TPyAbl ~ OTCUECTBEHHBIX  JIMHTBHCTOB
(®.U. bycnaes, EM. Bepemarun, A.A. Tlore6ns, FO.M. Jlorman,
B.I'. KocromapoB u 1p.) u 3apyOeKHBIX HCCeqoBaTeseii B JIMLE
B. I'ymb6onpara, O. Cenupa, b. Yopda u np. S3bIk mpencrasisiercs
Kak crieniduyeckas cucreMa HaKOIJICHUs! 0a30BbIX 3HAHWN 00 OKpY-
JKaroIeM MHUpe M JeHCTBUTENbHOCTH. Kak M3BeCcTHO, OrpoMHast 1O
uH(pOpMaIKM 0 MHpPE TOCTYIAET K YeJIOBEKY MOCPECTBOM JIMHTBHUC-
THYECKOT0 KaHaa, T.€. Yepe3 CJIOBO, M YCIIEIIHOe PeObIBaHNE YeIo-
BeKa B OOIIECTBE HAPSAMYIO 3aBUCHT OT TOTO, HACKOJIBKO YIaYHO OH
WM OHA BJIAJIEET CIIOBOM, CITOCOOEH MO3HATh TAMHCTBO SI3bIKA.

CoBpeMeHHBIE HCCIIEIOBATENH, PadOTAIOIINE B 00JIACTH THIAK-
THUKHA HWHOCTPAHHBLIX A3bIKOB, CYUTAIOT, YTO OBJAACHUC A3BIKOM
JOJDKHO IMPOUCXOOUTH Ha BCEX €TI0 YPOBHIAX. KOMMyHI/IKaTI/IBHaH
KOMIIETEHIIUSI, B COCTaB KOTOPOH BXOZST TaKME€ KOMIIOHEHTBI, KaK
JIMHIBUCTUYECKUM, MParMaTUY4ECKU U COLUMOKYJIBTYPHBINA, HUMEET
CBOCH IIEJbI0 TaK)Ke OBJIaJICHUE 3HAHWSMU KYJIbTYpHOTO (poHa, Oe3
KOTOPbIX HEBO3MOXKHA peajn3alus YCHEIIHOH KOMMYHHKAIIH.
VIMeHHO Ha 3TOT acHeKT ClefyeT MPernoJaBaTesisiM HHOCTPAHHOTO
s3bIKa o0paIaTh 10PKHOE BHUMAaHKE B IIpoLecce 00ydeHus..

ConroKynbTypHasi KOMIIETCHLUS B KOHTEKCTE HWHOCTPAHHBIX
S3BIKOB BBICTYIIA€T B BHJIE apceHana S3BIKOBBIX CPEICTB, COAEpKa-
IMX BaXHBIE 3HAHUS KyJabTypHOro (hoHa. Bompimryio poms urpaer
MO3HaBaTellbHasl aKTUBHOCTh OOYUYAIOMIMXCSA B CHCTEME KYJIBTYPHOU
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KOMMYHUKAIIUH, KOTOPBIC HE IMPOCTO SBJISIOTCS PEIMIIMEHTaMH WH-
dopmarmu, a BayKeH MPOIECC MPUOOIIEHUS MX K YYXKUM UACSM U
MBICIISIM, @ TAaK)Ke MOHUMaHHsI MX MCXOJS U3 YPOBHS Pa3BUTHS CBO-
€ro MHTEJUICKTa M CO3HAHMSI.

W mmomaTndeckie BeIpaKeHHs COAepKaT OoraThlii 1Mo3HaBaTelNb-
HBII OIBIT HAPOJIa, SIBJISSACH COCTABHBIM KOMITOHEHTOM SI3bIKOBOW Kap-
THHBI MHPa 3THHYECKOro coodiiectBa. [loHsTHe KapTHHBI MUpa 0a3u-
pyeTcs Ha TIIaTeIbHOM M3YYEeHHH TPE/ICTABIICHHI YeJloBeKa O MUpE, B
IIEHTPEe KOTOPOH pacroJiaraeTcsi MHANBUAYAIbHOE U OOLIECTBEHHOE
cosHanue. B.A. MacnoBa ormeuaeT, 4To «KapTHHA MHpa €CTh HE IPOo-
cro Habop «dororpaduii» NMpeIMeToB, IPOLECCOB, CBOUCTB U T.1., 100
BKJIIOYAET HE TOJNBKO OTPa’KeHHBIC OOBEKTBI, HO W IO3HLHIO OTpa-
JKAIOIIET0 CYOhEKTa, €r0 OTHOIIEHUE K 3TUM O0BEKTaM, MTPUYEM MO3H-
IHsI CyO'bEKTA SIBIIIETCS TAKOW JKE€ PEalbHOCTBIO, KaK H CaMH 0OBEKTHDY
[MacnoBa 2004: 63]. f3pikoBasi KapTHHA MHpa OXBaTBHIBAET CYMMY
3HAHUH U MTPEJICTaBIICHUI YeI0BEKa O MUPE TOr0 MJIM HHOTO HApOJa.

C Touku 3peHus crienudpuk Gppa3eoq0ru3MoB U UIUOM, MOKHO
C/IeTaTh BBIBOJ O TOM, YTO OHH «IIPEACTABISIIOT cOOOH MHKpPOTEK-
CTbI, B HOMUHATHBHOE OCHOBAHHE KOTOPBIX, CBSI3AHHOE C CUTYaTHB-
HBIM XapakTepoM 0003Ha4aeMOro, BTSATHUBAIOTCS MPU €ro KOHIICT-
TyaJu3aliy BCe THIbI MH(GOPMAIMHU, XapaKTepHbIC Ui OTOOpaxe-
HUS CUTYyalluH B TEKCTE, HO MPE/ICTaBJICHHBIE BO ()pa3eosiorn3Me B
BUJIE «CBEPCTKM», TOTOBOM K YHOTPEOJIEHHIO KaK TEKCT B TEKCTE»
[Temus 1996: 8].

[IpuBeneM HEKOTOpBIE MPUMEPBI MOJOOHBIX HMANOMATHYECKHX
BBIPOKEHHH, CKaXkeM mpoucxokaeHue ¢paspr paint the town red —
‘yHTH/yoapuThCs B 3aryil’ 10 CHX HOp ele HemoHsATHO. HekoTopsie
ydeHbIe OTHOCST ee MosiBJIeHHEe K BpeMeHaM [lpeBHero Puma, cpemu
coaT KOTOpPOro ObUIO MPHHATO MPa3AHOBATH MOOETY, PACIHCHIBAS
CTEHBI 3aXBaYEHHOT'O T'OpPO/ia KPOBBIO MOBEP)KEHHBIX MU BPAroB.
OnHako, ecTh u Jpyroe MHeHHE. HekoTophlie ydeHbIe MOoararoT, 4To
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¢pasza paint the town red poamiaack BO BpeMeHa aMEpPHKaHCKOIO
«CYXOro 3aKOHa», KOT/Ia aJIKOrOJIb Yyepe3 TPaHHIly BE3JIH MO Ha3Ba-
HUEM «KpacKa», a KPaCHBIH I[BET CYATAJICS CUMBOJIOM MPUATHOU, HO
HE BIIOJIHE 3aKOHHOM JICSITEILHOCTH.

Beipaxenne night of long knives — ‘Houb JUIMHHBIX HOXEH
MPOU30IILJIO OT Ha3BaHUA BpeMeHH, koraa B 1934 rony ['utnep mik-
BUIMpPOBaN pyKoBoauTened mTypMoBukoB CC, KOTOpbIE MOMOTIIN
eMy npuiitu K Biactd. C Tex mop 3ta (paza HCIONB30Baslach, Ha-
npuMep, JJs ONHCaHus 0e3)KATOCTHBIX peopraHU3alliii KaOMHETOB
laponspa Maxmmnana u Mapraper Tatuep [Lluroa 2011:85].
BepOan3oBaHHBIH OIBIT, TO3HAHUS, KYIBTYPHBIE IICHHOCTH, HAKOTI-
JICHHBIE HAPOAOM, TIOPOXKIAIOT crier(puuecKyto GopMy MOCTHKEHUS
mupa. CTOUT 3aMETHUTh, YTO TPEJCTABJICHUS O BAXHOCTH 0003HA-
4aeMOro SIBJICHUS B CTPYKTYpE IIEHHOCTHO-CMBICIIOBOH OpPHEHTAIMU
ATHOSI3BIKOBOTO CcOo00IIecTBA (OPMHUPYIOT CEMAHTHUECKYIO OCHOBY
UIMOMATHUYECKUX BBIPAKESHHUH.

®paseonornyecKkue eAMHUIBI U UIHOMBI JIEMOHCTPUPYIOT OCO-
OBIil BUJ yCTOMYUBBIX (Ppa3eoNOrMIECKIUX KOHCTPYKIHA, B KOTOPBIX
BHYTPEHHSISI CYIIHOCTH (hpas3bl 00yCIaBIMBACTCS TPAIUIIIOHHON 0CO-
OCHHOCTBIO 00pa3a, XapaKTEPHOTrO JIUIsl TOH MM MHOM Haruu. Takoro
po/ia KOHCTPYKIIMH, 3aKPEIJIEHHBIC B y3yce, TTOPOXKIAIOT HEIbHYIO U
BOKHYIO S3bIKOBYIO KapTHHY Mupa, Hampumep: Irish clubhouse —
«mosmiieickuit yaacroky», Bristol compliment — «momapok, He HyX-
HBII caMoMYy JapsineMy». Ymorpeossisi Gppa3eoiornaeckue 000poThl U
UJIMOMBI, MBI ITOJTy4aeM BO3MOXKHOCTH B 00Jiee TOUHOW U JIAKOHUYHOU
(dopme BOCIIpOM3BECTH KapTHHY MUpPA, OCO3HABAEMYIO S3BIKOBBIM CO-
obmecTBoM B nesnoM. [IpenonaBaresnsiMm XOpoIIo U3BECTHO, YTO OBJIa-
JICHUE WIMOMATHYECKHIMH CPEACTBAMH IIPEICTABIISCT 3HAYUTEIBHYIO
TPYAHOCTD P 0OYYEHHH HHOCTPAHHBIM S3BIKaM.

OOyyaromuecs Ha Ha4aJIbHOM JTalle MPOSBILIIOT KUBOW WHTE-
pec K MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, CTAJKHUBAsCh C (ppa3eosorn3Mamu, Co-
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JepKalFMUA HAMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIH KOMIIOHEHT, U TAKUM 00pa-
30M ITOBBIIIAETCS MX MOTUBAIMS K U3YYEHHUIO TAHHOTO SI3bIKa, & BMe-
CTe C TeM W KyJbTYPHOr0 Haciieausi Haiuu. YTo KacaeTcsi MpoJBUHY-
TOT0 YpOBHSI OOy4YeHUs, UAMOMATHYECKHM BBIpaXKEHUSIM HEOOXOau-
MO OTBOJHTH OOJIBIIIE BPEMEHH Ha 3aHSTHH, TIOCKOJIIBKY UX YIIOTpeO-
JICHUEC B p€Ur 3HAMCHYCT HaWBBICIINN YPOBEHDb BJIaJICHUA A3BIKOM.

BaxxHo B yCIOBHSIX COBPEMEHHOI'O MpPENoJaBaHUsi WHOCTpPaH-
HBIX $13bIKOB HaXOJIUTh BO3MOXKHOCTBH BBIOOpa crioco0a BOBJICUCHUS
KYJIbTYPOJIOTHYECKON MHPOpPMAIMK B MpoIiecc 00y4eHUs HHOCTPaH-
HBIM si3bIKaM. [IpoaBuUHYTHIN ypOBeHb BIaJEHUS TE€M WM HHBIM
WHOCTPaHHBIM $I3bIKOM XapaKTEPU3yeTCs] HE TOJIBKO YMEHHEM Ipa-
BIJIBHO HCIIOJIB30BAaTh JIEKCHUECKHWE EIMHUIBI M I'paMMaTHYecKhe
CTPYKTYPBI, HO TaK)K€ OCO3HABATh M IMMOCTUTATh CUCTEMY KYJIBTYPHO-
OOIIECTBEHHBIX B3auMoelcTBINA. He BBI3bIBa€T COMHEHHS MHEHHE
B.M. [IlaknerHa 0 TOM, YTO HYXHO «HAYYUTh YEJIOBEKA MBICIHUTH C
MIOMOIIBIO KaTeTOPUil MHOW JIMHTBOKYJIBTYpHI, T.€. TyMaTh Ha JApY-
rom sizpike» [Illaknenn 1998: 97].

CymiecTByeT MHEHHE O TOM, YTOOBI IPOM3OLUIO OBJIAJCHHE
UIMOMATUYECKIMH BBIPAKEHUSMH, CIIEIyeT HAayYHTHCS MPOBOAUTH
CpaBHEHHUE JIEMEHTOB UHOCTPAHHOIO sI3bIKa U KYJBTYPBI C CAUHHU-
LaMH M 3JIEMEHTAMMU POJHON JMHIBOKYJIbLTYphl. IIpuBenem npumep
aHrauickoro ¢paseonoruzma Bob’s your uncle («Bc€ CIOXKUIOCH
HY)KHBIM 00pa3zom»), ananor «there you go» («Hy, Bot, moxaiyii-
cral», «Hy, Bot, Bunure!»). IlepBoe ymomunanve otHocutcs k 1887
rony, Korja npembep-MuHHCTp BemukoOpurannu Pobepr Cecun
(Bob — xpatkas hopma uMenn Robert) Ha3HAYMII CBOETO TUICMsIH-
HHKa Ha NIOCT IpeMbep-MuHucTpa Upnanauu. PaccMorpum nauoma-
THUYECKOE BbIpakeHHe Kangaroo court («HedecTHas HelerajbHast
npouenypa»). Ero mpoucxoxaenue cBsi3aHO ¢ TeM ()akToM, 49TO B
XIX Beke amMepuKaHCKHE CYZbl, OCOOEHHO BO BpeMeHa 30JI0TOM Jn-
XOpaJKH, TPAKTUKOBAJIN YCKOPEHHBIE Cy/IeOHBIe MPOIECChl, YTOOBI
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noObBICTPee BBIHECTH MPUTOBOP, 32 YTO aBCTPAMUCKHE 30JI0TOMCKA-
Tenu, KoTopeix Toraa B CLIA 0110 HEMao, MPo3Baik 3Ty TAaKTUKY
«TPbDKKAaMH KeHTypy». OCTaHOBHMCS Ha aHIVIMHCKOH HIHOME B
ctuine Military: sideburns («koportkue Gakm»). Peub uier He 0 Tex
0aKax, KOTOpbIe METATMIECKHE U MOXOKH Ha OOYKHU. 371eCh UMEIOT
B BUay OaxeHOapzpl. JlaHHOE CIOBO BO3HHMKIIO KaK HacMEIIKa HaJ
reHepaiiom Burnside, KOTOpbIli B Tpa’kAaHCKOW BOWHE He OmpcTal
BOCHHBIMHU TaJaHTAMH. JTOT YEJIOBEK MTOCTOSHHO COBEPIIAT OLIHOKH
W Bce jaenan HaoOopoT. B pesynbrare xopoTkue OakeHOap/bl, KOTO-
pble MPEIoYUTanT HOCUTh 3TOT I'eHepal, CTalIu B LIYTKY Ha3bIBaTh
«sideburnsy, nepeseprys ¢damumto Burnside.

Takum 00pa3oM, UIUOMBI U (PPa3eONOTU3MBI, SBISSICH HEOTb-
eMJIEMOI YacThI0 JTFO00TO sI3bIKa, KOHIIEHTPUPYIOT B ce0e Bce, Hauu-
Hasl OT UCTOPHH CTPAHBI, UCTOPUH Pa3BHUTHS 53bIKA, Pa3HOOOpa3HBIC
KyJIbTypHBIE SIBJICHHUS M COOBITHS, A TAaK)K€ OTHOLIEHHE TOBOPSIIEro
K HUM. AHITMHACKAN S3bIK — HE HMcKiodenre. Kak n3BecTHo, cyte-
CTBYIOT CJIOBAapH, B KOTOPBIX COOpaHbI MAMOMBI, KCTaTH, HX HACUH-
ThIBaeTCs B aHrimiickoMm cBbime 15.000; ydeHble-THHTBUCTHI 3aHU-
MAIOTCsl N3YYEHNEM ITUX HEOOBIYHBIX 00OPOTOB peUH, a H3yJaloIIie
AHTJIMIUCKUI S3BIK BBIHY)KIICHBI MPOSIBJIATH 0CO00E ycepaue, crapa-
ACh 3aMOMHUTH UX (hopMy U 3HaueHue. OBNaJeB aHTIIMHCKUMU YC-
TONYMBBIMH BBIPRXKEHUSMH B JIOCTaTOYHOU Mepe, oOydatrommecs 0y-
IyT UMETh BO3MOXKHOCTBH IEpexoJa K YTEHHIO OPUTHMHAJIbHBIX aHT-
JUHACKUX MaTepUajioB, a TAK)Ke YMEHUS MTPAaBUIIBHOTO YIOTPEOICHUS
UX B peyd. AHITIMICKUE UAMOMATUYECKHE BBIPAKCHHS HE TOJBKO
yKpamarT pedb, OHA TaK)Ke CIIOCOOCTBYIOT COKPAILIEHHIO 00BbEMHBIX
MpeUIoKeHUH 10 HeOoNbImX ¢pa3 (MHOrIA Jaxke 0 JBYX-TPEX
cioB). Peub ¢ nCmons30BaHueM aHIIIMICKAX HIHOM CTAHOBHTCS 00-
Jie€ U3BICKAHHON U SIPKOM.
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He ocTaBisier coMHeHHsI TOT (aKT, YTO UIUOMBI M (pa3eoio-
TH3MbI PYCCKOT'O M @HTJIMHCKOr'O sI3bIKa 00J1aIal0T MHOTUMH OOIINMHU
YepTaMH B IUIaHE CBOETO Xapakrepa, cojepkaHus u (opmbl. OHH
NPEJCTABISIIOT TPYAHOCTh B OCBOCHHHM WHOCTPAHHOTO S3bIKa, HO
UIMOMATHYECKHI PEeCypc HEOOXOIMMO HCIONB30BaTh HA 3aHATHIX
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, T.K. TIOCPEJCTBOM MX OOYyYaIOIIHeCs MO3HAIOT
CHUCTEMY ILIEHHOCTEH, YOeKIeH s, YKIaa apyroi Hamuu., OOpaiieHue
K MIMOMATHYECKHM BBIPAKSHUSIM Ha 3aHATHSX MHOCTPAHHOTO S3bIKA
Oyzner comelcTBOBaThH mporeccy (GOPMUPOBAHUS COIHMOKYIBTYPHOH
KOMIICTEHIINH, JTy4IllleMy B3aUMOIIOHMMAHUIO MEXK/Y HAIMSAMH U UX
KyJbTypaMH, KOTOPOE B YCJIOBUSX TJI00QIM3alK COBPEMEHHOTO
00IIIecTBa MIpaeT BAKHYIO POJb B KAUueCTBE CYIIECTBEHHOT'O MPHH-
[[UI1a MUPHOTO COCYIIECTBOBAHUS PAa3IMYHBIX HAPOJOB HA HAaIlCH
TUIaHEeTe.

BUBJIUOTPAOUYECKHN CIIMCOK

MacnoBa B.A. BBenenne B KOTHUTUBHYIO JIMHTBUCTUKY: Y4eO-
Hoe rmocobne. — M.: ®mumnaTa: Hayka, 2004. — 296 c.

Temust B. H. KoHHOTaTHBHBIN acrieKT ceMaHTUKA HOMHUHATHUB-
HbIX enuHUI. — M.: Hayka, 2006. — 143 c.

[MutoBa JI.®. JL.D. 50 Idioms with Their origin, or The
idiomatic cake You Can Eat and Have It Too = 350 wanom m ux
MPOUCXOXKIECHHUE, WM KaK HEBUHHOCThH COOJIFOCTH M KalUTajl IpHo0-
pectu. — CI16.: Arronorus, 2011. — 160 c.

[Taxnenn B.M. JIMHrBOKyJIbTyposOrMYecKast TEOpUS B IPENO-

JTaBaHUM PYCCKOTO sI3bIKAa KaK MHOCTPAHHOTrO // Pycckuii s3bIK 3a py-
oexom // 1998. — Ne 3. — C. 97—101.

ONEeKTPOHHBIN pecypc:
http://rfcmd.com/index.php?catid=36:p&id=119:paint-the-town-
red&Itemid=9&option=com_content&view=article. — (mara oGpa-

menwns 14 mapra 2016 r.).

91



VK 372.881.1
BBK 4.426.81
3enenuna JI.E.
Exarepun0Oypr, Poccus
IMPUHIIUIIBI OBYUYEHUSA
MOTHUBHOM JIEKCUKE
JEJIOBOT'O
NHOCTPAHHOI' O SA3bIKA

Annotauud. B cratbe paccmar-
pUBacTCI BAXHOCTH OMOTHUBHOTO
KOMITOHEHTa Tpu  (hopMupoBaHHUU
poeCCHOHANBHON  KOMIICTCHITHH.
PaccmarpuBarotcst criocoObI Bo3/IeH-
CTBHSI Ha 3MOITMOHAIBHYIO chepy
CTYIICHTOB B TMpoOIlecce OOYYCHUS.
Jns  dopMupoBaHUS ~ 3IMOTHBHOU
KOMITIETCHITUH TIPEJIaraloTcs  CIie-
[UATGHBIC  TPUHIUIBI  OOYyUCHUSI
SMOTHBHOM JIEKCHKE.

Kmouesvle crosa: umanvsHckui
SA3bIK, 0eN08oe 0bujeHue, KOSHUMUG-
HO-O9MOMUGHblE — peuesble  YMeHUs,
IMOMUBHBIE  YIPAJICHEHUs,, Penpo-
OYKMUBHO-MBOPYECKUE YNPANCHEHUS.

Kox BAK 13.00.02

Zelenina L.E.
Ekaterinburg, Russia
THE PRINCIPLES OF
TEACHING EMOTIVE
VOCABULARY OF
BUSINESS FOREIGN
LANGUGE
Abstract. The article deals with
the importance of emotional com-
ponent as a component of profes-
sional competency. The methods of
influence the students’ emotional
sphere in the process of teaching are
examined. With the purpose of
forming emotive competency the
special principles of teaching emo-
tive vocabulary are suggested.

Keywords: emotional component,
emotive competency, emotive vo-
cabulary, emotional situations,
teaching principles, business for-
eign language.

Csenienus 00 aBrope: 3eileHHHA
JInmmust EBreHpeBHa, KaHAWIAT IIe/a-
FOrMYECKUX HAyK, CTapLIWil Mpero-
JaBaternb Kadenpsl MpodecCHOHAb-
HO-OPHEHTHPOBAHHOTO 00pa30BaHus.

Mecto paboThl: YpalbCKHid ro-
CyJapCTBEHHBII HeIarornuecKuil
YHHUBEPCHUTET.

About the Author: Zelenina Liliya
Evgenievna, candidate of Pedagogi-
cal Sciences, associate professor of
the Chair of professionally-oriented
education.

Place of employment:
State Pedagogical University.

Ural

© 3enenuna JI.LE., 2016

92



Konmaxmuas ungopmayus: 620017, 2. Examepunbype,

np. Kocmonasmos, 26, k. 481.
e-mail: zel-liliya@yandex.ru

B mporiecce 00yueHnst HHOCTPaHHOMY SI3bIKY HEOOXOAUMO Cop-
MUpOBaTh 3HAHWS IS YIPABJICHUS CBOMMH SMOIMSIMA M 3MOIUSIMHA
peYeBOro mapTHepa, MPHUOOPECTH 3MOLMOHANIBHBIA OIMBIT TOBOPSIIHX,
OBTIZIETh KOHTEKCTHO-3aKPETUICHHBIMIA AMOIMOHATEHBIME  (popMaMHu.
Jlpyrumu crnoBamu Jijisi ONITHMH3AIMK WHOS3BIYHOTO OOIIEHUST He00X 0-
MO  (popMHpOBATH AMOTHBHYIO KomreTeHiui. «Heob0xomumocthb
MIPUMEHEHHST KOHIICTITYaJIbHBIX TIOJOKEHUH, OTHOCHTEIBHO AMOIMO-
HaJIGHOW CTOPOHBI OOIIEHHS B SI3BIKOBOM I€/IarOrMKe HAXOMUT OTpaxKe-
HUE B SMOIMOHATBHO-KOHIICTITHOM TIOIX0JIC B 00yIEHUN HHOCTPAHHBIM
si3pIKaM. J[aHHBII NONXOJ HALENIEH Ha COBEPLICHCTBOBAHUE S3bIKOBOM
JIMYHOCTH, TOCPEACTBOM TPOHUKHOBEHHS B SMOIMIOHAIBEHYIO WHO-
S3BIYHON KapTuHy Mupay [[leprrytun 2015: 163].

Oco3HaBasi BAKHOCTh SMOTUBHOI'O KOMIIOHEHTA TIPU 00Y4YCHUN
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, MHOTHE OTEYCCTBCHHBIC YUEHBIC H3ydajd
Bompockl aMormit. H.M. CKaTkuH BBIIEISIT MPUHIIAI TOJIO0KHATEIb-
HOTO AMOIMOHAIBEHOro GoHa o0yueHus. CoraacHO aBTOpPY, JAHHBINA
MIPUHIIAT TIPEICTABIIET COO0M MOCTHUK «MEXIY MHTEIUIEKTYalbHOU
y4eOHOM NIEATSIBHOCTBIO CTYACHTOB W WX JTYXOBHO-HPaBCTBESHHOMH
cocrasitoriein» [Cxatkua 1982: 80].

Onupasich Ha JaHHBIM MTOAX0J] HEOOXOAUMO pa3padboTarh Clie-
[UAIIbHBIC TPUHIUIBI 00y4YeHUsI SMOTUBHOW JIEKCHKE, BIIajicHUE U
MPUMEHEHUE KOTOPOU B PEeUH, CBUICTEILCTBYET O CPOPMHUPOBAHHO-
CTU 3MOTUBHOM KomriereHUuuu y cryzeHros. HM.II. IlaBmouko mon
SMOTHBHOHN KOMIIETECHITUECH TTOHUMAET «COBOKYITHOCTH SI3BIKOBOT'O U
TICUXOJIOTUYECKOTO 3HAHUS, MO3BOJISIONIETO S3BIKOBOM JINYHOCTU
BepOaTbHO BBIpAXKaTh M 0003HAYATh CBOM U UYXKHUE AMOIIUU B 3MO-
nroHaNmpHBIX cutyarmsx [[laBmrouxo 1999: 43]. Ilog smotuBHOU
JICKCUYCCKOW €IMHUIICH MBI IIOHMMAeM SI3BIKOBYIO CIMHHUILY, CONCP-
JKaIyl0 CeMy 3MOTHBHOCTH, NPHUAAIONIAs BHICKA3bIBAHUIO HAIWO-
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HQJIBHBI KOJIOPUT, €CTECTBEHHOCTh, 3MOIMOHAIBHOCTh M BBINOJ-
HSIIOIIAS B JIEJIOBOM OOIICHUH MParMarnieckyro QyHKIHIO.

DOMOTHBHAsI KOMIICTCHIIMSI BKJIIOYACT B CeOsl OBJAJCHHE HE
TOJBKO JIEKCHYECKUMH EIMHUIIAMH, HO M PEUYeBBIMH (HOpPMYIaMH
JICIOBOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, KOTOPBIC SIBJISTFOTCS YCTOSIBIIMMHUCS
STHKETHO-PEYEBBIMU (POpMyJaMy AEJOBOr0 OOLICHUS. OMOTHBHBIE
peueBbie (OPMYJIbI MOTYT OTJIMYATHCS 110 (hOPMATBHOMY M CHHTaK-
crudeckoMmy npu3Haky. OHH MOTYT BapbHpOBaThCS OT MEXIOMETHI
10 (pa3, IPUHATHIX B PEYEBOI KYIbType MPeACTaBUTEIICH HHOS3BIU-
HOTO JICJIOBOTO COOOIIECTBa. YMOTpeOJIeHHEe 3MOTHUBHBIX JICKCHYE-
CKUX €IMHUII OIPEICIISETCS KOHTEKCTOM, SI36IKOM H KYJIBbTYPOH.

OMOTHBHBIC JICKCHYECKHE EIUHUIIBI BBHITOJIHSIOT B JEJIOBOM
OOIIEHNH CIEeTYIOIIe (QYHKIIHH:

-uH()OpMaTHBHAS,

-KOMMYHHUKATHBHAs;

-KOTHUTUBHAS,

-peryiaTHUBHAS.

Hecmorps Ha TOT akT, 4TO B ydeOHUKaX HMEIOTCS 3aJIaHUS Ha
BBICKA3bIBAaHNE CBOETO MHEHHMS, 3a9aCTYIO BCE CBOAUTCS K apryMeH-
TUPOBAaHHBIM U JIOTUYECKHM OTBETaM OOYYAIOIIMXCS, YTO SBIISCTCS
HE COBCEM OMNpaBAaHHBIM. HeoOXoanMo HEMHOTO BHIOM3MEHHUTH
3aaaHusd, 3aaaB BOIIPOC «Kaxkue YYBCTBa U SMOIMHU BbI UCIILITEIBACTE,
yCTpanBasch Ha pabore, moiydas JOJDKHOCTh B COJMIHOW KOMIIa-
HUHM, 3aIycKas TOBap, PeKJIaMHpPYs YCIYT'y, 3HAKOMSCh B IPEIIO-
KEHHBIM TOBaAPOM»?

[epeopueHTanus Ha SMOLMOHAIBEHYIO cepy CTYAEHTOB, CIIO-
COOCTBYET HE TOJBKO BKIIFOUCHHIO SMOTHBHON JICKCUKH Kak LEJH,
CKOJIBKO aHaJM3y BHYTPEHHHX SMOIMH, IepeKUBaHUI, KOTOPbIC Ha-
XOIAT OTpaKeHHE B 3MOTHBHOW Jiekcuke. Mcxons W3 BbImIEH3no-
YKCHHOT'0, TIEPBBIM MTPUHIIUIIOM TIPH 00YYEHHUU JIIOBOMY HHOCTpaH-
HOMY $sI3bIKY MOYKHO Ha3BaTh CO3JaHHE SMOIMOHAIBLHOTO (OHA.
JIaHHBIA TPUHIMIT MpenojaraeT NpUMeHeHne B OOy4YEeHUH CIIeIH-
QIBHBIX TIPHEMOB M CPEICTB OOYUCHHS, MMO3BOJIIIONIMX CTyICHTaM
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UCTIBITHIBATH YYBCTBO PAIOCTH, Pa3paskeHIs], TOPIAOCTH, YIAUBICHUS,
HEJIOYMEHHSI, BOCXHUIIICHHUSL.

Hanpumep, npu 0Oy4eHUH MOXKHO HCIIOJB30BaTh TEKCTHI, ay-
JIMO03AaITICH, BUIEO(PPArMEeHThI, HATJISAHBIC MOCOOUS, CTUMYIIUPYIO-
IME MPOSBJICHUS SMOIMH. MOXKHO MPEIOKHUTh MPOUTPHIBAHUE CH-
Tyanuil JIeIOBOrO OOIIEHHsI, TPEOYIONUX BBIPAKCHUS ONpeeIcH-
HBIX 3MOHI/H71§ HUMHUTAllUd KOMMYHUKATUBHOI'O IOBCACHUA WUTAJIbAH-
CKHX JICJIOBBIX MTAPTHEPOB, 00CYKIIEHNE MTPOOTIEMHBIX CUTYAIHH.

CrenyromyM BaXKHBIM TPHUHIUTIOM SIBISIETCSI MPUHIAIT COYe-
TaHWUsI SMOIMOHAIBHOTO U PAIMOHAILHOIO KOMITOHEHTOB. O0yu4ato-
IIMeCs JOJDKHBI U3y4aTh JJAHHBIC KOMIIOHEHTHI B KOMIUIEKCE U CTa-
patbcs paloOHABHO TMPUMEHSATh SMOTHUBHBIC JIEKCHUECKUE CIMHU-
161, BBITIOJHSS Pa3lIMYHbIC 3a[a4d B MPOIECCE JIEIOBOTO OOIICHUSI.
[TocpencTBOM BBIpaXKEHHSI 3MOLMN IPOMCXOIUT IEperaya pauuo-
HaJIBHOW HMH(pOpMAIlMU: yCTaHOBJICHHE KOHTaKTa, IOXBaJjia, pa3pe-
HICHHE MPOTUBOPEYMH, BBIPAKCHUE HM3BHHEHWH, pa3pelicHUue KOH-
¢nukTHOW cutyarmu, HedopmanbHoe obmmeHne. KoMMyHUKATHBHAS
3HAYUMOCTh BKJIFOYAET B ce0sl MPUMEHEHUE B PEYU SMOTHUBHBIX JICK-
CUYECKUX eMHUII, HEOOXOMUMBIX JUTS d3PPEKTUBHONH KOMM YHUKAIHH
B 3aBHCHUMOCTH OT CUTYAIlMH OOIICHUSL.

[Tpu 0OydeHNH SMOTUBHBIM JICKCHYECKHUM CTUHUIIAM HEO00XO-
JUMO NPUMCHATH MNPUHIIAIT TICUXO0JIOrO-THHTBUCTHYECKOM HarrpaB-
JeHHOCTU. J[aHHBI MPUHIMUIT TTO/Ipa3yMeBaeT 3HaHWE JOMHHHUPYIO-
MIAX SMOIMHU JI€JIOBOr0 HHOCTPAHHOT'O SI3bIKa: KOHTAKTOYCTAHABIIH-
BaIOIIKE, PaJOCTH, YAUBJICHHS, COMHCHHS, BOCXHIIICHUS, HETaTHUB-
HBIC U T.J1. ¥ JIMHIBUCTHYECKUE CIIOCOOBI MX BBIPAYKCHHUSL.

Taxke cleyeT yYuThIBaTh MPUHIIUAII CUTYaTHBHOW SMOTHBHO-
CTH, KOTOPBIN MPEAToiaraeT NPIMEHEHUE SIMOTUBHBIX JIEKCHUECKUX
€JIMHUI] B ONPENIEIICHHON CUTYaIlMH JEJIOBOro OOIIECHUS: TpeICTaB-
neHue, HehopMabHOE OOIIEHHE, TIEPErOBOPEI, Kohe-Opetik.

Borarelii Te3aypyc SMOTHBHBIX JICKCHUECKHX STUHHUI] HE MPe/I-
MoJiaraeT ero HEOCMBICIICHHOE UCIIONb30BaHNEe B YCTHOW U TTUCBMEH-
HOM peun. BaxkHyr0 pojib WIrpaeT MPUHIMI COLMATbHON HAlpaBJICH-
HOCTH, KOTODBIi OTpakaeT HAIpPaBJICHHOCTh AMOIMHA Ha JIETIOBBIX
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MapTHEPOB JUIS PEIICHUS Pa3IMYHBIX MPO(ECCHOHATIBHBIX 3a7ad B
Pa3NMYHBIX OPraHU3alMOHHBIX (opMax aenoBoro odmeHus. Ilpu
JIETIOBOM OOILEHWU C TPEJICTABUTEISIMU JIPYTOrO0 KYJIBTYPHOTO CO-
MyMa HE00XOOUMO NMPUHMUMATh HECOBMAJAIOLIME B KyJbTypax sIB-
nenns. HeoOxoanmo 3HaTh KyIbTYPHO-IMOIMOHATBHBIA KO TpE.-
CTaBHUTEJEH IPYroro JUHIBO-KYJIbTYPHOI'O COLTYMa.

BaxHbIM KOMITOHEHTOM MEKKYJIBTYPHOT'O OOIICHHUS SIBIISTIOTCS
BepOanbHBIE CPEACTBA, IEpPEeNaloie SMOLMOHAIBHOE COCTOSHHE
pEeYEBOro NapTHEpPa, MPEACTABIIAIONINE 3aTPyIHEHUS B UX UHTEPIIpE-
TalUM IPeCTaBUTEISIMU ABYX Pa3jIMUHBIX KynbTyp. HanmonansHo-
KyJIbTYPHBIE YEpPTHl MPEICTABUTENIEH, HAXOIAT CBOE OTpPAKEHHUE B
KOMMYHHUKATUBHOM IIOBEJCHMU U XapaKTEpU3YIOTCSl peam3aluen
SMOTMBHOTO MOTEHIMaNa  S3bIKOBBIX  enuHul.  ColuanbHO-
3aKpeIUICHHbIE SMOLMOHAIBHBIE KOHLIENThI HAXOAST CBOE OTPaKEHUE
B BepOaIbHBIX CPENICTBAX SI3bIKA, M, B MIEPBYIO OYEpeb, B JICKCHKE.
CTyIeHTHI TOJKHBI 03HAKOMUTHCS € Pa3IMUMsIMHU B UX BBIPAKECHHU.

Jiist BbIEEHHsI CIIENYIOLIET0 NMPUHLMIA JISKAIIEr0 B OCHOBE
(hOopMHpOBaHKS IMOTUBHBIX PEUEBBIX YMEHUMU, MOCITYKHIIO Ompese-
JICHHE aMEPHKAHCKUX COLMOJIOTOB «3MOLMOHAJIBHOE 3apa)KEHHE».
«TenneHMsT aBTOMaTHYECKH KOMUPOBAaTh MHUMHKY, 3BYKH, MO3bl U
JBMDKEHUS! PEUYEBOr0 OMNIOHEHTA C MOCJIEAYIOIIUM 3MOLMOHAIbHBIM
commkenrem» [Hadfield 1994: 153].

JlaHHBIA NPUHIMIT MPOSBIAETCS B MPEIJIOKEHHUU CTYAECHTaM
KOMMYHHMKATHBHBIM YIPaXHECHUH, MPEATIONArarolnX pa3BUTHE dM-
[IaTHH, T.€. COIlEpEKUBAHUE PEUEBOMY IIApTHEPY B IIpoLecce peue-
Boro oOmieHusi. COuyBCTBHE U COMEPEKUBAHUE SIBIISIFOTCS Ba>KHBIMU
KOMIIOHEHTaMM KOMMYHUKATUBHOM KomneTreHiMu. Ilog sMOTHBHBIM
3apakeHHEM MMOHMUMAETCs «OCO3HAHHOE BOJIEBOE YCHUITUE, OCYILIECTB-
asieMoe coOeCeTHMKOM B IIPOLIECCe PeUeBOM AEATEIbHOCTH, HAIlPaB-
JICHHOE Ha CONMXKEHHE ¢ KOMMYHHUKAaTHUBHBIM maptHepom» [[leprry-
tuH 2015: 164].

[Mpu dopmupoBaHNHM 3MOTHBHOW KOMIIETEHIIMM HEOOXOANMO
WCIOJIb30BaTh MOMCKOBBIM MpUHIMI. J[aHHBIA NPUHIMIT TpeAarona-
raeT NpHMEHeHHe MpodeccHOoHANbHO-3HAYNMBIX TEKCTOB. TEKCTHI
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MOTYT OBITH MPOOJIEMHOTO XapakTepa, COAEPXKAaTh IJOOOMBITHYIO
WH(POPMAIUIO, UMEIOIINE IUPOKHUIA OOIIECTBEHHBI PE30HAHC, IO-
YUHTEIIBHBIE, ONMChIBatONHe Onorpaduto moei. AHams GpakToB u3
npodeccroHaIBPHO-3HAYNMBIX TEKCTOB MPEJCTABIISIOTCS HAM Han0o-
nee 3((HeKTUBHBIMU, OCOOCHHO B TEX CIydasiX, KOTJia B OCHOBE TEK-
CTa JISKHT (PaKT, KOTOPBIA COASPIKUT TTOJIOKUTENBHYIO HIIM OTPHIIA-
TEJIbHYIO SMOIIMOHAIBHYIO OKPACKY.

WUndopmauums, mnpencraBieHHas B IpodeccHOHAIBHO-
3HaYMMOM TEKCTEe, MOXKET OBITh pa3jiefieHa Ha J(Ba BHJA: WH(OpMa-
IS, 3QJI0KEHHAsl B TEKCT aBTOPOM, U MH(pOpMAlUs, YCBOCHHAS YU-
tareneM. PasHuily, Mex Iy mpeicTaBIeHHBIMU BUIAMH HH(pOPMAIIUH
MOXHO MHTEPIIPETHPOBATh HECOBIIAICHUEM YCTaHOBOK aBTOPA U UH-
tarens. [Ipu u3ydeHun TEKCTOB HEOOXOAMMO JelaTh yrnop Ha MOuC-
KOBOE YTEHHUE, TO €CTh HA YTCHHUE C L1EJIbI0 aKI[CHTUPOBAHUS BHUMa-
HUS Ha OIpEICTCHHBIX IEeTalsiX, XapaKTePHU3YIOUIMX SMOTHUBHBIA
oobekT. [louck HyXHOM WMH(OPMALMKM MOXXHO OCYIIECTBIISATH IS
oopMIIeHUsT COOCTBEHHOTO BHICKA3bIBAHUSI.

CryaeHTaM MpesiaraeTcsi OThICKaTh SMOTHBHBIN (DaKkT B TEKCTE
U BBICTPOHTH COOCTBEHHOE BBICKA3bIBaHHME, ONMUPAsSCh HA JTAHHBIA
¢axT. 3noxeHne GpakroB NpoOIIEMHOT0 XapaKkrepa, IpeICTaBIsIeTCs
BO3MOJKHBIM TIPEBPAaTUTh B BBICKA3bIBAHUS, KOTOPBHIE IO3BOJISIOT
ONMKMCHIBATh JKW3HEHHBIM NyTh 4YeJIOBeKa (HampuMmep, mnpodeccro-
HaJbHBIE AocTIkeHus brnta [efitca). TexcTsl cogepxar B cede 60-
TaTelInyio KOJUICKIMIO ITUTAT, KOTOPBIE YKPAIIAOT Pedb U JeTaloT
ee Gosee IKCIIPECCUBHOM.

OmnpeneneHHplii GakT MOXXHO BKIIOYUTH BO BCTYIHTEIHHYIO
4acTh COOCTBEHHOTO BBICKa3bIBaHUs. Eci MHEHHe aBTOpa BBICTYIIA-
€T SMOTHBHBIM, TO TPEJICTABISIETCS BO3MOKHBIM PO THPOBATH €r0
JIOCTIOBHO. MOXKHO B3SITh CIIOPHBIN I MPOOJIEMHBIH (hakT U3 Mpo-
(ecCMOHATBHOrO TEKCTa M MPEAJIOKUTh CTYJICHTaM B BHJIC TPEIIIO-
JKEHUS] — CTUMYJa. Peakius CTyJJICeHTOB MOXKET OBITh KaK ITOJIOXKH-
TEJIBHOW, TaK W OTPUIATENbHOW. 3ajaHus K mpodeccroHaILHO-
3HAQUYUMBIM TEKCTaM JIOJDKHBI OBITh TOWCKOBOTO Xapakrepa, I10-
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CKOJIbKY OHU NPHU3BaHbl CO3JaTh I10JI€ 3aMHTEPECOBAHHOCTH, 11000
HOE TOMY, KOTOPOE€ BO3HUKAET IIpU PeLIeHUH pe0yCcoB, KPOCCBOPIIOB.

Y4er SMOIMOHAILHOTO KOMIIOHEHTA MPU 00YYEeHUH MHOCTPaH-
HOMY $I3bIKY, IIO3BOJISIET CHIEJIATh aKIEHT Ha 3MOLMOHAJIBHOM MHpE
00yy4aromuxcs, MO3BOJISIET aKTUBU3UPOBATh BHYTPEHHUE PECYPCHI B
npornecce o0ydenusi. [lpeayioxeHHble TPUHIMIIBI TO3BOJISIIOT ONTH-
MU3UPOBaTh Tporecc (HOpMHPOBAHUS SMOTHBHOH KOMIIETCHIIUH,
KOTOpasi SIBJSIETCS BaXKHBIM KOMIIOHEHTOM KOMMYHHUKATHBHOH H
npodeccroHanbHONW KOMITETEHIHH.
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Paspaborka meTonuku OOY4EeHHS MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM JUIS
CHelMajbHBIX IIeNiei TpeOyeT paccMOTpEeHHUsI BCEX KOMIIOHEHTOB,
COCTaBJIAIONIMX JIaHHBIA TIporiecc. B mepByto ouepenb HEOOXOIUMO
OTpeNenTh ACHCTBUS MpenojaBareieii, KOTopble B KOHEYHOM CUETe
COCTaBJISIIOT €T0 MEeAarorHuecKylo JIeATelbHOCTh, HalpaBiIeHHYIO Ha
OpPraHU3alMI0 U OCYILECTBICHHE Y4eOHO-BOCTIMTATEIBHOIO MPOLIEC-
ca. [lo cnoBam JL.®. CninprHa, «l1eqaroru4eckyro AesTeIbHOCTh He-
00X0IMMO paccMaTpuBaTh Kak MOCTAHOBKY M pelleHue npodeccuo-
HaJBHBIX 3a]1a4 B Iiefarornyeckoit cucteme» [Crupun 1994: 7].

[lonsaTne nmegaroruyeckoi CUCTeMbI IPUMEHSIETCS B PA3THIHBIX
KOHTEKCTaX, HaYMHAasi OT CUCTEMBbI 00pa30BaHMs KaK COBOKYITHOCTH
YUEOHBIX YUpPEXKICHUSA M 3aKaHYMBas JMYHOCTHIO KaK LIEJIOCTHOU
MeIarornieckoil cucremol. B nmaHHON paboTe MBI paccMaTpuBaeM
NeIarorMYecKyl0 CHUCTEMY KaK COBOKYIIHOCTh 3JIEMEHTOB, OIpele-
JSFOIIMX BeCh Y4eOHO-TIO3HABATENBbHBIA Mpolecc Mo O0yYEHHIO H
W3YyYEHHIO MHOCTPAHHOIO fA3bIKA AJI1 TNPO(ECCHOHANBHBIX LIEJeH.
COOTBETCTBEHHO B MOJI€ 3PEHUS OKA3bIBAETCS CUCTEMa MOATOTOBKU
CIIELIMAJIMCTOB PA3JINYHBIX HANPABICHUH, B KOTOPOU MHOCTPAaHHOMY
S3bIKY OTBEACHA pOib (POPMUPOBAHMUS PpsiAa OOLIEKYIbTYPHBIX H
npodecCHOHANBHBIX KOMIIETEHIIMH Oy TylIero crieruanicTa.

Cornacio ®I'OC BO cryneHThl Bcex BY30B H3y4arOT HHO-
CTpPaHHBIM A3bIK KaK 00s3aTebHBIN IPeaIMeT, IPHU ITOM IpeAroiara-
€TCsl, UTO JaHHas IUCLUMIUIMHA JOJKHA CIIOCOOCTBOBATH Pa3BUTHUIO
oTpe/ieJIeHHBIX yYMEHWH Oyayied MmpoecCHOHAILHON JIesTeIbHO-
ctu. [TpobneMHBIM OCTaeTCsl BOIPOC HAXOKIECHUS «30J0TOH cepenn-
HBD» B YCJIOBUSAX PACTYIIUX TpeOOBaHMI K COBPEMEHHOMY CIIELHa-
JMCTY, KOTOPBIH TODKEH YMETh OCYIIECTBIITH MPO(ECCHOHATBHYIO
KOMMYHHKAIIMI0O Ha MHOCTPAHHOM $SI3bIKE M OBITh MOOWJIBHBIM Ha
MEXIYHapOIHOM PBbIHKE TpyJa, M CTPEMHUTEIBHOIO COKPALICHUS
y4eOHBIX YaCOB, OTBOJMMBIX Ha N3yYEHNE HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
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JIro0oit mporecc 00y4YeHUsT CTPOUTCS Ha OIpECIICHHON Tena-
TOTUYECKON TEXHOJIOTMH, KOTOpas B CBOIO OYEpeNlb «CTPOUTCS Kak
PAacKpBITHE CYITHOCTH Ka)XIOrO BJIEMEHTa IMPHHATON IeJaroruye-
ckoii cuctemb» [becmampko 1989: 171]. Kakx orMeuaer
B.II. becnanbko, yxe Mo caMOMy ONHMCaHUIO TMEJarormyecko cuc-
TEMBI «MOYXHO CYIUTh KaK O MOJHOTE pa3paOOTKH aHAJIM3UPyEeMOH
TEXHOJIOTHH, TaK U O €¢ BOCIPOM3BOAMMOCTH M BO3MOXHOH 3dek-
tuBHOCTH» [becnanpko 1989: 171]. CooTBEeTCTBEHHO, MEPBOHAYAIB-
HOM 3ajaueil pa3paboTKH TEXHOJOTMH O00y4eHUs SBISIETCS OIpelie-
JIeHUE cCaMUX KOMIIOHEHTOB PAacCMaTPHBAEMOM Ie1aroruuecKou cuc-
TEMBI, B3aUMOACUCTBUS MEXIy KOTOPbIMU U AaJyT B KOHEYHOM CUe-
T€ ONHCAHUE NeJarorn4ecKoi TeXHOIOTHH.

B pesynbrare anammza neparorundeckux ydeHud JI.®. Cnmpun
JIEJIaeT 3aKJIF0YEHUE, YTO B KaX10M NeJarornyecKoi CUCTEME BCEraa
BOCEMb OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB: II€JIb CUCTEMBI, CYOBEKT Meaaro-
THYECKON JeSTENHbHOCTH (TOT, KTO YMPaBISIET CUCTEMOH), OOBEKT
BO3JICHCTBHUSI, COEpPIKaHNe YIeOHO-BOCITUTATEIEHONW pa0OThI, B3au-
MOOTHOIIEHUS (CYObEKTHO-CYOBEKTHBIE), MeAarornieckue CpeacTBa,
OpraHu3alloHHast (opMa, METOABI COOTHECEHHOH AesTeIbHOCTH
neaaroroB v MKkoaLHUKOB [CrinpuH 1994: 8].

B pamkax oOyueHHs WHOCTPaHHOMY SI3BIKY JJIsI Tipodeccro-
HAJBHBIX [eJIel yKe TpeMET YCBOSHHUS OIpeIelisieT 1ellb 00yUeHHUSL.
OpHako, CleayeT OTMETHUTh, YTO 3Ta XapaKTEPUCTHKA CHUCTEMBI HE
ABIISIETCA OAHOCTOPOHHEH. Llenp u3ydeHus s3pika He OrpaHUYMBACT-
csl TpeOOBaHUSIMY CTaHIAPTa, OHA BKIIIOYACT B €0 U CyObEKTHBHBIN
KOMIIOHEHT, KOTOPBIH ONpPEeIessieTCsl IMIHOCTHBIME MOTPEOHOCTAMU
CTYAEHTOB B H3yYEHHU HHOCTPAHHOTO S3bIKa, UX HHTEpEcaMu U
MMEIOIIMMCSI OTIBITOM TI0 U3Y4YEHHUIO, B TOM YHCIIE CAMOCTOSTEIbHO-
My, HHOCTPAHHOTO s3bIKa. Ecin ydeOHas 1enb u3ydeHus IUCIUIUIN-
HBI €JMHa JIs1 BCEH LIeJIeBOM TPYMIbI, TO JMYHOCTHBIE LN OymyT
pasHbIMH, KaK, HallpUMep, 1eJlb — CHPABUTHCS C MIPOrPaMMOM, BBI-
HOJHUTH BCE TPeOOBaHMS IMPENOAABaTeNs, YTOOBI MOIYIHTh XOPO-
UIYI0 OLEHKY, WIH Lieib — OOecredeHne BO3MOXKHOCTH Oymymien
paboThI B UHOCTPaHHOU (hrpMe.

101



O0a KOMITOHEHTa LIEIH B CBOEH COBOKYITHOCTH OMPEEIISIIOT CO-
JiepXaHue o0ydeHUs], KoTopoe JUis obecriedeHus: TpeOoBaHUi CTaH-
Japra JOKHO 001ajaTh HEKUM MHBAPUAHTHBIM SIAPOM, HO JTOJDKHO
OCTaBIATH «JIO(PT» U pealM3aliil M JWMYHOCTHBIX Ieneil. [lms
MPUBEJICHHBIX BapUAHTOB 3TO MOTYT OBITH JOMOJHUTENBHBIE BO3-
MOKHOCTH HOJY4HTh Oojee BBICOKMH Oayul 3a CYeT BBIIOJIHEHHH
CIICIUAJIbHBIX HJIM JOITOJIHUTCIIBHBIX Sa,llaHI/Iﬁ NI BO3MOXHOCTU
peanu3anyu COOCTBEHHBIX MHTEPECOB MpPU BHIOOPE BApHUAHTOB CO-
nepxanus um Gopm padoTsl.

Conep:xanne 00ydeHUs1 MPEICTABIACTCS B BUIE OIPEACICHHBIX
cucteM yrnpaxkHeHui. [lockonbKy MbI TOBOpUM 00 SI3BIKE IJISL TIPO-
(eccoHANBbHBIX LieNiel, Ha Hall B3IV, OYeHb Ba)KHBIM SBIIICTCS
MOJICIIMPOBAHNE PA3TMIHBIX TPOPECCHOHANBHBIX 3a/1a4 U YCTaHOBOK
Ha HEOOXOAMMOCTh YCBOEGHHS TOTO MJIM MHOTO MaTepuana Juisl pere-
HUS ONpeeTIeHHBIX TPOEeCcCHOHANBHBIX 3a1ay.

3agauHblii TOAXOJ HE SBISIETCS HOBBIM M300pETEHUEM, HO €ro
OCHOBBI Pa3padaThIBANIMCH IJISI MOCTPOSHUS MPOTPAMMHUPOBAHHOTO
00y4YeHHsI TOUHBIM HAayKaM, B OCHOBE OCBOEHHS KOTOPBIX JIEXKUT pe-
LIeHHWEe KOMILJIeKca 3aJad. B OTHOWIEHWH e T'yMaHUTapHBIX HayK
JAQHHBIA TOAX0J MOXeT OBITh MpPEACTaBIeH KaK WHHOBAIMOHHBIH,
MO3BOJIIIOLMH CTPYKTYPHUPOBAaTh COAEPKAHUE B BUIE 3a7a4 PA3HOTO
ypoBHs. [Io HalleMy MHEHHIO, 3aJa4HbIM ITOAXO0J XOPOLIO KOPpEHU-
pyeT ¢ TpeOOBaHUSIMH KOMIETEHTHOCTHOT'O MOAXOJA, JEXKAIlero B
OCHOBe peaym3anuu (eaepajbHbIX TOCYAapCTBEHHBIX 00pa3oBa-
TEJbHBIX CTaHAAPTOB, NPU 3TOM YEpe3 IPYyIMIbl Pa3HOYPOBHEBBIX
3aJad OH TMO3BOJISIET MPEACTaBUTh 3Talbl HM3YYCHHUS MaTepuala.
B kauecTBe TakMxX ypOBHEH MOYKHO PACCMAaTpUBATh CJIEIYIOLLKE
3aJauu:

33,1241, HaIIpaBJIEHHbIE HAa OMO3HAHUE M3Y4aeMOr0 S3bIKOBOTO
Marepuana (JIeKCUKO-TpaMMaTHYeCKUi aHamum3);

33,1241, HANpPaBJICHHBIE HA PEMPOAYKIHIO H3y4EeHHOrO Ha
YpOBHE s3bIKa 1 peun (paboTa mo obpasiry);
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®3271a4M IIPOAYKTHBHOT'O XapakTepa, OCHOBAaHHBIE HA TIPUMEHE-
HUW YCBOEGHHOTO allTOPUTMa JACUCTBUI Ha YPOBHE SI3bIKA U pedH (pa-
00Ta Ha OCHOBE 00pas3iia, HO C yYETOM HOBBIX CHTYaIIHH );

©3271a9M TBOPYECKOI'O YPOBHS, HAIPABJICHHEIE HA PEUEBYIO e -
TEJIBHOCTH (BUJBI TBOPYECKOrO MUChbMA, CAMOCTOSATEIBHBIE YCTHEIC
BBICTYIIJICHUS | T.IL.).

HecomMHeHnHO, npyBeieHHBIE BAPHAHTBI MOTYT PACIIUPSATHCS IO
BHUJAM PEYEBOU JIESTETHHOCTH, YCIOXKHATHCS MpodecCHoHaIbHON
HaNpaBJIeHHOCTHIO, Ba’KHO, YTOOBI IPU pa3padOTKe Merarorn4eckon
TEXHOJIOTHH YYHTHIBAJIOCh HMX pa3HOOOpasue W pasHOHAIPABIICH-
HOCTb.

JIM4HOCTh KaK KOMIIOHEHT II€AarorMuecKOr CUCTEMBbI OKa3bIBa-
€T CBO€ BIHUSHHE HE TOJHKO HA MOCTAHOBKY ILENH W OIpejAeieHHe
COJIEpKaHUsl, HAPABJIEHHOTO Ha JOCTHIKEHHE STOM LIeNH, HO U Ha
caM UJAKTHYECKU Mpolecc, BAXKHBIM KOMIIOHEHTOM KOTOpPOTO B-
JsIeTCST MOTHBALUST O0YYaIOIINXCsl K M3yYCHUIO AUCIUIIIMHEL B Ka-
YECTBE CPEJCTBA MOBBIIICHUS MOTHUBAIMU TaKXe MOXET OBITh pac-
CMOTpEHa IUAAKTUYECKas 3a7a4ya, a MIMEHHO MOTHUBHPYIOIHMN XapaK-
Tep 3a/laHvsl, KOTOPBIA TOJHKEH TIPOIEMOHCTPHPOBATh BAXXHOCTH Pe-
IICHHUS TPEIbSIBIIEMON 3a1auu I Oyayrield mpodecCHOHAIbLHON
JeSITeIbHOCTH, YOeqUTh B HEOOXOJMMOCTH H3YYEHHs] MaTepuana,
00€CIeYnBaroIIeTo PeIeHUe MOCTaBJICHHBIX 3a/1a4.

HI/I‘IHOCTHO'MOTI/IB&HI/IOHHBIG ACIICKThI MOI'YT 6LITB npeacraBs-
JICHBI M Ha YPOBHE KOHTPOJIS 32 MPAaBUIBHOCTHIO MIIM KaYECTBOM pe-
IIeHUS AUAKTUYECKUX 3a/1a4, KOrJa OIIEHWBAETCS HE TOJIBKO ypo-
BEHb OBJIAZICHUS 3HAHMSIMU, YMEHUSMH U HAaBBIKAMH, HO H B COOT-
BETCTBUM C TPeOOBAaHHUSIMHU KOMIIETEHTHOCTHOI'O IOJAXO/Aa YPOBEHb
CaMOOIIEHKH CBOMX JIOCTIbKeHHHA. (CaMOOlleHKa MOXET OCYIIECTB-
JSIThCSL HA OCHOBE aHKET-OMPOCHUKOB, B KOTOPBIX CYOBEKT OIL[CHHUBA-
eT ce0s M pe3yNbTaThl PEelICHUs 3a/1a4 110 MMPU3HAKaM «sI MOTY / TI0-
HUMAIO Kak / 3Halo moueMy / HMMEI0 IpecTaBjieHHe O» | T.1I. Takon
TH CaMOOIICHKA MOTHBHPYET K JalbHEHIed pabore, MOKa3bIBacT
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HarpaBJeHUs] KOPPEKLUH, THITBI 3a]1ad, Ha KOTOpBIE CIeayeT o0pa-
TUTh 0c000€ BHUMAaHHE.

Ocy1uecTBieHHEe JUIAKTUYECKOro Ipolecca MPoXoauT B OIpe-
JIeNICHHBIX OpPTraHM3alMOHHBIX (hopmax. OTHOCHTENBHO TMpeaMera
JTAHHOH pabOThl MOYKHO CJIeNIaTh BBIBOJ, YTO BHIOOp OpraHM3allioH-
HBIX (OPM JOIDKEH COOTBETCTBOBATh CHUTYAllWH, OMPEICIICHHON B
pelaeMbIX JUJaKTUIeCKUX 3371a4dax, B 3TOM CiIydae OpraHu3allioH-
Has (opMa CTaHET 3JIEMEHTOM MOAEIMPOBAHUS CUTYAIlMHd U TO3BO-
JUT CUMYJIMPOBATh peasibHYIO CUTYALI0 TPUMEHEHUS] HHOCTPAaHHO-
IO s13bIKa B IPO(ECCHOHATIBHBIX IETISIX.

U nocneaHnii KOMIOHEHT NEIArOrMYECKOW CHCTEMBI, Ha KOTO-
POM MBI OBl XOTEIM OCTAHOBHUTBCS, 3TO IEarorM4eckue CpelcTBa,
KOTOpbIE MO3BOJISIFOT JOCTUTATh MOCTaBIeHHBIE ned. K ocHOBHOMY
CPeACTBY OOYYEHHsI 3a4acTyIO CIIPABEAIMBO OTHOCST CAMOI0 yUHUTe-
5, PYKOBOJMTENSI MPOIEcca, B CBSI3M C YeM BO3HHKAET BOMPOC O
TpeOOBaHUSX, MPEABABISEMbIX YUUTENIO UHOCTPAHHOTO SI3BIKA IS
po¢eCCHOHATBHBIX IETCH.

[Ipodeccnorpamma yuurenss — 3TO MHOT'OTpaHHAsI XapaKTepH-
CTHKAa €r0 JIESTENIFHOCTH M JIMYHOCTHBIX Ka4deCTB, KOTOpas JOJDKHA
OBITH 3aJIO)keHa B OCHOBY MpPOQPECCHOHAIBLHOW IOATOTOBKU, IMPU
3TOM, TIOCKOJIBKY pedb UeT 00 00ydeHNH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY JIJIS
npodecCHOHANBHBIX TIeJIel, BCTAeT BOMPOC O HEOOXOIUMOCTH Bia-
JEHHs TIPeIMETHBIMU 3HaHUSAMH Oyayuied mpodeccun o0ydaeMbIX.
OnbIT HEKOTOPBIX BY30B ITOKAa3bIBAE€T BO3MOYKHOCTH OpPTraHU3aLMN
TAKOW JOIOJIHUTEIIBHOM IIPEAMETHOM MOATOTOBKHU, K IPUMEDY, I
MOJIOABIX TPEToaBaresield MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B Y PalIbCKOM rocy-
JAPCTBCHHOW FOPHJIMYECKON aKajeMHUH B KadecTBe 00s3aTeIbHOU
paccMaTpuBasiach CrienyaibHasi MOATOTOBKA MO MPAaBOBEICHHUIO, TC
0co00e BHUMAaHUE YAEISIOCHh TEPMUHOJIOTHH, PACKPBIBAIOIIEH CYTh
IOPUINYECKON IEeATEIILHOCTH.

B oTHOIIEHNMH MeTOAMYECKON AEATENbHOCTH MperoaaBareiei
MHOCTPAHHOTO S3bIKA IS CIICIMANIBHBIX [EeJIel Takke HaOIIoatoTCs
CBOU OCOOEHHOCTU. B mepByro ouepenp 3TO KacaeTcsi yMeHuUil opra-
Huzamu auddepeHupoBaHHOro 00yYeHNsT UHOCTPAHHBIM SI3BIKaM,
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MOCKOJIbKY YPOBEHB OOYUEHHOCTH B HESI3BIKOBOM BY3€ B OOJBIIMH-
CTBE CIIydaeB HEOJHOPOJEH, U HE BCETZa €CTh BO3MOXKHOCTH Jee-
HUS Ha TIOATPYIIBEI B COOTBETCTBUH C YPOBHEM BIIaJICHUS HHOCTPAH-
HBIM SI3BIKOM.

B coorBercTBUM ¢ 3aaHHON TeMOH 0c000e BHUMaHWE YJEIUM
TaKOMY acIeKTy IeJarorn4ecKoi esITeNIbHOCTH TIPENoIaBaTelist Kak
BIIaJICHUE TEXHOJIOTHEW 3ajaduHoro oOyuenus. s pa3pabotku u
OCYILIECTBJICHHS! TEXHOJIOTMH HEOOXOMUMBI 3HAHUS 00 YPOBHAX ACH-
CTBUH (PENpPOAYKTUBHBIX M MPOAYKTHBHBIX), O CIIOCO0AX CO3MaHHSA
JTMIAKTHYECKUX 33/1a4 M KOHTPOJS 332 MX PEIICHHEM, O MPUHIMIAX
oTOOpa SA3BIKOBOTO M PEUYEBOro Marepuaia u T.. Takum oOpa3om, K
OCHOBHBIM 0JIOKaM TpodeccnoHaNbHOM TTOATOTOBKH MM OCHOBHBIMU
XapaKTepPUCTUKAMU TIPEroaBaTelisi HHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOXKHO OT-
HECTH CJIeTyIOIIHe: «JIMHTBUCTUYECKUH, TICUXOJIOT0-TIeAar OrHIeCKUit
Y HEeNoCpeICTBeHHO MeToauueckuin» [KazakoBa 2015: 73].

WupiMu crioBaMu, TpenojaBaTelb WHOCTPAHHOTO SI3bIKA JIJIS
npoecCHOHANBHBIX IIeJIel JODKEH MMETh MPEACTAaBICHHE O BCEX
KOMIIOHEHTaX MeJarorHuecKold CUCTEMbl B KOHTEKCTE TperojiaBae-
MOH JUCUUIUIMHBL, KOTOpbIE, cornacHo B.I1. becnanbko, U sBISIOTCS
«ClIaraeMpIMH TIeIar OTHYECKON TEXHOIOTHUH.
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OmanM u3 TpeboBanuii 3¢ddexkTrBHOrO MPodhecCHOHATBHOrO
OOIIEeHNs] B COBPEMEHHOM MHpE SBISETCS O€3yCIIOBHOE BJIAJICHUE
WHOCTPAaHHBIMHU SI3bIKAMH, OCOOCHHO aHTJIMICKUM, KaK S3BIKOM MEXK-
JTyHapOIHOTO OOIIeHUs. B mocnenHie ro/ipl aHTIMACKAi s3BIK B Poc-
CHM M3y4aeTcs BO BCEX CPEIAHUX M BBICIIMX yYEOHBIX 3aBEICHHSIX,
TJ1aBHBIM 00pa3oM, Ha OCHOBE MOHOJMHTBAIBHBIX yYEOHHWKOB OpH-
TaHCKUMX U aMEPUKAHCKUX W31aTeIbCTB. MHOIOJIETHUI ONBIT ITPENo-
JTaBaHM S aHTJIMHCKOTrO S3bIKa B POCCHHCKHUX BYy3aX, KOTOPBIM 00J1a/1aeT
aBTOD, MOKA3bIBAET SBHYIO HEOCTATOYHOCTh TAKOTO MOX0/A.

I'maBHBIM HEIOCTATKOM OPUTAHCKHX W aMEPHKAHCKHX MOHO-
JIMHTBAJIbHBIX YYEOHUKOB SIBJISICTCS OJTHOCTOPOHHUI aHIJIOLEHTPUY-
HBII B3I HA MHPOYCTPONCTBO, B PE3yJIbTaTe UYero UTHOPUPYETCS
HE TOJIbKO BHEHIHUH MPO(eCCHOHATIbHBIH U COUUAIBHBIA OMBIT IPY-
THX CTpaH, HO U UTHOPUPYIOTCS SI3BIKM T€X CTpaH, /i€ JaHHbIE y4eo-
HUKU PACTIPOCTPAHSIIOTCS KaK KOMMEPYECKUH TOBap M CPEACTBO
«MSITKOW CHIIBD».

[Ipr HEcOMHEHHOW IIEHHOCTH COJEPXAILIETocs B TaKUX ydeo-
HUKaX ayTEeHTHYHOTO (PaKTHIECKOTO COMOKYIBTYPHOTO M SI3BIKOBO-
ro Matepuala, 000l u3 3TUX yueOHUKOB OOHAPYKUBAET LEIbII Psifl
HE/IOCTATKOB, KOTOpBIE YCJOXKHSIOT MpenojaBaHue aHTIMICKOTO
SI3bIKA B MHOSI3bIYHON CTYJICHYECKON ayJUTOpHUH.

K Takum HemocTraTkam OTHOCHTCS, MPEXKIE BCEro, OTCYTCTBUE
(aKkTHUECKOr0 MaTepHala, CBSI3AHHOTO C PYCCKOS3BIYHOM KYJIBTYp-
HOM TpaauIMedl ¥ BO-BTOPBIX, OTCYTCTBHE CHELHAJIbHBIX ABYS3bIU-
HBIX 3aJ[aHUH M YIPaKHEHHI, KOTOPbIE MOTJM OBl CIIOCOOCTBOBATH
Ooiee aJeKBaTHOMY W TJIyOOKOMY YCBOCHHWIO aHTJIMHCKOTO SI3bIKa
KaK MHOCTPaHHOI0, Ha MPOMEXYTOUHOM 3Tare Mepexoaa OT odlle-
HUS HAa POJHOM S3BIKE K HCIIOJIb30BAHUIO AHTJIMMCKOIO SI3bIKAa BO
Bcex cdepax, kak HeopmanpHOro, Tak U ouuansHoro npodec-
CHOHAJBHOTO OOILEHHUS.

K yka3aHHBIM CIIOKHOCTSM B HESI3BIKOBOM BY3€ I00aBIISETCS
elie oJHa — OCOOCHHOCTh y4eOHOro IutaHa. B OONBIIMHCTBE pocC-
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CUICKMX HES3BIKOBBIX BY30B WHOCTpPAHHBIA S3BIK MPEMNOJACTCS B
HepBBIE [1Ba To/1a 00y4YeHus, MapauiebHO ¢ 001e00pa30BaTeIbHBI-
MU JTUCHUIUIMHAMH, YTO 3aTPyAHSET Mpo(heCCHOHATIbHYIO OpHEHTa-
IIUIO B MTHOCTPAHHOM SI3BIKE.

K ykazaHHBIM BHES3BIKOBBIM CJIOXKHOCTSM OOYYEHHS aHTIHH-
CKOMY $SI3BIKY HEO0XOJUMO JT00ABUTH OCHOBHYIO JIMHTBUCTHYECKYIO -
OTCYTCTBHE M30MOphU3Ma MEXKIY aHTIIMIUCKAM U PYCCKUM SI3bIKAMU
Ha BCEX SI3bIKOBBIX YPOBHSIX. ECIM CTYAEHTBI, y KOTOPBIX POAHBIM
SI3BIKOM SIBJISIETCSI OJIMH M3 TePMaHCKUX (HEMEIKUH, TaTCKUiA, 1B~
CKHH | TIP.), JETKO BOCHIPUHUMAIOT OOIIKE MTPaBUjia TPAMMAaTHUKH U, B
YaCTHOCTH, MPaBHJIa CHHTAKCHYECKOTO TIOCTPOSHHSI aHIJIMHCKON pe-
YH, TO B PYCCKOS3BIYHON ayJAUTOPHU CUTYAIUs BBITJISIUT CIOKHEE B
cuTy Hen30exHOH HHTep(EepPEeHIIMN POJHOTO A3bIKa C OTHOCHTEIBEHO
CBOOOJHBIM TIOPSIKOM CJIOB. Bo3HHMKaeT HEO0OXOIUMOCTh HCKATh
BO3MOYKHOCTh HCIIOJIb30BaHUSI MHTEPEPEHIINN Ha 0JIaro OCBOCHUS
WHOCTPAHHOTO si3bIKa [ApTeMbeBa 2010].

Boznukatomye 0O0BEKTUBHBIE CIOXHOCTU TMPH MPENoAaBaHUN
AHTJIMICKOTO SI3bIKa B HES3BIKOBOM, HAIPUMEP, SKOHOMHIECKOM BY-
3e, TpeOyIOT MPUBIEKATh IaHHbBIE IMHTBUCTUYECKUX HCCIIEIOBaHUIA B
obomactn cemantuku [Konbrmea 20156], mopdonorun [Ky3skux
2013], Tepmunonorun [Koporkosa 2011], mparmaruku [KoHbimesa
2015a], cuaTaKcHca aHTIIMICKOM HaydyHOH peuu [Arubanosa 1990].

3HAYUTENBHO MOBBIIIAIOT 3(P(EKTUBHOCTD 3aHATHH BHEAPEHHE
B yueOHBIH Mpolecc KOMITbIOTEpHBIX TexHonoruit [Coromonsa 2015]
W MPUMEHEHHWE METOAWKHU IMPEernoJaBaHusi HHOCTPAHHOTO SI3bIKA IS
crienManbHbIX 11eneit [Kazakosa 2015].

Bcé na3BaHHOE HE MOXKET, OJHAKO, 3aMEHHTH ABYSI3BIYHBIX YII-
paXXHEHUH B CTYACHYECKOW ayauTopuu. Eciv B mMuaamieM BO3pacTe
J€TH WHTYUTHBHO M, B 3HAUYMTENILHOH Mepe, aBTOMAaTHYECKU OCBaM-
BAIOT MHOCTPAHHBIN S3bIK, B CTYJIEHYECKOW rpyrmie Oonbimmid 3hdext
MMeeT OCO3HAHHOE OBJIAJICHUE MHOCTPAHHBIM S36IKOM, OCHOBAaHHOE Ha
JIOTUKE W CHCTEeMaTH3alliy HOBOW MH(pOpMAIKU. 3HAYUTEITBHYIO POJIb
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B OCMBICJIEHHOM OBJIa[ICHHH B3POCIHIMH OOYy4alOMIMMHCS WHOCTPaH-
HBIM $13bIKOM MOT'YT CBHI'paTh METOIUYECKU MTPABUIIBHO OA00OpaHHbIE
U BBICTPOCHHBIE JIBYS3bIYHBIE YIPaKHEHHS MEPEBOTUECKON Hampas-
JICHHOCTH, YYMTHIBAIOIINE OOBEKTUBHBIE CIOKHOCTH M3YYECHHUS] UHO-
CTPaHHOr O s13bIKa. POPMUPOBaHNE MEKBI3BIKOBON U MEKKYIBTYPHOU
KOMIIETEHTHOCTH CTYIEHTOB TpeOyeT BpPEMEHH M OCYILECTBIISIETCS
[IO3TANlHO, C YYETOM HMX IIPEABAPUTEIBHOM SI3bIKOBOM ITOATOTOBKHU U
TICXOBO3PACTHRIX ocobeHHocTel [Kazakosa 2012].

OCHOBHOM CJH0KHOCTBIO JIJISl PYCCKOSI3BIYHBIX CTYAEHTOB BY3a C
HadaJbHBIM YPOBHEM BIIQJICHHS aHTIIMMCKUM si3bIKoM (beginners min
false beginners) siBiseTCs OCO3HAHKE U NMPUHSTHE (PAKTa OTCYTCTBUS
n3oMopdu3Ma MeXKAYy POJHBIM PYCCKMM SI3BIKOM M HHOCTPAHHBIM
anrmuiickuM. [Ipr HeoOXoaqMMOCTH BBIPa3UTh ce0s1 HA MHOCTPAHHOM
A3bIKE TUITMYHON OIIMOKON CTaHOBUTCS MOMBITKA aOCOIOTHOIO BOC-
MIPOU3BENIEHUS CBOEH MBICIM B TOM CHHTAKCHMUYECKOH, ceMaHTHYe-
CKOM, CTHJINCTUYECKON U ATHOKYJIBTYPHON MOZENU, B KOTOPOM 3Ta
MBICIb (QOPMHPYETCS Ha POJTHOM SI3BIKE.

JlononHUTEeNbHBIE CIIOKHOCTH BBI3BIBAIOT TAKHE OCOOEHHOCTH
aHTTIMHACKOTO  sI3bIKa,  HaOmoJgaeMble BO  BCEX  JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUX KJIaccax CJOB, KaK pa3BETBIEHHAs OMOHUMUS, IO-
JUCEMHS], IIUPOKAsT CHHOHUMMUSL.

BBenenue B mpakTHKy MpenofaBaHus MEPEeBOAUECKUX YITpaxk-
HEHUil, KpOME YHCTO JMHTBUCTHYECKON 3a7auu, COJIEPIKUT eIre 00 s1-
3aTENbHBIA KyJIbTYPOJOrMYECKUN KOMIIOHEHT, CBSI3aHHBIM C BEpPTHU-
KaJIbHBIM KOHTEKCTOM U ()OHOBOH WMH(OpMaIMel, MOHATHBIMH IS
MPEACTABUTENEH aHTJIOSI3bIYHON KYJIBTYPHO-A3BIKOBOM CPEXbl U TpE-
Oyromuid pacmnpoBKy MpU O0yYEHUH MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, Ka-
KHUM ObI TOT $I3bIK HU ObLT [ ApTeMbeBa 2014].

Bo Bcex cimyuasix BEIOOp JTMHTBUCTHYECKOTO MaTepHaia JOKeH
OCYILIECTBIISITHCS. HA OCHOBE MPUHIIMIIOB: &) TEMAaTHYECKOT'O COOTBET-
CTBHA 3a7a4aM oOydeHus; 0) IMOIIaroBoro OCBOCHUS Marepralia OT
MPOCTOTO K CIOKHOMY; B) AOCTATOYHOCTH WILTFOCTPATUBHOTO M Tpe-
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HUPOBOYHOTO MaTeprana; T) COUeTaHus pa3iMYHbIX BUIOB PeUEBOU
JIeSTEPHOCTH M CUTYyalMi OOLLEHMS; 1) CPaBHUTEIHLHOIO IPENICTaB-
JICHUS! S3BIKOBOT'O MaTeprajia B KOHTEKCTE aHTJIOS3BIYHON M PYCCKOS-
3BIYHONM KAPTHUH MHUPA; €) ACATeIIbHOCTHOTO MOX0/1a K 00 yIEHHIO.

JBys3prunbie 3amanus 3G (GeKTHBHBL, KaK B Mporecce 00ydeHus
MHOCTPaHHOMY SI3BIKY, TaK M B TpoLiecCe KOHTPOJIS TIyOWHBI TOHU-
MaHHA U YCBOCHUSA Marcpualia. OCHOBHBIM BUIOM JIBYA3BIYHBIX 3a-
JaHU W YIOpaKHEHWH SIBIISETCS MEPEBOJ, KOTOPBIA Ha 3aHATHUAX
WHOCTPaHHOTO SI3bIKa €CTECTBEHHBIM 00Pa30M BBITOIHSIET (DYHKIIHIO
cpencTBa 0OydeHHs! M CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO BCEX BHUAOB aKTHB-
HOW peueBO aesirenbHOCTH. [lepeBomueckue yrmpa>KHEHHSI MHOIO-
00pa3HbI 10 BUJIAM, 3a/la4aM ¥ MaTepuaity, KOTOpPbI OTOMpaeTcs B
COOTBETCTBHH C OyayIel mpodeccueil 00ydaromuxcs, 1X ypoBHEM
BJIAJICHUSI POAHBIM M HHOCTPaHHBIM SI3bIKOM.

VYueOHbII TIepeBO, YCTHBIM M MHCHMEHHBIN, MOXKET HCIOIb30-
BaThCsl KaK Ha 3aHATUM, TaK U B BUJIE CAMOCTOSITEILHOW paboThl 10Ma
[KoporkoBa 2016]. C nenpto Oonee 3(pPEeKTUBHOrO HCIIOIH30BAHUS
BPEMEHHU Ha 3aHATHH, JKEJIATEIbHO MMCbMEHHBIN NEPEBO/ 1aBaTh CTY-
JIEHTaM B Ka4eCTBE JOMAIHETO 3aJIaHusl, MPEABApUTEIbHO pa3o0paB
CJIO’KHBIE MECTa ¥ [TOKa3aB aaropuT™ padotsl [Kazakosa 2014].

Jnst aynuTopHO#l paboThI, MpEAIIECTBYIOMIEH JOMAIIHEMY 3a-
Jaauio, 3G QeKTUBHBIM MMoKa3an ce0si BEIOOPOUYHBIA TepeBOI, UILTIO-
CTPUPYIOIIMI MEXbI3bIKOBBIE Pa3NNyusi, HaIpUMEp, MEPEBON pycC-
CKHX CJIOKHOIIOJUMHEHHBIX IIPEAJIOKEHUH C IPUAATOUYHBIMHU BpeMe-
HU M YCIJIOBHSI HA aHTJIMMCKUHN s3bIK. [Ipu mepeBone Takux Mmpemio-
’KEHUH TPOUCXOAMT PpETyJIsApHas JUHIBUCTHYECKH OOYCIIOBJICHHAS
3aMeHa OyAyIIero BpPEMEHH PYCCKOro Tjlarojiia B MPHIATOYHOM
IpEeUIOKEHUN Ha OIHO M3 BpeMeH Ipynnbl Present B aHriuickoMm
nepeBoe.

MHoroneTHssl TpakTHKa MPenoJaBaHusl aHTJIMHUCKOTO SI3bIKa B
MHOSI3BIYHON KYyJBbTYPHO-S3BIKOBOM cpenie IMokas3biBaeT 3(dexTus-
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HOCTh CJEQYIOIIUX BUAOB MEPEBOAYECKUX YIPaKHEHUM, IpeICcTaB-
JICHHBIX B MOPSIIKE MOBBIILEHNUS UX CJIOKHOCTH:

1) BHIOOPOUHBIN aCNIEKTHEBIM MEPEBO/I, HAPABJICHHBIA Ha O3HA-
KOMJICHHE YYaIIUXCS C Pa3IndsIMH B MOP(POJIOIMUECKHX CTPYKTY-
pax CJIOB U CJIOBOCOYETAHUI PYCCKOIO U aHITIMICKOIO SI3BIKOB;

2) BBIOOPOYHBIN ACNEKTHBIA IMEePEeBOJ, HANPABJICHHBIA Ha
(dbopMupoBaHHEe HaBbIKA IIEPEBO/IA CJI0BA MJIM CJIOBOCOYETAHUS B HE-
00X0IMMOl TpaMMaTHYECKON (opMe B aHTIION3BIYHOM TEKCTE;

3) BBIOOPOYHBI aCIEKTHBIA TMEPEeBOJl, HAMpaBJICHHBIA Ha
(dbopMHpOBaHHE HAaBbIKA IIEPEBOJA OINPEIACICHHON AaHTJIOSA3BbIYHON
CHHTaKCHUYECKON CTPYKTYpBl Ha PYCCKHH SI3bIK M PYCCKOS3BIYHOU
CHHTaKCUYECKOW CTPYKTYPhI Ha QHIJIMHCKUN SI3BIK;

4) NUCHMEHHBI aHATMTUYECKUI NEPEeBOJl, HAIIPABJICHHBIA HA
¢dbopmMupoBaHre yMeHUs BHIOpaTh U3 CHHOHMMHYECKOrO psiia He0O-
XOANMBIN M CTUIIMCTUYECKH YMECTHBIA BApHAHT B SI3bIKE N1EPEBO/IA;

5) yCTHBII MM TUCHMEHHBIN KOPPEKIIMOHHBIN MIEPEeBOJT (peaak-
THPOBaHKE H/WUJIM CAMOPEAAKTUPOBAHNUE) C LIETIbIO BHISIBICHUS U HC-
MpaBJICHUs] OOHAPY)KEHHBIX OIIMOOK MJIM HETOYHOCTEW; 3TOMY BHIY
NIEPEBOJIa TOJDKEH MPEIIIECTBOBATh aHAIN3 aIeKBATHOCTH NIEPEBOJIA,
BBIMTOJIHEHHOTO TPETHUM JIMIIOM, C 000CHOBaHHEM BBISIBIICHHBIX JINH-
TBUCTUYECKUX, (HOPMaTBHO-JTOTMYECKUX U  KYJIbTYpPOJIOTHYECKUX
OMMOOK W/MIM HETOYHOCTEH, JOMYIIEHHBIX MPHA MIEPEBOJIE TEKCTa C
AHTJIMHACKOTO S3bIKa HA PYCCKUH W/UIM Ha000pOT;

6) BBIOOPOUYHBIN MH(OPMAIIMOHHBIN, YCTHBIN WM MMCHMEHHBIN
NepeBol, HANpaBJICHHBIH Ha MOUCK B TEKCT€ HEOOXOIUMOH (hakTh-
4yeckoi nHpopmanuy,

7) pparmeHTapHBI TIEpEeBOA C LETBbIO OTPAOOTKH (OpPMATBLHO-
TEXHUYECKOW CTOPOHBI MEPEBOAUECKON NEATEIbHOCTH: COOIIOICHNE
¢dopmara, KOMIO3UIIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH TEKCTa U BBIOOD B SI3bIKE
MepeBOJja MPABUIIBHBIX COOTBETCTBUM BHYTPHUTEKCTOBBIM CBS3YIO-
LIMM 3JIEMEHTaM OpUTMHANA;
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8) aHHOTAaUMOHHBIN MEepeBOA C LEIbI0 (POPMUPOBAHUS YMEHHUS
BBIJICTISITH B TEKCTE TTIABHYIO MH(OPMAIMIO U U3JIaraTh €€ Ha JPYroM
S3BIKE;

9) pedepaTuBHBII TIEPEeBO]] C MEJNbI0 (HOPMHUPOBAHUS YMEHHUS
OCMBICTIMBATh, aHAJM3UPOBATh, COMOCTABJISITh, 0000IaTh U U3JaraTh
Ha sI3bIKE TIepeBO/1a MH(OPMALIHIO, H3JI0KEHHYIO B OPUTHHAJIE;

10)  ycTHBI [ABYSI3BIUHBIA a03alHO-(PPaA30BIA TEPEBOI C
LEJIbI0 TPEHUPOBKH NEPEKITIOUEHUS C POAHOTO A3bIKa HA aHTJIMHCKUN
(MMUTALKS IBYSI3BIYHOTO HHTEPBBIO);

11) nepeBox vHTEpHpeTaLys C LEIbI0 (OPMUPOBAHUS HABBIKA
MOKCKA B TEKCTE OPUTHHANA CKPBHITHIX CMBICIIOB;

12)  mepeBon-nenoBas urpa (YCTHBIN TepeBOa Ha KOH(MEpPCH-
1M, TIEPEBOJ] BO BPeMsI JIIOBOH BCTPEUH, IIEPEBOJ ITyOINIHOrO MH-
TEPBBIO U IIp.), HAIPABJICHHBII Ha 3aKpEIUICHHE MPaKTUUECKUX HaBbI-
KOB MCIOJIb30BaHMsI HHOCTPAHHOT'O SI3bIKA B CHUTYAIHSIX, MAKCUMAaJIEHO
MPUOTIMKEHHBIX K pealbHOM MpodeccnoHaIbHOM AeSTeIbHOCTH.

JIro0o# M3 yKa3aHHBIX BHJOB YIIPAKHEHUI MpeABapseTcs 00bsic-
HEHHEM TPEHHPYEMOro S3bIKOBOTO SIBJIICHHS C LENBbI0 HMCKIIOUUTH
MEXXbSI3BIKOBYIO HHTEPHEPEHIINIO, TPOAEMOHCTPUPOBATD BUIBI MEXKb-
S3bIKOBOM CHHOHMMHHU Ha Pa3MYHBIX S3BIKOBBIX YPOBHSIX M BBIpa0o-
TaTh y OOyJarOIIMXCs HABBIK pa0OThI CO CIIPAaBOYHBIMH MaTEpHAJIAMU.

B rpymnax CTyIeHTOB 3KOHOMHYECKHX CHELUAIBHOCTEH OT-
JIENBHOr0 BHUMAHHS TpeOyeT TPEHHPOBKA HCIIOJIB30BAHUS B MHCH-
MEHHOM M YCTHOW peud MpEelu3MOHHONH MHQOPMAIMH — YHCIIOBBIX
JAHHBIX, CIIOCOOOB OIMMCAHUs IPAPUKOB U CXEM, HMEH COOCTBEHHBIX
— Ha3BaHM KoMmanuil u opranuzanuii [Konsnuesa 20158]. Takas
TPEHUPOBKA JIOJDKHA MPENBApSTHCS JITHIBUCTUYECKHM aHAITM30M
HapaJUIeNIbHBIX JBYSI3BIYHBIX TEKCTOB.

JJ1st TOTHOLIEHHOTO BIIaJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM HEJOCTa-
TOYHO 3HaHUs MPo(deCcCHOHATBHON TepMUHOJIOTUU. B kadecTBe 00-
3aTeIFHOT0 KOMITOHEHTa OOy4eHHs] MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY HE00XO-
JuMa padoTa ¢ XyIOKECTBEHHO-JIMTEPaTypHbIMH TEKCTaMHU U BU-
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JleoMaTepraiaMy, MO3BOJIIIOIMMH MTPOJIEMOHCTPHPOBATh BepOaly-
30BaHHBIC B TEKCTE HJIEMEHTHI BEPTUKAIBHOIO KOHTEKCTa M (POHOBOM
WHPOPMAIIMK B AHTJIOSA3BIYHOM U PYCCKOS3BIYHOM KYJIBTYPHOM
MIPOCTPAHCTBE.

Taxum obOpazom, anst 3Q(EeKTUBHOrO OOY4YEHHUsT aHTJIMHCKOMY
S3BIKY B PYCCKOSI3BIYHBIX CTYAEHUECKHX IpyImax ypoBHs beginners
u false beginners HeoOXxoquMa KOMIUIEKCHAs METOJIMKA TPENoiaBa-
HUS, BKJIIOYAIOIAS PA3JIMYHBIE BUABI MOATOTOBUTENBHBIX M JABY-
SI3BIYHBIX YIPAXKHEHUH IEPEBOAYECKON HANPABJICHHOCTH C YYETOM
KYJIBTYPOJIOTHYECKUX PA3TUUNI U peanii.
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B snoxy mpoAaBHHYTHIX MHTEPHET-TEXHOJIOTHHA, TOCYIAPCTBO U
00MIECTBO MPEIBSIBISIOT CHEHUATMCTY JF000H 00JIaCTH KOMITETEHT-
HOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIN 3aKa3, TPeOYIOMUI MOCTOSIHHOTO CaMo-
00pa3oBaHusl M BBICOKHX NPO(ECCHOHANBHBIX HHTETPATUBHBIX Ka-
gecTB. Ha coBpemMeHHOM »3Tale BO3HUKAIOT CETEBBIE KOMBIOHHTH,
CNoCcOOCTBYIONIME MPO(ECCHOHATTBHOMY POCTY M IPECTABIISIFOIIIE
BO3MOXKHOCTh MIX IPUMEHEHUS JIJIsl 00pa30BaTeNbHbIX Iieieh. Pe3koe
paszzeneHue dTuX MOHITHH mporucxoaut B XIX Beke B CBsI3U C U3Me-
HEHUSIMH B c(hepe TEXHOJIOTHI 1 TpaBa.

KombloHUTH OT aHTfl. O3Ha4yaeT COOOIIEeCTBO JIFONEH, 00benu-
HEHHBIX OOLMMH MHTEpECaMH, LeJsIMU, uaesmu. EnuHoro onpenene-
HHS TOTO, YTO TaKoe COOOIIECTBO, HE CYIECTBYET. Pa3zmuuHble Hay4-
HBIE JUCIUILIMHB (JOPMUPYIOT Pa3IUYHbIC ONMPENeICHUS U TTOIXObI
K M3YUEHHIO JAaHHOT O MoHATHs. Tak, rmo cioBam JIx. Jlptou [[Icuxomno-
sl ¥ negaroruka mMpiiieHus 1915: 165]: «Coo011iecTBO — 3T0 MHO-
JKECTBO JIOZeH, obmarommxcst Mexay coboit». C nauama XVII Beka
MPOMCXOIUT TIOCTETIEHHO pPACIIMpEeHHe 3HAYEHHS STOr0 IOHSTUS U
OHO HayMHAeT 0003Ha4YaTh HE TOJBKO JoJel 00BeIMHEHHBIX Ieorpa-
(uueckoil OIM30CThIO, HO | JIIO/IeH MMEIoIUX uTo-To obmiee. [Tocre-
MIEHHO TEPMHH «COOOILECTBOY» BCE OOJIee OTTOPAKHBACTCS MO CBOEMY
3HAYEHUIO OT CJIOBA «OOIMIECTBO». B ciloBape pycckoro s3bika
C.U. Oxerosa Jaercs cienymomee OTIpe/IeTICHHE:
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«Coo01ecTBO — 3T0 00beANHEHHE JIOJIeH, HAPOIOB WM TOCYapCTB,
HUMEIONIMX 00IIe HHTepech, em» [Oxeros, [1IBegoBa 1999: 754].

CereBoe wm BuptyaneHoe coobmectBo (Net Community,
Virtual Community) o6o3HadaeT roeH, OOIIAOMIMXCS MEXIY CO-
Ooli mpu oMo uHpopMaruoHHOH cetn MuTepret. JIroau mosb-
3YIOTCSl €r0 pecypcaMd M BO3MOXHOCTSMH B Pa3HbIX JKH3HEHHBIX
CUTyallusX U C pa3sHbIMU LCIIIMU. LIC.HI) MOXET 6BITB Pa3BJICKATCIIb-
Has (urposas), HHPOpMAIMOHHAs, yaeOHas 1 TPpodeccCHOHaNbHAsL.

Tepmun  «BupryambHoe  cooOmiecTBo»  OblT  BBEACH
I'. PelHr01b10M MCCIIEA0BATENEM COLUAIBHBIX OTHOLLIEHUM B CETH U
omHUM U3 ocHoBateneit coobmectsa WELL B 1993 romy B kHuTe
«Virtual Community». B aroii kaure ['. PeitHronsa o0cyxaaer pas-
JUYHBIE MPUMEPHl KOMMYHUKAUUH MEXIY WICHAMH COLHATBHBIX
TPYII Ha 0a3e TaKWX, KaK CIHCKA PACCHUIKH, HOBOCTHBIC CITHCKH,
MHOTOIIOJI30BaTENILCKUE COOOIIeCTBA, JaT.

['maBHBIM ycliOBHEM pa3BUTHS TOH MIM UHOH (POPMBI CETEBOrO
OOIIEHUS SBIISETCS AKTUBHOE U CUCTEMATHYECKOE YIaCTHE KaXKIOTO,
00OMEH OIBITOM, MPEACTABICHUE PE3YJILTATOB COOCTBEHHBIX JKCIIE-
PUMEHTOB, TIPOCKTOB. JTO, C OJHONH CTOPOHBI, BO3MOXKHOCTh CaMO-
BBIpAXEHUSI, C APYyrod — OOMEH OIBITOM, 3HAHUSIMUA U OOCYKJICHHS
C JpYyTUMHU YJICHaMU COOOIIIECTBA.

J11st pa3BUBAIOIIET0 CETEBOI0 KOMBIOHUTH XapaKTEPHBI:

- CO3/IaHKe U MOJIepKKa BeO-caliTa, KOTOPBIN SBJISIETCS] OPraHu-
3YIOIIMM «IIEHTPOM», TJie pa3Meniaercst Bcs MHGpopManus O LensX,
3aja4yax, HalpaBJICHUSX JISSTEILHOCTH OYYINX MPOheCCHOHATIOB;

- 3HAUYUMasl Pojib KOOPAMHATOPA MM KOOPAMHHUPYIOLIErO LEH-
Tpa, MTHUITUUPYIOIIETO pa3THIHBIE CETEBBIE MEPOTIPUSITHS;

- LeJIEHApPaBJICHHOE HWCIOIb30BAaHUE CaMBIX pa3HBIX BHUJIOB
KOMMYHHKAIMH, HAYMHASL OT 3JIEKTPOHHON MOYTHI A0 BUACOKOH(eE-
peHIMiA, opraHu3aiys o0cyXaeHui Ha (hopyMax B peKUMe OH-JIaiH,
9ar-CecCUsIX B peXKUMeE €IMHOTO BPEMEHH, BBIITYCKH PACcCHUIOK C 00-
30pOM HOBOCTEH U MOCTYMAIOIINX MaTEPHUAIOB Ha BEO-CaiAT;
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- IIpOBEJICHNE KOHKYPCOB, OJIMMIIMA[], OPraHU3aLusl KOHCYJIbTa-
LU, KPyIJble CTOJbI C BELYyLIMMHU MPENoJaBaTe MU M OIBITHBIMU
CIeNMaJNCTaMu;

- IEPUOIUYECKOE MTOIBEICHUE UTOTOB 3a ONPECIICHHBIN IepH-
O]l BpEMEHH C BbIjIeJIeHHEeM HauOoJiee 3HAYMMBIX JOCTH)KEHHUH, BBI-
JBI)KEHUE aKTUBHBIX YIaCTHUKOB Ha TIOOLIPEHHE;

- OpraHM3alysi OYHBIX BCTPEY, MEPOIIPHITHI Ha yaeOHBIX 3aH -
THAX TAKKe UTPAIOT HEMAaJIOBRXXKHYIO POJb Ul aKTHBU3ALMM B3aU-
MOJIEHCTBHS.

OnuuM M3 BakHEHIIMX (PAKTOPOB SBJIAETCS TO, YTO YYACTHHKU
CETEBBIX KOMBIOHUTH B MPOLECCE MEKKYIBTYPHOIO JUaora UMEIOT
BO3MOKHOCTD I10JIy4aTh HOBBIC 3HAHHs B 00JaCTH CBOEH CIelHallb-
HOCTH, TOBBINIAS TEM CaMblM YPOBEHb CBOEH MpodeccCHOHaIbHO-
KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHTHOCTH.

KomnereHTHOCTHBII TOAX0/ ABJISIETCS METOAOJIOTHYECKON OC-
HOBOH I pa3paOO0TKH MOJIEJN CIIEHAIIUCTA, OMPEACIISIONIEH BUADI,
CTPYKTYpY H cneuuduKy KomrmeTeHImi, n denepaabHOro rocyaap-
CTBEHHOr0 oOpasoBarenbHOro cranuapra — OI'OC HoBOro mokose-
HUS s yupexaeHuil npodeccruoHaisHoro oopasosanus. [log pe-
3ylbTaTaMd 00pa30BaHUS MPH KOMIIETEHTHOCTHOM TOJXOJE MOHHU-
MaIOT HaOOpbl KOMIIETEHLUH, BBIPAXKAIOIINE, YTO UMEHHO CTYJEHT
OyZer 3HaTh, MOHUMATh U CIIOCOOEH JeNaTh MOCHE 3aBEPIICHHS OC-
BOCHHUS JUCIHUITIMHBI, 00pa30BaTeIbHOrO MOYJISl UM BCE 00pa3o-
BATEIBHON MPOTrpaMMBL. Y CIIOKHSAETCS H KBATMMETPHYECKOE COMPO-
BoxkaeHrne ®I'OC B paMKax KOMIIETEHTHOCTHOTO TIOJIX0/1a, TpeOyto-
LIET0 TUarHOCTHUPOBAHMSI HE TOJIBKO NMPO(eCCHOHATBHBIX KOMIIETEH-
Wi, HO U OlleHuBaHue (POPMUPOBAHUS TBOPUECKUX CITOCOOHOCTEH 1
JMYHOCTHBIX Ka4eCTB.

Bcernen 3a B.A. bonotoesiM u B.B. CepukoBbIM, MBI CUUTaEM,
YTO KOMIIETEHTHOTO YelIOBeKa, a TeM Ooliee crienuanicra, He chop-
MHpPOBATh U3 IPOCTON CyMMBI 3HaHUM U ymMeHui. Tonbko B mporecce
CO3JIaHUSI COOCTBEHHOTO OMbITA MPOMCXOIUT MHTETPAIs B COIEp-
JKaHUU 00pa30BaHUS MOHATUM, CTIOCOOOB UYEIOBEUYECKOHN JIEATEIIbHO-
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CTH, TBOPYECKOTO TOTEHIIMAJIA U OIbBITA TPOSBICHUS JUIHOCTHOM
MO3WIINH, SBJISIFONIETOCS, B CBOIO OYEPE/Ib, MPEIAMETOM pPe(IICKCHH,
uccienoBanus, orenkn [Kommerenraoctaas momens 2003: 11—13].

[MpodeccronanbHO-KOMMYHHUKATHBHAST KOMIIETEHTHOCTh OYmy-
HIErO CTIeNMANICTa TPAKTyeTCsl HAMU KaK JIMYHOCTHAS MHTETPpaTUBHAS
XapaKTEePUCTUKA JTAHHOTO CIICIHANCTA, BBIPAXKCHHAS] B KOMOWHAITUH
JIMHTBUCTUYECKUX U MPO(ECcCHOHANBHBIX 3HAHUN, KOMMYHHKATHBHBIX
YMEHHI M CIOCOOHOCTEH, MPOPECCHOHATFHO BAKHBIX KauyecTB CIle-
LMAJIMCTa, TOTOBHOCTH MX NMPUMEHEHUS B MPO(PECCHOHANBHON nes-
TEJILHOCTH KaK Ha POJJHOM, TaK U Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKaxX (B yCJIOBH-
X MEXKYJIbTYPHOr 0 Ipo(heccnOoHATBHOTO B3aUMOJCHCTBU ).

®dopmupoBanre MpodhecCHOHATLHO-KOMMYHUKATUBHOM KOMITE-
TEHTHOCTU CTYJAEHTOB MO3UTHBHO BJHMSET Ha MPOQeccrOHAIbHbINA
YPOBEHb OYIYIHX CIICIHATIMCTOB, UX TBOPYECKYIO CaMOpeaM3aIlno,
COBEPIIICHCTBOBAHHUE MX JIESITEILHOCTH, aJICKBATHYIO OPUCHTAIIUIO BO
Bcex c(epax oOmEecTBeHHON >ku3HU. COOTBETCTBEHHO, CHopMHUPO-
BAaHHOCTh MPOJECCHOHATLHO-KOMMYHUKATUBHON  KOMITETCHTHOCTH
BBICTYIIAET MOKa3aTesieM MpodeccronaIn3Ma CreuaIncTa.

B koHTeKcTHOM 00yJIEHUU TpeTeprieBacT H3MEHEHNE HE TOJBKO
CoJiepKaHUe M3Y4aeMbIX CTyJIeHTaMH Hay4YHbIX aucuuruimH. [Ipeod-
pa3oBaHUsl KacaroTcs MPEAMETHBIX W JIMYHOCTHBIX KOMIIETCHIIUH,
KOTOpBIE TOAJIeKaT (HOPMUPOBAHUIO B Iporecce oOydeHus. | maB-
HbIM HCTOYHMKOM TaKUX HM3MEHEHWI sBJsgeTcs Oymymias mpodec-
CHOHANbHAs JesTeNbHOCTD. [IpencraBienne o Hell MOXKET OBITh IO-
JY4YEeHO W3 OMKCAHHS OCHOBHBIX (DYHKIIMH, MPOOJIEM U 3a/1a4, KOTO-
pble OyAyIIuii crienuanucT JOKeH KOMIETEHTHO PellaTh C UCIOJb-
30BaHMEM CHUCTEMBI TEOPETUUECKUX 3HAHUH.

BaXHbIM ¥ LIEHHBIM C 3TOM TOYKH 3pPEHUS SIBJISETCS TO 00CTOS-
TENBCTBO, YTO UCITOIB30BaHHE COOTBETCTBYIOIINX CUCTEM TIPOOIIEMHBIX
CHUTYaIlMil BBICTPAaUBAETCSl CBOEOOpa3Hash «CIOXKETHAsI KaHBAa ycBavBae-
Mol ipodyeccHOHaNBbHOM esTenbHocTIY [Bepourkuii 2010: 36].

[Ipr WHTErpaTHBHO-KOHTEKCTHOM OOYYEHHUM peIIaercs Mpo-
OyleMa MEXIUCHMIUIMHAPHBIX CBsI3el MOCPEICTBOM COBMEIICHHS B
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€JIMHOM Y4eOHOM Ipoliecce MpeAMeTHO-TEXHOIOTHIeCKoi (obecte-
YHBACTCS CONICP)KAaHWEM DPsJa CICIIMCIHIUIMH) U MHOS3BIYHON pe-
4yeBoil (oOecreynBaeTcss COACPIKAHUEM Y4eOHOW JMCIMIUIMHBI
«MHOCTpaHHBIH S3BIKY» ) NEATETBHOCTH Oy IYIINX CIICTIHATICTOB.

Takum 00pa3oM, UHTETPATUBHO-KOHTEKCTHBIM MOIXOJ MPHUMe-
HUTEIILHO K MPOSKTHPOBAHUIO MOJeNU (hopMHpOoBaHUs Tpodeccro-
HaJIbHO-KOMMYHUKATUBHOH KOMIIETEHTHOCTH OYAYIIMX CIEIHav-
CTOB BBICTYNAeT MPAKTUKO-OPHEHTUPOBAHHON OCHOBOM U MO3BOJISET
MOAYMHUTH COJIEPKATEIBHBIE, TIPOIECCyaIbHBIE M OPraHU3AIMOHHO-
nefarorndeckue  cpeicrtsa  (GopMHpoBaHUS — MPodecCHOHATBHO-
KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHTHOCTH MMEHHO MHTEepecaM OyyIen
npoeccHOHAIBHON AEATEIBHOCTH, 00ECTIeUNB TEM CaMbIM IPeJIo-
CBUIKH U TpaHchopMaruy ydeOHOH JeSTeTbHOCTH CTYICHTOB B
npodeccuoHanbHyI0 JesTelbHOCTh. C HCHONB30BAHUEM CHCTEMBI
3a1a4, yuyeOHBIX MpoOjeM M cUTyauuid (QopMHUpPYyeTCs OpUEHTUPO-
BOYHAsl OCHOBA OCBaMBACMOM CTyJAEHTaMH MPO(eCCHOHAIbHON nes-
TenpHOCTH. [lemarornyeckuii MOTEHIMAN CETeBOrO0 KOMBIOHUTH, Ha
HaIll B3TJISI/1, TO3BOJISIET EMY CTaTh JAHHOW OCHOBOM.

VYuensiit k. {pton mogdepkuBa, 4To JiroOble BUIIBI YeI0BeYe-
CKHX c0o00IIeCTB coaepxar (hyHkiuio oOydenus. OH naxe pa3pada-
TBHIBAJI KPUTEPUH, TTO3BOJIIIOIINE ONPEEIUTh MEPY TeAarornaecKoi
IIEHHOCTH JIF000T0 BUJIa CONMAIIU3AINH TOr0 MM MHOTO COOOIIEeCT-
Ba. [lepBble MOMBITKM aHaNM3a CPEACTB KOMMYHHKAIMH, C TOYKH
3pEHHUS UX MPUTOIHOCTU K MCIOIb30BAHUIO B MEIarOTHYECKOM TIPO-
1ecce B paMKax yaeOHOTO coo01ecTBa, MOXKHO OOHAPYKUTH B pabo-
Tax (¢panmysckoro negarora Cemnecruna ®OpeHe, KOTOpbIil pa3pado-
TaJl ¥ OPraHU30BaJl IIKOJIbHYIO KOPPECTIOHEHTCKYIO ceTh. B pamkax
ITOW CETH IIKOJbHUKH OOMEHHBAIMCH TEKCTAMH M KapTUHKAMH.
C. ®pene paccMaTpuBall KOMMYHUKAIIMOHHBIE BOSMOXXHOCTH — MY-
3bIKaNbHBIC 3amucH, (ororpadun, TenepoHHbIE Pa3roBOPHI, PAIHO,
KAUHOMHMIIBMBI M TeJeTIiepesiadl — MPEeXkIe BCEro Kak CPeiCTBa IS
BBIPA0OTKH YYEHHKOM CBOErO COOCTBEHHOT'O SI3bIKa, MPU IOMOIIH
KOTOPOTO OH MOT OBbI 00IIAThCS ¢ IPyruMu JiroapMu. CooOIecTBo
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oOmMeHa 3HaHusAMH, KoTopoe cTpoun C. dpeHe B cBOEH MKOJE, OCHO-
BBIBAJIOCH HE TIPOCTO Ha OOMEHE COOOIICHUSMU, a Ha MEYaTHBIX J10-
KyMeHTax — nyOiukamusax. [lpu aHamm3e TEXHUYECKOTO CPeNCTBa
C. ®pene oOpaman BHUMaHUE, NPEXKIEC BCErO0 HA TO, KAK YYEHUK
MOJKET €T0 MCIONB30BaTh AJIsl OOIEHUS ¢ ApyruMu neThMu. Kimroue-
BbIM BorpocoMm it C. dpere ObL1, MOXKHO JIU TP TIOMOIIU TaHHOTO
CpeJIcTBa CO3/1aTh HOBOE COOOIIEHNE M TTIOMECTUTH 3TO COOOIIEHNE B
mKoJbHOM razere? [leyaTHass mMamiMHKa, MarHUTO(QOH, KMHOKamepa
— Bce atH cpezctBa st C. DpeHe OTKPHIBAIOT HOBBIE BO3MOXHOCTH
JUISI CaMOCTOSITENIbHBIX MCCIIEIOBAaHUI U CAMOCTOSTENBHOTO TBOpYE-
ctBa. C. ®pene Obu1 yOEXKIECH, YTO U Pajino, U KuHemarorpad, u Te-
JICBUJICHUE UMEIOT Oorareiiine BO3MOXKHOCTH U 00S3aTENBHO JTOTK-
HBI HCIIONIB30BaThCsl B yueOHOM mporecce. OAHAaKO B TO BpeMsl HE
OBLIO TOM Cpelpl, B KOTOPOM YYEHUKH W YYUTEJs] MOTJIM Obl BOC-
TOJIb30BAThCS 3aMUCSMHU PAJNO0, TEJIEBU3MOHHBIX KOJUIEKIIUH Tak,
KaK UM OBI 3TOT0 XOTEJIOCh.

OrpoMHOE 3Ha4YeHHE AJIsi CETEBOro OOpa30BaHUS MMeENa KHHATA
«O0mectBo 6e3 mkom» M. WMinmnya, KOTOpOro HWHTEpecOBaIM He
CTOIILKO 1€ 00pa30BaHUs, CKOIBKO COJEPKaHNe YIeOHOU CpEeIIbl.
. nmu4 monarai, 4yTo 4eJIOBEK €CTECTBEHHBIM 00pa3oM caMOCTOS-
TEJIBHO CTPEMUTCS BBIOUPATH JIyUullle MyTH O0y4YeHHsI U HeOOXOau-
MO TOJBKO ONpPEAENNTh, KAKHE KOMIIOHEHTHI JOJDKHBI IMPUCYTCTBO-
BaTh B y4eOHOW cpejie, YTOOBI 00yUEHHUE MPOXOIUI0 KOM(OPTHO U
addexruBHO. OTBETH Ha 3TOT Bonpoc WM. Wmmmd monsITancs HailTi B
IIeCTOM TJIaBe, KOTOpasi Ha3blBanach — « YueOHas mayTrHa». B atoi
rnase Y. Wy nepedncnui 1 nogpoOHO paccMOTpEN Pecypehl H
CITy’KOBbI, HEOOXOMMBIE ISl YCIENTHOTO (hYHKIIMOHUPOBAHUS y4eO-
HOro cereporo coobirectBa [OcBodoxkmenue or mkon 2006: 100—
151]. Y. Mg monarali, 9To Juis yueObl HEOOXOIUMBI CIIeTyFOIIIe
COCTaBIISAIOIIHE:

- yueOHBIE pecypchl U CIIpaBOYHAs CUCTEMa, KOTOpasi IOMOTraeT
HaXOJUTh 3TH PECYPCHI;
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- IPUMEPBI IS TTO/IPAKAHHSL U CHCTEMa, KOTopast OJ/IepKUBa-
€T 0OMEH HaBBIKaMU M YMEHUSMU;

- IApPTHEPHI, C KOTOPHIMA MOXHO OBLIO OBl COPEBHOBATHCS, CO-
TPYIHHYATh, CIOPHTH  TOBOPUTH HA OHOM SI3BIKE.

Kpome nepeuncneHHbIx 00s3aTENBHBIX ISl Y4€0bl COCTABIISIIO-
mmx, Vg Hazgesuicss Ha ydacTHe SKCIEepTOB, KOTOPHIE MOTIM OBl
OIICHMBATh PE3yJbTaThl y4eOHOW zAesaTenbHOCTH. Dunocodus
. Nnnuya okasana 3aMeTHOE BIMSHHUE HAa Pa3BUTHE 00pa3oBaHUA U
Ha Mpolecc BHEIPEHUs HH(OPMALMOHHBIX CPEACTB B 00yUEHHE.

OnHO U3 OCHOBHBIX IOJIOKEHHUH, Ha KOTOPBIX 0a3upyercst Teo-
pHsl KOMBIOHUTH, COCTOUT B TOM, YTO 3HAHHUS BCEIrJa OCBAHBAIOTCS B
ONPEICIICHHOM KOHTEKCTe. JlJIi OCBOCHHMsI 3HAHUM OYEHb BaKHO
00ecrneYnTh y9acTHe HOBHYKA B peajbHON JesrenbHocTu. HoBuukwy,
nomnajgas BHYTPh KOMBIOHUTH, MOJY4YalOT 3aKOHHYIO BO3MOXKHOCTb
y4acTBOBaTh B €T0 JIEATEIBHOCTU. YYacTBYs B 3TOW JESTEIBHOCTH,
OyAymiye CrenraticTbl OCBaBalOT HOBBIE 3HAHUSI B KOHTEKCTE JIaH-
HOTO TIPOQECCHOHAIBLHOTO COO0IECTBAa. YUEHHE MPOMCXOIUT HE
CTOJIBKO Uepe3 YCBOEHUE y4eOHOro Kypca, CKOJIBKO 4epe3 yuacTue B
COBMECTHOM JesITeNbHOCTH. BO MHOTHX CiTy4yasix TpaeKTOpHS JIMIHO-
r0 pOCTa YYeCTHUKOB BHYTPH KOMBIOHHUTH MOXET PacCMaTpUBaThCS
KaK MpoIecc O0y4deHHsI.

PaCCMOTpI/IM BO3MOXXHOCTH COUAJIbHBIX CEPBUCOB, MOAACPKHU-
BAaIOIINX COLMAJIbHbIE OTHOLICHUS I TPYTIIOBBIE B3aMMO/ICHCTBUS.
ConumanbHble CEpPBUCH MPEACTABISIIOT COOOM CeTeBOe MPOrpaMMHOE
obecrnieueHune, MONIEePKUBAIOIIEe IPYNITOBbIE B3aUMOICHCTBHS.

OTH rpynIoBbie JEHCTBUS BKIIOYAOT:

1 mepcoHanbHbIC JEWCTBUS YYaCTHUKOB (3allCH MBICIICH, 3a-
METKH U aHHOTHPOBAHHE UY)KUX TEKCTOB, Pa3MELICHUE MEIUHHBIX
(aiiioB, KOMITUIIAIS, BEIOOP MAPTHEPOB, OJIM3KKX 1O B3TIIIAM );

2 KOMMYHHKAIMW YYaCTHUKOB MEXIy COOOM, T.€. 00MEH cooOIie-
HUSAMH (MECCEHIKEPBI, TOUTa, 4aT, (GopyM, KOMMEHTapuH B OJiore);

[IporpaMMHOe oOOecreueHrue IMOICPIKUBACT CaMOIPOU3BOJIb-
HBII ITyTh Pa3BUTHS COOOIIECTB, KOTIa OHM HE CO3/al0TCs 10 yKa3a-
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HUIO CBEPXY, a CKJIAJBIBAIOTCS CHU3Y-BBEPX M3 HEOOJNBIIMX YCHIIUI
MHOKeCTBa (OPMaIbHO HE3aBUCUMBIX YIaCTHUKOB.

HoBbie cepBHCBHI COIMATIBHOTO OOECTIeYeHHST HAMHOTO YIPO-
CTHJIU TIPOLIECC CO3/IAHUSI MaTePHAaoB U IMyOJIMKAIlMK UX B ceTH. Te-
nepb KaXIblii MOXET HE TOJBKO MOIYYHTh AOCTYN K IH(POBBIM
KOJUICKLIUSIM, HO M NIPUHATH yYacTe B (JOPMUPOBAHHU COOCTBEHHO-
ro CeTeBOro KoHTeHta. [Ipu 3TOM OOICHME MEXIY y4acTHUKaMU
KOMBIOHUTHU MOXET IMPOUCXOJUTH HE B (bopMe IIpAMOI'0 BbICKa3bIBa-
HUs, a B GopMe B3aUMHOTO (KOJUIEKTUBHOT'O, COBMECTHOI'0) CETEBOTO
B3aMO/ICHCTBHS B YUCOHBIX IIEIIAX.

DTO ¥ eCTh HE YTO MHOE, KaK mpuMep o0ydeHHsI u camoo0pa3o-
BaTeNbHOW JeaTesibHOCTH B Teuenue Bcedd ku3Hu  (Long-life
Learning) Oyayniux crenuanicToB B MEXKKYJIGTYPHOM JTHAJIOTHYE-
CKOM TIPOCTPaHCTBE, Cpelbl, GOpMHUPYIOIIeH U pa3BUBAIOIIEH MPO-
(eccroHaTbHO-KOMMYHHKATHBHYIO KOMITETEHTHOCTb.
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B 2012 rony bpuranckum CoeroM (Poccust) ObUT HHUIMHPO-
BaH MPOEKT no co3manuio yuebnuka English for Academics, koro-
pelii Beiien B edats B 2014 rony B u3marenscree Cambridge Uni-
versity Press. Dto pabora menoro aBTOPCKOIO KOJUICKTHBA W3
12 npenonaBaresicii aHMIUHACKOTO S3bIKA, MPEACTABISAIONIMX 8 POC-
cuiickux ropopoB or Kpachosipcka no Cankr-IletepOypra, cpeau
KOTOPBIX W aBTOp JIaHHOU cTaTbu. Hamncanue yueOHUKa MTPOXOUIIO
MO/ PYKOBOJICTBOM TJIABHOTO KOHCYJbTaHTa mpoekra Pona bomaiito
(BenmukoOpuTanus). OcHOBHASI 1IeNb yUeOHUKA — TOAHSITH YPOBEHb
BJIAJICHUS aHTJIMHCKUM SI3bIKOM CPEIH IMPENoAaBaTesIei U HayIHBIX
COTPYAHUKOB HES3BIKOBBIX BY30B JUIsl YJIy4ULICHHUs MpOLIECCa MHTE-
rpanuy B MEXIyHapoIHOe o0pa3oBaTelbHOE MPOCTPAHCTBO, H, KAk
CJIeICTBUE, I YKPEIUICHHS MO3ULMH POCCUICKUX BY30B B MEKAY-
HapOJHBIX peiiTuHrax. B ocHOBY yueOHHMKa OB 3a/10)KEH MOIYIb-
HBII TPUHIMI Pa3BUTHSI YETHIPEX OCHOBHBIX BHJIOB PEUEBOW Jesi-
TENBPHOCTH: YTEHHS, ayAMPOBAHUS, TOBOPEHMs W mMuchMa. JlaHHas
paboTa MmocBsieHa cucTeMe 3aJaHuii 1Mo (GOPMUPOBAHUIO HABBHIKOB
ayJAMpOBAHUSL.

AynupoBaHue Kak PElEeNTUBHBIA BHUJ PEUYEBOU JIESTEITBHOCTH
ABIISIETCS Ba)KHOW COCTaBHOM YacThio mpoliecca (HOpMHUPOBaHUS
KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB TPH W3yYEHUH MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
AynupoBaHue HE CIy4ailHO CUMTAETCs OTHUM M3 HanOoJiee TPYIHBIX
croco00B MOMy4eHHUs] WHOs3bIUHOW MHGpopManuu. Ilo pesynabsratam
orpoca, MpoBeIcHHOro pa3paborunkamu yueoHuka English for Aca-
demics, okoso 40% pecroHAECHTOB OTMETHIIN ayAUPOBaHUE (HAPSIY
C TOBOpPEHHEM) Kak HauOoliee TPYIHBIA HaBBIK. Takas XapakTepu-
CTHKA BIOJHE OOBSACHUMA, TaK KaK MEXaHW3M JaHHOTO BHJA pede-
BOW JIEATENIbHOCTH BKJIIOYACT B ce0s LB P MCUXOIOTHUECKUX
MPOILIECCOB, 8 UMEHHO: BOCTIPHTHE HA CIIyX U Y3HABaHHE, BHUMaHHE,
BEPOSITHOCTHOE MPOTHO3MPOBAHHUE, CMBICIOBAsI JOTaJKa, CETMEHTa-
IIUS] PEYEBOrO IOTOKA, aHAJIU3 M CHHTE3 WH(POPMAIMOHHBIX €JMHHIL
W UHTeprnpeTanus BocnpuHHUMaemoro coobmienus [Kolesnikova,
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Dolgina 2001: 101—102]. IIpoGiema ycyryossieTcs: OrpaHH4EHHBI-
MU BO3MOKHOCTSIMH Hallel KpaTKOCPOYHOM MaMSITH, KOTOPast MOXKET
OJTHOBpEMEHHO 00paboTaTh TONBKO ceMb (TUTIOC MUHYC ABa) (par-
MEHTOB MH(OPMAIINK U COXPAHHUTh MX B T€UEHHNE BCEro Jmiib 60 ce-
KyHJ Win Heckoibkux MuHyT [Miller 1956].

Cornacuo A. Aunepcon u T. Jlunu [Anderson, Lynch 1993],
IpollecC MOHUMAHHS BBHICTPAUBACTCS HAa OCHOBE HECKOJIBKHX YPOB-
Hell 3HaHWi. B mepByro odepenb 3TO 3HAHWE CHCTEMBI H3y4aeMOro
s3bIKa, @ UMEHHO, €r0 CeMaHTHUKH, CMHTakcuca ¥ (oneruku. Cie-
JYIOIIMI YpPOBEHB INpEJIoyiaracT 3HaHWEe CUTYallud M KOHTEKCTa, H
HakoHell, (onoBbie 3nanus (background knowledge), B Tom umcie
¢dakTorpaduuecKkre U COIMOKYIbTYPHBIC, a TaKKe 3HAHUS O MPHH-
urnax s3eikoBoro oomenus (procedural knowledge).

@opmynupys SI3bIKOBbIE TpeOOBaHMS K IETICBOW ayAUTOPHH
ydeOHHMKa (IIpEeTogaBaTelld W Hay4dHbIE COTPYJHHUKU HESI3BIKOBBIX
By30B) aBTOpbl  pyKoBojcTBoBamMch  Academic  Language
Framework, rme akamgeMHYecKOMY ayJMpOBaHHIO COOTBETCTBYET
mrecras mikana (Scale 6: Academic listening proficiency) u ypoBenn
B1 eBponeiickoli Monenu BIaJeHUS HWHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM
[Frumina, West 2012: 69].

CtpykrypHo Moayib Listening cocrout u3 4 pazaenos (Unit),
KaXIblil U3 KOTOPBIX B CBOIO OYEPEe/Ib OAPA3ALIIACTCS HA HECKOIBKO
ypokoB: Tpu ypoka B Unit 1, u mo uersipe ypoka B Units 2—4. Te-
MaTHYECKH Pa3esibl PACHPeeIITIOTCS CIEAYIONMM 00pa3oM:

Unit 1 — Attending a conference

Unit 2 — Troubleshooting

Unit 3 — Networking

Unit 4 — In the audience.

Takum 00pa3oM, B cozlepKaTeIbHOM IIJIAHE Pa3/iesibl OXBAThI-
BAalOT T€ CHTYAIlMU, B KOTOPBIX MPENojIaBaTellb UM HAyYHbIH padoT-
HUK MOKET OKa3aThCsl, IPHHUMAS y4acTHe B MEXKIYHAPOIHBIX KOH-
¢depennuax. Takoe pazHooOpa3ue TO3BOJISIET LIENEBOW ayAWTOPHU
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‘listen to a range of formal and informal academic situations and
develop your ability to listen effectively for different purposes’ [Brit-
ish Council 2014: 59].

[Ipu pa3paborke CUCTEMBI 3a/laHV, HAPAaBICHHBIX HA Pa3BHU-
THE YMEHHI M HABBIKOB B ayJMPOBAHUH, YUHTBHIBAIKCH CJICIYIOIIHE
HPHHIATIBL

®HAMPABJICHHOCTh CUCTEMBI 33/IaHUI1 HA JIOCTHKEHUE KOHEY-
HOM (BCEro MOAyJisl) eI U MPOMEKYTOUHBIX (KaXKIO0To pas-
Jiena) 1ee;

®HANPABJICHHOCTh CUCTEMBbI 3aJaHUN Ha MPEOIOJICHHE ICH-
XOJIOTHYECKUX M JIMHIBUCTHYECKUX CIIOKHOCTEH BOCIIPUHU-
Maemoii Ha ciyx peun (scaffolding);

eCHCTEMa 3aJaHHil JIOJDKHA MPEICTaBIATh COOOM parmo-
HAJbHO OPraHW30BAHHYIO MOCIICIOBATEIBHOCTD 3aJlaHUN U
JOJDKHA COZIeprKaTh 3ajaHust i npenrekctoBoi (Lead-in),
TEKCTOBO# U mocierekcroBoii (Follow-up) pa6oTsr.

Ipu oT6Ope A3BIKOBOrO MaTepHaia OCHOBHBIM PYKOBOISIIAM
HPUHIMIIOM ObLT MPHUHLUI MPO(ECCHOHANTBLHONW HAMPABICHHOCTH H
KOMMYHUKATHBHON OPHEHTHPOBAHHOCTH.

[penTekcroBas paboTa B KaXIOM YPOKE MPE/ICTABICHA B BUJIE
3amanuii Lead-in, Hampumep:

Work in pairs. Suggest three ways to complete this definition
‘Science is ..." Be ready to explain your ideas.

B 3aBHCHMOCTH OT KOMMYHHKATUBHOW YCTAHOBKH, OpPHCHTH-
pyiolIeiics Ha OIpENeNCHHYI0 LIMPOTY M TNIyOWHY ITOHMMaHWUs,
HpeJUIaraloTcs TeKCTOBbIC 3a/IaHUs Ha Pa3BUTHE HABBIKOB ayJHpOBa-
HUS C TIOHUMaHKeM OcHOBHOTO cozxepxanus (Listening for gist), ay-
JMPOBAHHUS C U3BJICUCHHEM KOHKpeTHoW nHdopmaruu (Listening for
specific information) u aynupoBanus ¢ kputuueckoit orenkoit (Crit-
ical listening), Harmpumep:

Which statement below sums up this part of the presentation
best? Give reasons.
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Listen to the presentation opener and complete the overview
slide.

Listen to what the speaker says about the three golden rules of
research ethics and tick the most important key words/phrases used.
Give reasons for your choice.

IMToxzarosnosok SKill development focus o6wemunsier rpymmy
3a)IaHI/II71, Ppa3BUBAONIMX KOHKPETHBIC YMCHUA U HABBIKU, TAKUC Kak:

- YMEHHE OIPEACIATH TEMbI COO6H_[€HI/I$I, HanpuMmep:

Listen to five announcements at a conference venue and tick
the purpose of each.

- YMCHUC BBIACIATH B TCKCTC CMbICJIOBBIC 6J10KI/I, HaIrpumep:

Listen to Part 2 of the presentation and add correct punctua-
tion in the extract below.

- YMCHHUEC YCTAaHaBJIMBATbH JIOTUYECKUC CBA3M MCEKIAY DJIEMCH-
TaMH TCKCTA, HAITPUMED:

Write down the order of the functions in the conversation.

- YMeHue MpeABOCXHUIIATL COACPKAHUC ayOAUOTCKCTA, HAIIpH-
Mep:

Listen to a conversation that takes place a few minutes
before a presentation starts. When you hear a beep, predict what you
will hear next. Then continue listening and check.

Ocoboe BHMMaHHME B CHCTeMe 3ajaHuii B momayie Listening
yIAETSIeTCsl OBNAACHUIO CTpaTerusiMu 3¢ (EKTUBHOIO ayIUpOBaHUS
(Strategy focus). ®opmupoBaHIe TAKOr0 HaBbIKA MO3BOJISET CHEIATh
mponecc 06y‘1€HI/I$I IJIAHUPYCMBIM, MOAKOHTPOJIbHBIM, 4, CJICAOBA-
TeJBHO, 00JIee 0OCO3HAHHBIM U OoJiee AP HEKTUBHBIM, HAITPUMED:

What can help you identify words in continuous speech? Tick
the options you agree with.

1. Rely on consonants.

2. Reconstruct the words from context.

3. If accents are used, establish similarities with and differences from
standard written English.
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4. Ask your partner to speak more slowly.
5. Avoid communication.

IMocnerekcroBeie 3amanus (FOIIOW-Up) MOryT OBITH HCIIOIB30-
BaHBI JIJISI CAMOCTOSITEIEHOW pabOThl M JAILHEHIIEr0 Pa3BUTHS U
(hopMHUPOBAHKS HABBIKOB ayIHPOBAHHUS, HAITPUMED:

Listen to another extract from a conversation where a woman
expresses her opinion. Make a note of the key words she uses.

AyupoBaHUe SBIISCTCS OIHUM M3 CaMbIX CJIOXKHBIX BUJIOB pe-
4eBOi JesreapHocTH. CHcTeMa 3afaHuid, TPEACTaBIeHHAs B MOIYJIe
Listening yue6uuka English for Academics, mo3sosnsier chopmupoBarh
TaKoW ypOBEHb MPOECCHOHATBHON KOMMYHUKATHBHOW KOMIICTCHITUH
HEJICBON aymuTOpuM (IIperoaBaresieii ¥ HaydHbIX COTPYJHUKOB He-
SI3BIKOBBIX BY30B), KOTOPBIA HEoOXoauM At d(EKTUBHON aKaJaeMHu-
YeCKOW W Hay4YHOW paboThl, MHPOPMAIMOHHOH W TBOPYECKOH Hes-
TEJNLHOCTH B PA3IMYHBIX CUTYAIHMSIX AEJIOBOr0 MapTHEPCTBA.
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T. Jlykac u A. Kartir [Lucas and Katz 1995: 254] yka3biBanu Ha
TO, YTO TPENOJaBaTeNIM HE JOJDKHBI OTKa3bIBaThCS OT HCIIOJB30Ba-
HUS POTHOTO SI3bIKA MX YYAIIMUCS, B YACTHOCTH, €CJIH 3TOT (haKT He
NPEIATCTBYET BBITOJHEHUIO YUEOHBIX LIeNIel, B 3TOM CIIydae pOIHOU
SI3bIK JTOJDKEH HCIIOJIb30BAThCSl B KAUECTBE MHCTPYMEHTA JUIsl yCTa-
HOBJICHHUS B3aUMOIIOHUMaHHs ¢ 00y4aeMbIMH. B Takoil oOcTaHOBKe
CTYZCHTBI OyIyT HE TOJIBKO YyBCTBOBATh ce0si KOM(POPTHO, UCTIONb-
3ysl CBOW POJHOM SI3BIK BO BpeMsi COBMECTHOM pabOThI MM OOMEHa
coluanbHOH MH(OpMAIMel, HO TaKKe OHU TIOYYBCTBYIOT, YTO HX
POIHOM SI3BIK YBaXKaroT B KJlacce.

T. Jlykac u A. Katir [Lucas and Katz 1995: 54] mpemnarator
HEKOTOpPbIE JIOMOJHUTEIBHBIC yUeOHbBIC JOPaOOTKU ISl YIIOBJICTBO-
pEHUSI SI3BIKOBBIX IMOTPEOHOCTEH CTYICHTOB, KOTOPBHIC BKJIIOYAIOT
co3JlaHue Tap CTYJIEHTOB MeHee cBOOOJHO ¢ Ooiee CBOOOIHO TOBO-
PSILIMMU Ha MTHOCTPAHHOM SI3bIKE BO BpEMs 3aHSTHS C IPENojiaBaTe-
JeM B Kiacce. JTO MO3BOJSET MEHEe CBOOOIHO TOBOPSILNEMY CTY-
JICHTY Jiy4iie nonumath nHerpykiuu. T. Jlykac u A. Karg Takxe co-
BETOBAJM IPEMOJABATEISIM TOOLIPSTh CTYACHTOB HCIOJIb30BaTh
JIBYSI3bIYHBIC CJIOBAPH, KOTIa HEKOMY JIJIsSI HUX IIEPEBECTH.
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[Ipuanmas Bo BauManue uaen K. ['yreeppec (1992), M. Peiiec
(1992), u T.Jlykac u A.Kar (1995), MOXKHO U3MEHHUTH METON
nuchMa B mape, paspaborannsiii K. TonmuHrom, npegoctasiss 00y-
YAIOIMMCS] BO3MOXKHOCTh HCIIOJIB30BaTh CBOM POIHON SI3bIK I 00-
CYXKIEHHUSl JCSATEIbHOCTH HA  KaXAOM JTalme  COLHUAIbHO-
WHTEPaKTUBHOTO METO/a MUChbMa M TOOYXJask WX HCIIONb30BaTh
JIBYSI3BIYHBIC CIIOBAPH JJIS IEPEBO/IA.

B mertone nuceMa B nape, npeanoxxenHoM K. Tonmmarom, 00y-
YyaeMble OLEHHMBAIOT APYT Apyra B MHUCbMEHHOM BHJIE HA MOCIETHEM
aTare U, Kak 0XKUJaeTCs, KOPPEKTUPYIOT ¥ PEAAKTUPYIOT IPYT Apyra
B IMCHMEHHOM BHJE CaMOCTOSTEIbHO, O€3 BMEIIATeIbCTBA MPEMo-
naBatena. b. Cyccep [Susser 1994: 37] roBopuT, 4TO BaKHBIM KOM-
IIOHEHTOM B II€JJaroruke NUCbMEHHOM pedM SBJISETCS CBOEBPEMEH-
HOE BMEIaTeIbCTBO IperoiaBaTelis, YToObl yyaluecs: MOIJIM TeHe-
pUpOBATH WIEH Ui CO3JaHUS JY4IIErOo COJACpPKaHHS WM WCIpPaB-
JATh TpaMMaTHYECKHe OIMMOKM B MOAXOMSIIEE BpPEeMs BO BpeMs
MUCBMEHHOTO IpoLecca.

P. Ckapemna [Scarcella 2003: 145] Taxxe pekoMeHIyeT cOanaH-
CHPOBaHHBINA MOJXOJ] TI0 OTHOIICHUIO K BMEIIATENILCTBY MPeroiaBa-
TEJIsl Ha 3aHSITHSX 10 aHTJMICKOMY s3BIKY. OHa oTMeuaeT, 4YTo MHO-
THe MPENoAaBaTeId UMEIOT OIIMOOYHOE MHEHHE, YTO OOy4arommecs
MOT'YT JIETKO ITOJ00paTh aHIJIMHCKOE CJIOBO, TPOCTO OOIIAsICh HA SI3bI-
ke. OHa mpenymnpexnaer 00 ONACHOCTU MEPEOLECHKH 3HAYCHUS TaK
Ha3bIBAEMOI'0 «COMACPIKATENBHOr0» OOMIEHHSI M HMCHOJIB30BAHUE €r0
JUISL 3aMEHBI TPETofaBaHusl OTJENbHBIX aCIIeKTOB $3bIKa, 0003Hadas
CMEIICHUs aKIeHTa Ha «o0pa3oBaTesbHbIl 00Man» [Scarcella 2003:
6]. 3HaHMe rpaMMaTHK{ aHTJIMMCKOrO SI3bIKa Y M3YYaIOINX AHIJIH K-
CKHI SI3bIK, — TOJYEPKUBAET OHA, — HE BO3HUKAET MPOCTO B PE3yiIb-
Tare 3aHITHS aHTIMHCKUM SI3bIKOM; OHO TPeOyeT YeTKHX YKa3aHUH.
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A. JIpto [JIsto 1999: 155] yTBepxmaer, 4To 3TO MEIBEXKbS yC-
Jyra MO3BOJIATH CTYJNEHTaM, H3YYarolMM aHTJIMHCKUN S3bIK, THCATh
0e3 mprcTaIbHOr0 HAOMIOAEHHS yUuTeNel, yKa3blBasi Ha TO, YTO H3
CTYZICHTOB, KOTOpBIE HE TOBOPAT HAa CTAHAAPTHOM aHTJIMICKOM, MaJio
KTO BEPUT, YTO UX JIPY3bsi MOTYT TIOMOYb UM C TPaMMaTHKON W ee
ucrnonb3oBanueM. Korga A. JIsio ocymiecTBisiia JaHHBIM MOIXO B
nporiecce 00y4eHHs MICBMY B CBOEM KJlacce, OHa JeNMIach CBOUMU
3HaHUSIMA HETIOCPEJICTBEHHO CO CTyAeHTamu. [loctymas Tak, oHa
TOBOPUT, TIOMOIJIO €f 0CO3HATh, YTO CTYJCHTHI B €€ KJIacce HE TOJb-
KO MOKa3ajgu OoJbllie OErjoCTH B HANKMCAHUM CBOUX NHCBMEHHBIX
pabot, HO U oOpaimianu Oosiee MpUCTaTbHOE BHUMAHKHE Ha CBOM COO-
cTBeHHbIe paboThl. OHA cTy/IeHTKa u3 Kiacca A. JIbio ckasana, 4rto
OHA OILIEHHJIA TPSMOE KOPPEKIIMOHHOE BO3/ICHCTBHE U SICHBIE yKa3a-
HUS CBOCTO YYUTENsI, KOMMEHTHPYS: «HOBUYKH HCIBITBIBAIOT TPY/-
HOCTB, TBITAsACh OCBOUTH T'PAMMATHYECKHE CTPYKTYDHI .... €HHCT-
BEHHOE, YTO YYHUTEJb CMOT OBl CJIeTIaTh, 3TO MOCTOSIHHO HATOMHHATD
UM U UCIIPABJIATh X U CTAPATHCS MPH 3TOM OBITH OOJee CTPOTHUM)
[J/Isro 1999: 175]. A. JIpto caenaa BEIBOM, YTO CTPOTHH KOHTPOIH 32
MPaBUIBHBIM HCTIOIB30BAaHUEM SI3BIKOBBIX CPENICTB CTYJCHTAMH —
4yepe3 KpacHble PyYKU U JPYTHE METOJIbI — B 3a00TJIMBON S3bIKOBOM
cpelie MMeeT pelIaroliee 3HaYeHHe B OKa3aHUM TOMOIIM CTYAECHTaM
B JIOCTIDKCHUH 3HAHUI aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

B wmerome mnmcema B mape, aBTOPOM KOTOPOrO SIBJISETCS
K. Tormuur, nocneauii mar (oreHka) Tpedyer, 4ToObl mapa mpoBe-
psiTa ¥ OLIEHHMBAJIa CBOIO JIYUIIYIO KOIHIO C TIOMOIIBbIO YPOBHEH KpH-
TEpUEB PEAAKTUPOBAHUS, MPEACTABICHHBIX B mIare 4 (peaakTHpoBa-
uue): (1) cmeica, (2) mopsinok cios, (3) opdorpadus, (4) myHKTyalusL.
OOyuaeMble JOKHBI OYAYT JENaTh 3TO CAMOCTOATENBHO, Oe3 BMelIa-
TeNbCTBA npernofgasatess. OqHaKo, TTOCKOJIBKY Y CTYICHTOB UMEIOTCS
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SI3BIKOBBIC TIOTPEOHOCTH B MIMCHMEHHOM PEUH, PEKOMEHTYETCS TIPHM €-
HATH B3BEIICHHBIA 1oaxoxa, koropeii P. Ckapemma [Scarcella 2003:
73] npeasiokuma myTeM MpeOoCTaBICHHS «IIUCATEsIM» TPSIMBIX yKa-
3aHuiA. BMecTo TOro, 4ToOBI MpeIaraTh APyruM mapaM OIICHHBAThH
pe3yibTaThl IMCEBMEHHBIX Pa0OT MX CBEPCTHUKOB, HEOOXOIUMO TIpe-
JOCTaBUTb CTYACHTaM SCHBIC W OIPCIACIICHHLIC HACTABJICHHUA U KOP-
PEKTHPYIOITYI0 00paTHYIO CBsi3b. [103Ke, CTyJeHTHI, padoTaroime B
nape, 00513aHbI PACCMOTPETH BCE 3aMeuaHus Tie/iarora. 3To Mo3BOJISeT
CTYAEHTaM NOJy4aTh KOPPEKTHUPYIOLIYI0 OOpaTHYIO CBSI3b Ha CBOU
MUCBMEHHBIE Pa0OTHI HAMPSIMYIO OT MPENOAaBaTelIsL.

C nenpto co3nanus uaen K. TonmuHr B cBOEM METOJIE UCIIONb-
3yeT BOIIPOCHI, COCTOSIIME U3 OJHOTO CJIOBa, HampuMmep, Kro? Urto?
u np. ComuanbHO-UHTEPAKTUBHBIA METOJ] HWCIONB3YeT TIOJNHEIC
CTPYKTYPUPOBAHHBIE M TPSMbIE BOIPOCHI, HAYMHAIOIINECS C TAKUX
cioB, kak «Kto KoMy, uto caenan?» [lanHas moaudukanms momora-
eT 00yJaroImMMcs TeHEpUPOBAThH WJIEH ISl KX HamMcaHus U obectie-
yuBaeT BpeMeHHYIo noanepxky. C. Ileperoit u O. boiin (2001) cuun-
TalOT HEOOXOJUMBIM Pa3peivTh 00yYaeMbIM YJacTBOBATh B CIIOK-
HOM TIpollecce, MPEeXAe YeM OHH CMOTYT JeNlaTh 3TO CaMOCTOSTENb-
Ho. Kak Tonbko jgocturaercsi yMeHue, IoMoIb TAKOTo pojia OoIble
HE HY)KHa U MOXET ObITh YCTpaHEHa.

B merone K. TonmuHra cTyaeHThl BRIOMPAIOT CPEeay MSATH 3Ta-
MOB MOJVIEPXKKY MPH MUChbME N0 COOCTBEHHOMY JKEJIAHHIO B miare 2
(TTonmroroBka mpoekTa). B commManbHO-MHTEPAKTUBHOM METOC
MUChMa MPENoJiaBaTeNlb BHIOMPAET TOJXOJSAIIMN dTam Ui TMaphbl
[Jannas MmoauduKkays OCHOBaHA Ha YOEXAECHHUU, YTO OOJNBIIMHCTBO
W3YYaIOMIMX AHTJIMHACKUMA S3BIK SIBJISIOTCS HAYMHAIOIIMMH «IIHCaTe-
JSIMH», OHH ellle «OOPIOTCS» CO CBOMM BTOPBIM SI3BIKOM, M, BOBMOXK-
HO, HE B COCTOSHUHM BBIOpaTh JUIs ce0s COOTBETCTBYIONIMU OTarl.
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[IpenonaBarenu, TakuM 00pa3oM, MIPU3BaHbl UTPATh AKTUBHYIO POJIb
B Pa3BUTHH MHUCBMEHHOW PEUM CBOMX CTYAEHTOB, BBIOMpAs dTam s
KaX/T0M Tapbl, OCHOBAaHHBIA Ha TMOHMMAaHHWM TPENoAaBaTesIMU
YPOBHEH NMUCBMEHHOM pEYd CBOUX CTYIEHTOB. JlOMONHUTEIBLHBIM
MPEUMYIIECTBOM SIBISIETCS TOT (DaKT, YTO MPETOIaBaTeNlb caM BBIOH-
paet sTam Uil KaKIO0M Maphl, a CTYAEHTBl MOTYT COCPEAOTOUHUTHCS
UCKJTFOUMTEIbHO Ha TUCHbMEHHOM 3a/1aue 6e3 Heo0X0AUMOoCTH Oecto-
KOHUTBCSI O TOM, YTO OHH BBIOPaJIM MPaBHIILHBIN JTall.

B merone K. TomnmnuHra «1oMOIIHUK» B IAre 3 CIIy>KUT B Kaue-
CTBE 00pa3LOBOro yTela JUIs MEHee OIBITHOIO CBEPCTHHKA. B mo-
MOIIb HAUMHAIOIIUMM  «IMCATENsIM», B METOAE COLMAaJIbHO-
WHTEPAKTUBHOIO IHMCbMa HMMEETCS «IUCaTelb», KOTOPBhIH 4YHUTaeT
MPOCKT MUCHMEHHOW paboThl, oOpaliasi BHUMaHUE, KaK Ha CIIOCO0
BBIpAXKEHUsI MBICITIEH, TaK ¥ MyHKTYalllio, KaK 3TO BO3MOXKHO, TIOKa
00a ¥ «ITOMOIIHUK», U TTUCATEIb TPOCMATPUBAIOT TEKCT BMECTE. DTO
[T «IMCATENI0» BO3MOXHOCTh YBUJIETh, OHATHA JIM MUCHMEHHAS
paboTa 17 ay M TOpHH.

B meTone pa3BuUTHS MUCBMEHHOH pedyu B mape, IpeacTaBJICH-
HoM K. TonmwmHTOM, CI0Ba, CMBICH, MOPSAOK, opdorpadus U MyHK-
Tyalusi, KOTOpbIE SBJAIOTCS KPUTEPUSIMU PEeIAKTUPOBAHMSA, IPUBE-
JIeHbI B paMKe B mmare 4 (pegakTHpOBaHUE) B KadecTBe oOpasua I
CTYJCHTOB, MOCKOJIbKY OHHM PENaKTHPYIOT KaK CBOM COOCTBEHHBIE,
TaK ¥ MUCbMEHHBIC PaOOTHI CBOMX CBEPCTHUKOB. OHAKO, TOCKOJIBKY
Y U3YYarOLIMX aHTJIMHACKUNA SI3bIK 3HAHUE AHTJIMKMCKOrO SI3bIKa Orpa-
HUYEHO, COLMAJIbHO-MHTEPAKTUBHBIA METOJ 00y4eHHs MHUChMEHHOH
peun o0ecreunBaeT YeTHIPbMS MOJIHBIMU BOIIPOCAMH, BKIIIOYAIOIIN-
MU 3TH TEPMHHBI, YTOOBI MOMOYb CTYAEHTaM JIy4Ile IMOHATH HX
CMBICII.
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CoumanbHO-MHTEPaKTUBHBIN METOJ MUChbMa J00ABIISET KPHTE-
pUil peIaKTUPOBAHUS CTHIIS JIJIsl Y€THIPEX OMUCAHHBIX Bbime. CTUIIb
ompenessieTcsl KaK «SICHOCTh MPEUIOKEHUH» M BKIIOYAET B ce0s
o(hopMIIEHHE COOTBETCTBYIOIINX BapPUAHTOB CJIOBA, MCTIONB3YS Ipa-
BUJIBHYIO CTPYKTYpY npeasioxenus. Ctunb Obul 100aBieH, 4TOOBI
MOMOYb CTY/ACHTaM YOeIUTHCS, YTO MPEIJIOKEHUSI Y HUX YEeTKO Ha-
MUCaHbI B UX OKOHYATEJIbHOM MIPOCKTE.

B 3akimodeHue, u3MeHeHUs, BHECEHHBIE B CIIOCOD HAllMCaHUS
Marepraia B Mape, C y4eTOM SI3bIKOBBIX MOTPEOHOCTEH CTYICHTOB,
M3YYaloMIMX WHOCTPAHHBIH S3bIK, CJICAYIOIINE:

- MIO3BOJIAITH CTYAEHTaM IOJIb30BATHCS CBOUM POJIHBIM SI3BIKOM
JUTSL yCTHOT'O O0CYKICHUS;

- WUCIIONIb30BaTh COAJIAHCHPOBAHHBINA I1OIXOJ, OPUEHTHUPOBAH-
HBIH Ha CBOOOJHOE BIIAJICHHE MUCHMEHHOW PEYbI0 W IeJeHarpaB-
JIEHHOEe 00y4eHUe MEXaHUKE MHChMA;

- YOpOIIaTh 3Tamlbl Ipolecca MUChbMA, JAenas uX Oonee KOH-
KPETHBIMH JIJISI CTYJICHTOB;

- TIPEIOCTABIATH MPEIOJABaTEeN0 MPaBO yJacTBOBATh B 3aKJIIO-
YUTEITFHOM 3Tarie Mmpoliecca MIchbMa Kak OIMH U3 CIIOCOOOB TOBBIIIIE-
HMS B3aUMOJIEHCTBUS CO CTYICHTaMM Ha pelIarolleM dTare powecca.
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Abstract. Imparting skills that
can be applied in different settings
should be the chief aim of writing
center consultations. This is particu-
larly true for centers that serve bi-
lingual and multilingual writers.
Nevertheless, there is not enough
research on knowledge transfer in
the context of writing center peda-
gogy. This essay therefore provides
an overview of knowledge transfer
and the potential advantages and
disadvantages it has for those writ-
ing in a non-native language. The
concept of transfer is discussed in
terms of process pedagogy, genre-
oriented teaching methods, and for-
eign language instruction. A hierar-
chy of concerns is then proposed,
with the goal of showing how and
when a given approach to helping
clients improve their writing can be
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If we subscribe to Stephen North’s famous axiom—that as writ-
ing center professionals “our job is to produce better writers, not bet-
ter writing” [North 1984: 438]—then we must closely examine the
concept of knowledge transfer. This holds especially true if we in-
tend our writing centers to offer more than a simple proofreading
service and aspire to help clients develop skills they can apply inde-
pendently. The imperative to study knowledge transfer increases for
those working with bilingual or multilingual writers, who could ben-
efit tremendously from learning to adapt their knowledge but are par-
ticularly susceptible to interference when doing so haphazardly. In
fact, given the escalating globalization of academia, the need to seek
a path for multilingual writers that avoids interference and leads to
productive knowledge transfer is now urgent. To find such a path, we
should contemplate the rhetorical act in its abstract, pre-linguistic
form, taking note of what remains consistent as knowledge becomes
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contextualized then localized in various vernaculars, media, and dis-
ciplines. Doing so reveals a hierarchy of concerns we can address in
writing center consultations as we draw on established pedagogical
methods according to immediate need.

A large portion of the research on knowledge transfer in the field
of writing studies focuses on composition courses and not writing cen-
ter consultations. Even so, it is worthwhile to consider the research
that exists, which unfortunately yields mixed results regarding the ef-
fectiveness of transfer-oriented curricula. Linda Adler-Kassner, John
Majewski and Damien Koshnick, for example, have pointed out that
one roadblock emerges from students’ perceptions. When surveyed,
students responded that they did not see how writing instruction
helped them master threshold concepts in other fields, such as history
[Adler Kassner, et al. 2012].' One might argue, however, that we
should not expect a composition course to equip students with the
skills needed to understand fundamental concepts in history or biolo-
gy. Instead, writing instruction should serve to empower students by
teaching them to recognize how the discourse communities within a
discipline function and fostering genre awareness.

Indeed, genre confusion causes another potential barrier to effec-
tive knowledge transfer. As colleagues have noted, in universities gen-
res are often, sometimes necessarily, taught outside the contexts where
they function naturally [e.g., Wardle 2009]. This can lead to a misun-
derstanding of specific genres as well as the ways genre functions
more generally. Furthermore, as Elizabeth Wardle notes, frequently
assigned genres, such as the position paper, the lens paper, or the
timed essay on an exam, live mostly within the academy—they bear
little resemblance to what students will likely write in their profes-
sions—and even in academic settings they may have value only in
limited scenarios [Wardle 2009]. Furthermore, as Wardle has else-

! “Threshold concepts” are those that students must master in order to advance beyond the
basic or beginning levels of a given subject.
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where pointed out, repurposing knowledge takes creativity and prob-
lem-solving skills, which primary schools, secondary schools, and
even higher education institutions may neglect to teach as they focus
on preparing students to pass standardized tests [Wardle 2012]. In such
cases writing instruction focuses so narrowly on a singular task that
the wide-ranging benefits of practicing composition may be unclear to
students. Even worse, they may attempt to generalize knowledge that
has relevance only in a very narrow range of contexts.

Such difficulties are compounded in a multilingual environ-
ment, where students are likely to exercise what Perkins and Salo-
mon call “backward-reaching transfer,” or drawing on prior learning,
without knowing how best to adapt their knowledge [Perkins 1988:
26]. For example, when writing in a non-native language, students
may follow rules they were taught in their cultures of origin, such as
how to structure a paragraph, how to produce stylistically brilliant
sentences, etc. Similar types of interference may occur on the lexical
level, such as when students assume that nuances carry over into a
word’s literal translation. (My Russian students, for example, would
misuse the word “bright” because they assumed it has the same con-
notations as “spkwuit,” its literal equivalent in their native tongue.)

When international students make such mistakes they may earn
the labels “foreign,” “non-native,” or even “in need of remedial in-
struction.” Language instructors may argue that they need more les-
sons in vocabulary and pragmatics, while writing pedagogy special-
ists may counter that mistakes of that sort are not necessarily basic
and may result from a faulty composition process. For example, one
should ideally write from start to finish in the language in which the
final text is intended to take shape rather than composing in one lan-
guage and then self-translating. Regardless of the best solution, the
phenomenon of such errors on the one hand compels us to view writ-
ing instruction as an advanced stage of language learning. On the
other hand, it also tempts us to burden writing instruction with assim-
ilating students into the dominant culture of the institution. Some of
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us may feel the need to grasp both horns of that dilemma. Doing so
involves risks.

If the problem at hand results from inappropriate “backward-
reaching transfer,” then neither a dose of language instruction nor a
helping of cultural assimilation will solve it. The adaptation and ap-
plication of knowledge from one context to another must be ad-
dressed, at least implicitly. As Charles Bazerman suggests in “The
life of genre, the life of the classroom,” learning by analogy is natu-
ral, and students will attempt it [Bazerman 1997]. Consequentially,
“forward-reaching transfer,” which Perkins and Salomon describe as
abstracting knowledge for adaptation to new contexts in the future
[Perkins 1988: 26], can also pose risks that may not show up in out-
comes assessments. In other words, when learning to meet the crite-
ria of institutional norms students may feel encouraged to unlearn or
discard previous knowledge. Then, upon moving to yet another cul-
tural environment they may feel the need to do the same once more.
Not only could such an experience reinforce the false notion that
knowledge is inherently local, but it can impede what we teach from
transferring beyond the walls of our institutions.

We might therefore consider a balanced approach to helping the
students become better writers regardless of the language or culture
in which they write. This does not mean offering writing center con-
sultations in all of the languages spoken by the members of an insti-
tution. That would prove impossible in many cases. Nor does it mean
we should disregard the language in which a given student is writing
at the moment—writing well requires a very high level of linguistic
proficiency. It does, however, mean we should keep in mind that as-
similation cannot solve all writing problems and that language profi-
ciency does not automatically equate with effective writing. For in-
stance, native speakers, who definitively use their vernaculars, do not
necessarily write well and usually need some writing instruction up-
on entering a university. Moreover, a non-native speaker might mas-
ter the grammar, lexicon, and idioms of a language without being
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able to produce a persuasive essay or write a good poem.

Generally speaking, writing is a rhetorical act that does not de-
pend on any single vernacular. Composing an essay in Russian is no
less a manifestation of “writing” than composing one in English,
German, or Chinese. If there is a set of skills or a type of knowledge
we can teach that helps clients improve as writers in any or all of
those languages, then we should consider fostering it part of the writ-
ing center’s mission. And if we can teach skills that can be applied in
more than one language, then by all means we should strive to do so.

It should be quite possible to teach widely applicable skills that
transfer across linguistic and cultural boundaries if we impart
knowledge in its abstract, malleable, open-ended and therefore
adaptable dimension instead of in the form into which it crystalizes
when localized within a specific discipline, vernacular, or culture.
One standard approach to doing so is to teach writing as a process.
Another is to teach genre awareness, since most written texts con-
form to the expectations of a genre or violate those expectations for
rhetorical purposes. Plus, genres cross disciplinary, cultural and lin-
guistic boundaries. Yet the process and genre approaches have their
dangers as well, particularly in writing center settings where we may
have no more than a single hour to help a particular client.

Generally speaking, the most obvious drawback to teaching the
writing process is that it is not universally applicable. No single pro-
cess works equally well for every writer. While it is helpful to inspire
writers to discover the process that works best for them, experienced
writers may find it necessary to master several processes in order to
work in different genres. When writing literary translations of poetry,
for example, | follow a process that differs significantly from the one
that serves me best in writing an essay, and | implement yet another
in writing memos and other bureaucratic documents.

Of course, at the most basic level writing processes should usu-
ally involve drafting, revision and proofreading, but teaching that to
young, inexperienced writers, especially those operating in a second
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or third language, is problematic. Even students working in their na-
tive tongues are liable to confuse revision with proofreading, opting
to do the latter when more substantive reorganization or rewriting is
necessary.

Although drafting may seem like a more clearly definable un-
dertaking, this is not necessarily the case. The precise types of activi-
ties that comprise drafting may differ notably from one text to anoth-
er, as may the material we would call a “rough” or “first” draft. In a
literary translation of poetry, for example, the first draft may mani-
fest as a word-by-word or sentence-by-sentence gloss. At what point
does poetic form come into play? Perhaps never. It depends on the
translation and the translator. In any event, such a process would
hardly work for drafting an original essay. Furthermore, some genres
are by nature improvisational — a timed essay question on an exam,
album poetry, free-style rap, some forms of theater, some forms of
public speaking, etc. For those genres “the pre-writing, drafting, re-
vision, proofreading process” must be heavily modified to be of use.

In “A cognitive process theory of writing,” Linda Flower and
John Hayes critique the “pre-writing, drafting, revision, proofread-
ing” model as an artificially linear sequence of discreet stages. When
examining protocols (recordings of writers speaking their thoughts
while composing), Flower and Hayes discovered that at a given mo-
ment of a writing session any number of cognitive activities may be
happening at once. Thus brainstorming, usually categorized as “pre-
writing,” could happen throughout the writing session, even concuf-
rently with revision. In fact, most of the activities we associate with
the writing process could happen at any time and concurrently with
nearly any others [Flower 1981: 366—367].

Flower and Hayes do, however, propose a hierarchy and even a
sequence. At the beginning, they claim, writers face a “rhetorical
problem,” an impetus to write [Flower 1981: 369]. When combined
with the anticipation of an intended audience, the topic at hand, and
exigency, the rhetorical problem couples with a unique goal. 1 like to
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think of this coupling as “purpose,” which should be a driving force
behind a writer’s selection of genre. Thus, if an author’s purpose is to
inform colleagues of the merits and flaws of a new monograph, then
the book review would be the ideal genre. If the purpose is to share
the results of a research project, then an article for a learned journal
might be the best genre.

But genres are slippery, constantly changing, open-ended. They
remain so until they lose relevance and fossilize. Defining them be-
fore they die thus poses a self-evident problem—genres are most
useful when indefinite and most definable when obsolete. This cre-
ates distinct problems for those of us who employ genre-oriented
methods for writing instruction. Even so, the most common approach
to defining genres is taxonomical. One catalogues any number of
specimens, noting what they have in common and how they differ.
Then one establishes a set of rules for what constitutes a given genre
and observes how it functions in discourse. This approach may work
well for analyzing genres, but it does little to foment their use. In
fact, it can encourage people to write formulaic, boring texts that sat-
isfy a list of formal and structural criteria while missing the whole
point of genre-consciousness.

Furthermore, the importance of discourse communities to the
form a genre takes leads us back toward the impulse to context-
specific assimilation. Notwithstanding the virtues of the assimilation
model, expecting writing center consultants to master an array of
genres and be prepared to teach students how to utilize them within a
single discourse community is daunting enough. Expecting consult-
ants to learn how genres function differently across discourse com-
munities is simply impractical.

Despite these limitations, genre awareness nonetheless provides
us with means to establish a teaching methodology that may in fact
enhance knowledge transfer. Genres evolve (or die out) in part be-
cause of the purposes that drive them, and teaching students to exer-
cise metacognition in identifying purpose and evaluating how their
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writing helps achieve it should facilitate knowledge transfer. Conse-
quentially, both the cognitive process model proposed by Flower and
Hayes and the linear stage model they reject must concede to genre.
We may therefore decide that genre supersedes process in the extra-
linguist hierarchy of transferrable skills.

Perhaps it does, but regarding the question of transferability,
teaching genre awareness is as thorny as teaching a linear writing
process. | therefore propose that we consider the strengths of all the
approaches | have thus far questioned—Ilanguage pedagogy, the as-
similation model, process pedagogy, and genre awareness. They all
have much to offer, but what is lacking is a cohesive, practical meth-
od of addressing clients’ concerns with both “backward-reaching”
and “forward-reaching” transfer in mind. Fortunately, the plastic arts
supply us with a precedent.

Dating back to the Renaissance and continuing unto this day,
the atelier style education in the fine arts has emphasized the move-
ment from general to specific in constructing an expression. Accord-
ing to this method, once a student identifies a specific purpose many
of the genre elements should fall into place, even if the assignment is
as simple as “draw a cube.” For this reason, the first stage of educa-
tion involved drawing the platonic solids—pyramids, cubes, octahe-
drons, dodecahedrons, and icosahedrons. Doing so teaches students
the general shapes from which all of the other unique forms they may
wish to represent can be derived. Students then move on to real, less
uniform objects, such as lemons, apples, shoes, and so forth. Thus
the Platonic solids are treated as abstract, structural patterns that de-
fine the underlying principles of more complex objects and from
which detailed representations of those objects may be derived.

This lesson proves valuable not only in painting and drawing,
but also in sculpture. Imagine being faced with the task of transform-
ing a cube of clay into a recognizable depiction of someone’s face. If
you start with the most detailed features—the peculiar slant of the
eyebrows or the shape of the nose—you’ll likely end up with a final
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product that looks disproportionate or warped in comparison with the
subject. Thus sculptors, having learned the basic principles of draw-
ing, are taught to transform the cube (a platonic solid) into a spheroid
and then the spheroid into the unique shape of the head in question.
Only then can the eyes, ears, nose and lips be placed where they be-
long and formed in the appropriate proportions relative to one anoth-
er. And only after that can the finer details, such as the peculiar
wrinkle under an eyelid, dimples or a cleft chin, be placed accurately.
A portrait painter would work similarly, first defining the head as a
cube (but this time representing the platonic solid on a two-
dimensional picture plane), and then using it to establish the dimen-
sions of the spheroid that is to become the head, and so forth.

Adapting this method to writing center consultations, | propose
the following hierarchy of concerns in order to move from general to
specific: (1) Purpose; (2) Genre; (3) Argument; (4) Global Structure;
(5) Paragraph Structure; (6) Sentence-level concerns. One need not
address all of these in a given consultation, of course. On the contra-
ry, one must be prepared to work with clients who bring projects in
any stage of development. And clients may be having difficulties
with any one of the things in the hierarchy. The key is to use the hi-
erarchy to determine what to help clients achieve at a given moment.
Furthermore, the hierarchy proposed above is cumulative and should
be treated as dynamic. For example, once purpose and genre have
been established, they should continue to inform all of the other
phases while remaining subject to alteration themselves.

As you no doubt recognize, the “general to specific” hierarchy
also draws on all of the pedagogies | have discussed above. Lan-
guage pedagogy, for instance, may prove useful when a client has a
clear sense of purpose, understands the contours of the genre being
used, and has structured the text effectively but needs help with
grammar or stylistics. At the same time, genre and cultural domain
may drive the discussion of syntax and diction—the consultant must
simply assess the client’s need in order to determine which will be
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most helpful. In any event, fixing sentences first and then moving
large pieces of text around will likely result in the need to rewrite
many of those sentences, and thus global structure and paragraph
structure come before sentence level concerns in the hierarchy.

In addition to the practical advantage of helping students with
the large pieces first, the general to specific method reinforces an
approach to writing that retains value when adapted to different lan-
guages, cultures or disciplines. It is used in some form or another not
only in painting, sculpture and architecture but also in computer sci-
ence, web design, and engineering. Of course, it is not a “cure all”
for clients with writing problems, and undoubtedly the method may
have any number of its own drawbacks. But if it can provide a
framework that helps writers independently grow and improve, then
it will at least have facilitated the core mission of the writing center.
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Researchers’ access to the problems of paralinguistics, a branch
of linguistics studying non-linguistic means that accompany speech
but do not pertain to language, such as phonational (loudness of
speech, uncodified variations in intonation, the distribution of paus-
es, and sounds used to fill pauses), kinetic (peculiarities of facial ex-
pression and gesticulation in the process of communication) and
graphic [Great Soviet Encyclopedia 1975: 489], proves the fact that
predominantly new ways of data transfer and impact on the readers
appeared. As E. Shustrova mentions, “in recent years psychologists
tend to speak about appearance of screen-oriented generation, i.e.
people who perceive information from the screen much better than
from printing” [Shustrova 2013: 52]. These facts point out that we
need an absolutely new type of the text to satisfy the requirements of
modern society. And such a type exists, it is creolized text.

As creolized texts we consider “texts, the structure of which
consists of two nonhomogeneous parts, they are: verbal (linguistic)
and verbal-visual (belonged to another sign systems than natural lan-
guage) [Sorokin, Tarasov 1990: 180—181].
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It should be mentioned that full-fledged research of creolized
text is possible only when both verbal and verbal-visual aspects of it
are analyzed. Just that very approach is applied in this paper.

The aim of the article is to analyze and classify precedent phe-
nomena in Russian and American creolized texts, to be more exact in
political cartoons, with the image of Vladimir Putin.

To achieve the aim the following tasks were set:

1.search for political cartoons on the internet;

2.single out precedent phenomena as components of

the political cartoons;

3.name basic sphere-sources of the chosen precedent

phenomena;

4. describe the types of the chosen precedent phenomena;

5. find out the correlation of precedent phenomena expressed in

verbal, visual or verbal-visual forms;

6. analyze and work up the results of the research.

It was no coincidence that political cartoons had been chosen as
data for study. Being popular nowadays and oriented towards various
strata of society, political cartoons attract addressees’ attention and
exert a certain influence upon them.

To make the political cartoon easy to understand, informative
and at the same time appealing is one of the most difficult tasks for
the author of creolized texts. In this case reference to precedent phe-
nomena can be quite helpful. Good use of precedentiality lets influ-
ence deeply consciousness and subconsciousness of the readers: to
change the attitude towards some events and facts, to arouse interest
for them. On the other hand, precedent phenomena “let make an ut-
terance brighter, more attractive and at the same time add some ele-
ments of language game to the statement, offer the readers transpar-
ent or sometimes quite difficult puzzle” [Chudinov 2003: 139].
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As precedent phenomena we understand “...a certain group of
verbal or verbalized phenomena, which is known to an average rep-
resentative of a lingvocultural community and is part of the cognitive
base of this community” [Gudkov 2003: 141].

Having scanned 600 political cartoons we singled out 114 prec-
edent phenomena.

The first classification was made on the basis of sphere-sources
of the selected precedent phenomena. The results of the classification
are given intable 1.

Table 1 — Basic sphere-sources

language
Sphere-sources Russian guag English Total number
Comics 2 11 13
Literature 3 5 8
Music 6 2 8
History 7 11 18
Religion 4 5
Politics 1 2 3
Movie 7 14 21
USSR symbolism 8 12 20
US national symbols - 1 1
Political leaders’
quotes ! a !
Computer games - 1 1
Russian autocracy 4 6 10
Television 1 - 1
Painting 1
Sport — 1 1
Fascist Germany
symbolism a 3 3
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As can be seen from the table, the most frequent sphere-sources
are: “Movie”, “USSR symbolism”, “History”, “Comics” and “Rus-
sian autocracy”. Judging by the results Russian president and Russia
itself are still associated with monarchy and the soviet epoch. The
most frequent use of sphere-sources “Movie” and “Comics” confirms
E. Shustrova’s conclusion about screen-oriented generation.

According to the theory of precedent phenomena worked out by
D. Gudkov, I. Zaharenko, V. Krasnih and D. Bagayeva (1997) prec-
edent phenomena are classified into precedent texts, precedent
names, precedent situations and precedent utterances.

A precedent situation is a well-known historical situation or
event, bright features of which are kept in public consciousness with
either positive or negative evaluation.

A precedent name is a nhame (surname, nickname, etc.) of a
famous politician, military leader, scientist, writer, a character or a
literary work, etc. This name serves as a kind of symbol of definite
gualities; it can also symbolize either a precedent text or a precedent
event.

A precedent utterance is a complete, self-sufficient unit,
which can be either predicative or non-predicative, a complex sign,
the meaning of which is not equal to the meanings of its components
put together, a precedent utterance is reproduced in the speech of the
native speakers of a definite language.

A precedent text is a complete, self-sufficient
(multy)predicative unit; a complex sign, the meaning of which is not
equal to the meanings of its components put together; a precedent
text is well-known to an average representative of a lingvo-cultural
community, and there is an invariant of perception of this text in the
cognitive base of the nation, a precedent text is repeatedly referred to
in communication through utterances and symbols connected with it
[Krasnih 2002: 47].

All the enumerated types had been found among the selected
precedent phenomena. Quantitative data are represented in table 2.
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Table 2 — The types of precedent phenomena

Precedent Precedent Precedent Precedent
name . utterance . situation . text -
(<5 [«5) [«5) (5]
E E £ E
Sphere-
sgurces S £ |E| & % |2| § £ [2| 8 % |2
2| 2 |E§| ¢ | 2 |g] 8| 2 |8 &2 | 2 |8
x o (2] x m |2 @ a (2| & |2
; 1
Comics 2 12 2 — — - - - - _ _ _
Literature 1 3 4 1 — — — 1 2 3
Music 1 2 3 — — — — — - 5 — 5
History | 3 | 8 [7| 2 ~ 2] 3 2 5| - - |-
Religion 3 2 5 - — — 1 — 1 — - —
Politics — 3 3 = = — 1 — 1 — - —
Movie |10 | 9 [3] 2 4 6] 1 ~ Tl - - C
USSR 1
symbolism 9 9 8 1 B 2 B B B 1 - -
US nation- B _ _ 1 1 _ _ _ _ _ _
al symbols
Political
leaders’ — - - 1 - 1 — — — _ _ _
quotes
Computer B 1 1 _ _ _ _ _ _ _ _ _
games
Russian 6 4 1 B B _ _ _ _ _ _
autocracy 0
Television — - — — - — — _ T - 1
Painting - - - - — - 1 - 1 - 1 1
Sport = - -1 = - =1 1 - 1] = — | =
Fascist
Germany 3 - 3 — - - - - — — _ _
symbolism
Total — = | 4 = s | 4 =
S o > a X o S Qo I o Q)
numberol |88 | g8 5§ of | 0§ nf of | &% 2§ ~§ | o8 =3
type e NI d o o [
Total number of precedent phenomena*
114

1 .

Some precedent phenomena can be referred to two or three types simultaneously, that’s why
total amount of precedent phenomena may differ from total amount of certain types of prece-
dent phenomena.
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As we can see from the table the most frequent type of prece-
dent phenomena is precedent name, it amounts to 78 %. It can be
justified on the basis of the fact “that names and titles are associated
with a certain model, behaviour in the consciousness much more bet-
ter, they become symbols and get evaluation [Kurbakova 2006: 126].
Besides the structure of precedent name is easier than that of prece-
dent utterance and precedent situation. Precedent utterance comes
next and makes up 11%, precedent situation and precedent text form
9% each type.

One more classification had been given by R. Saduov (2013) in
his paper “Verbal, visual and verbal/visual cultural references in il-
lustrated texts (a case study of modern Russian political comics). By
his classification precedent phenomena may be represented by ver-
bal, visual and verbal-visual means.

Verbal precedent phenomena are precedent phenomena ex-
pressed by verbal means, such as names, titles, phrases, sentences etc
[Saduov 2013: 223].

Visual precedent phenomena are precedent phenomena ex-
pressed by visual means, such as representation of scenes, things,
events etc [Saduov 2013: 223-224].

Verbal-visual precedent phenomena are precedent phenome-
na, expressed by both sign systems, i.e. precedent verbal phenome-
non is supported by visual one and vice versa. In such a case it is
important that precedent phenomena in both sign systems are decod-
ed unambiguously and refer to one and the same source [Saduov
2013: 224].

We analyzed precedent phenomena using classifications de-
scribed above and presented the results in table 3.
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Table 3 — Combined data of usage of precedent phe-
nomena in Russian and English

political cartoon

Precedent name Precedent Precedent situation Precedent
utterance text
7] =) a =) 7] =) 7] =)
=] = > = =] = =] [
Sphere- 14 in| @ ] @ | @ L
source
= = = =
sl=l2lslsl2lslslsi=slslsl2ls|=2lslsls]=
E|3|Z|E|3|Z|E|5|E|5|E|3|5|8|5|2 |8 |5|8|S
IS 8125|8525 185|825 8|8|5|¢8|5
D &l &l D
> > > >
Comics ol - 1 1| Z B N L _
1
Literature SN T [ N - Y [ I U I (R U R B O N A T R 2
Music 0 N R I T Y U I I A I I Y e
History G T T T 2 2 I 2 T O O A O A I ) e ey
Religion _ 3 _ _ 2 S I R 1 I _ | = | | = _
Politics SN [ [ 12 1T [ [ N Y [N A [ BN BN RS B
Movie S 8 - - 0 T A v [y (O ) )
USSRsym- | Vgl | g 22| —||-|=|=|=|=|=|=]1]|-]-]|-
bolism
US national
h I e e I e
symbolism
Political
leaders’ e e e e e e O B e I B e B B B B e B B
quotes
Computer SN U A N U I N A N N O A RO I
game
Russian SN - A T U VU U A N AU N U O A N I
autocracy
Television SN (R S S (R U A I I I T e
Painting SN U (R R S N R N N (R T (N A R R R B A R
Sport S U U (R A N O e T (R A N N R I
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Fascist

Germany e R e e e e e e e el e el e e e e

symbolism

Total

umber siglelel8lelel |2 |slslslels] ol
JEEBEHEERERBHEREEERE
| T|e T ~ ~|d|loc|lol|lo o |
N ||| ® o PWinlT| ST ~M T

Total

number of

precedent 114

phenome-

na

Judging by the table visual precedent phenomena prevail over
verbal and verbal-visual ones and forms 66.5% of total number, than
verbal and verbal-visual precedent phenomena come, making up on-
ly 33.5%.

Now let’s analyze precedent phenomena of the most frequent
types from the most popular sphere-sources.

As we have already mentioned the most frequent sphere-source is
“Movie”, it mostly presented by precedent names and precedent utter-
ances. Here we deal with verbal, visual and verbal-visual precedent
phenomena. In the selected political cartoons Vladimir Putin most of-
ten appears as Terminator, James Bond, Batman, Neo (the One).

Verbal precedent names are usually transformed in creolized
text, for instance “Ilyrunarop” — “Putinator”.

When the name itself is not given to the reader, an appeal to a
precedent name is carried out by means of attribute of precedent
name. The things which are closely connected with precedent name,
for example pieces of clothes, some particular features of appear-
ance, with the help of which the precedent name can be identified are
called attributes [Gudkov, Zaharenko, Krasnih, Bagayeva 1997: 90].
By means of attributes “leather jacket” and “sunglasses” an appeal to
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precedent name “Terminator” is realized. A reference to Batman is
done with the help of attribute “mask™ and “suit”. Attributes “rain-
coat”, “sunglasses” and ‘“business suit”, “gun” refer to Neo and
James Bond correspondingly.

An appeal to precedent name James Bond can also be realized
by means of precedent utterances “From Russia with love” — the
name of the second film about British spy James Bond”; “My name?
Putin, Vladimir Putin” — a transformed James Bond’s quote.

All these precedent names are the names of superheroes, which
save the world, country or mankind. The use of these precedent names
creates the image of invincible and powerful president of Russia.

Next numerous sphere-source is “USSR symbolism”. It is most-
ly presented by visual precedent names through some attributes. At-
tributes “eyebrows” and “pipe” appeal to precedent names Brezhnev
and Stalin correspondingly. Symbols like “a red star”, “hammer and
sickle”, “a red flag” and verbal precedent utterance “ITyrun u getu”
— “Putin and children” (a transformed title of the book by Bonch-
Bruyevich “Lenin and Children”) make the reader associate Vladimir
Putin with the soviet leaders. From the one hand the soviet leaders
were permanent heads of the country and from the other hand the
soviet epoch was connected with the red terror and repressions.

Sphere-source “history” is represented by precedent names, ut-
terances and situation. The first brightest example is Russian political
cartoon depicting Vladimir Putin as lliya Muromets, the Russian epic
hero, with a club and a buckler in his hands. As a verbal component a
transformed quote of Alexander Nevskiy is used “Kto k Ham ¢ me-
YoM IMPHJET, TOT OynaBoi u monyuut” — “that one, who will come
to us with a sword, will be beaten with a club”.

The second example is presented by verbal-visual precedent
name. The political cartoon presents the Russian president as
Rusputin, a well-known Russian historical figure, who was famous
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for his ability to influence the royal family. As a visual component
the figure of Rasputin is used, and the verbal component is the
phrase “The mysterious power of Rusputin”. In the word “Rusputin”
the part “putin” is written in capital letters, thus by means of
supragraphemics the author appeals to the precedent name
“Rusputin”, imputing his particular features to Vladimir Putin.

Having analyzed 114 precedent phenomena, we came to a con-
clusion that the most frequent sphere-sources “Movie”, “USSR sym-
bolism” and “History” are mainly represented by visual and verbal-
visual precedent names and precedent utterances. The use of prece-
dent phenomena in political cartoons makes the latter richer and
brighter in semantic terms, because precedent phenomena have the
sum total of certain associations and emotions which are closely
connected with them and help the author influence the readers’ opin-
ion and make political cartoons more informative and attractive.
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C pa3BuTHEM KOTHUTHBHO-JUCKYPCUBHOH IapajurMbl B JIMH-

TBUCTHKE OUEBHIHON CTAHOBUTCS OMpeelieHHas! TEHICHIUS K pac-
ITUPEHUIO TPAHUI] TIOHSTUS «TEKCT», B YACTHOCTH K (DOPMUPOBAHUIO
0Cc000r0 MHTEPECa K AKCTPATMHTBUCTHIECKONU COCTABIISIONIEH, KOTO-
pasi paHbIlle HE CUATAIACh ITPEIMETOM HM3YUYCHUS JTMHTBUCTHKH. Kak
CITPaBEIJIMBO OTMEUAIOT MHOTHE yUEHBIE, JaHHBIA 3Tar 000ralieHus

© JIsimoBa A.B., 2016
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WHTEPECOB JIMHTBUCTHKU ObLT B PABHOM CTENEHN HEU30EKEH U MPei-
CKa3yeM, TIOCKOJIbKY MOAPOOHOE M3ydeHHe KOMMYHHMKALUH, Oe3yc-
JIOBHO, BKJIIOYAaeT B ce0sl MCCIIENOBAHUSI BCETO MHOT000PA3usl SI3bI-
KOBBIX U HESI3BIKOBBIX CPE/ICTB.

COBpeMEHHBI CEMUOTHYECKUI MOJXOA TOBOPUT O «TEKCTE»
KaKk 00 MH(OPMAIMOHHO CBSI3HOH KOMOWHAIIMM BEpOaIbHBIX U HE-
BepOaNbHBIX CUMBOJIOB. MIHTEpEeCHO, UTO JaHHAas TOYKA 3PEHHUs pac-
CMaTpHUBAET TMOHSTHE «TEKCTa» JOCTATOYHO IMIMPOKO. Tak, TaHerl,
puTyas, o0psaa, apXUTEKTYpHOE HMPOU3BEAEHHE, MY3bIKallbHas KOM-
HO3UIHMST — 3TO CBOETO POJIAa TOXKE TEKCTHI, IIOCKOJIBKY OHU 00J1aa-
10T COJeP)KATEIbHBIM €ANHCTBOM.

VIMeHHO 3TO NMepeocMBICIICHNE «TEKCTay MPHBEIO0 K M3YYCHHUIO
Takoro (heHoMeHa, KaK «KpEeOJIM30BaHHBINA TekcT». Mcxoas u3 pas-
JUYHBIX OMPECNICHUI 3TOT0 SBICHHS, MOKHO TOBOPUTH O CIIEAYIO-
IIMX eTr0 XapaKTePUCTHUKAX:

1) pa3HOMIAaHOBOCTh — HaM4YUE JBYX M OoJiee KaHAJIOB WH-
dbopmanuy;

2) eIMHCTBO — B3aUMOJICHCTBUE BCEX AIIEMEHTOB KaK CHCTEMBI;

3) HanpaBJICHHOCTh — COBMECTHOE BO3/ICHCTBHE Ha aJipecaTa.

[Ipexne Bcero, CTOUT OTMETUTH, YTO TIOCKOJIBKY HEBepOallbHbIC
CpeJIcTBa, KOTOPBIE JIONTOE BpeMsl YITyCKaJIMCh U3 BUAY JIMHI'BHCTHU-
KO, BO MHOrOM 00J1aJIat0T MHOI'O3HaYHOCTBIO, MBI MOKEM TOBOPHTH
0 Pa3HOYTEHHSX:

® JIETKOIOCTYITHOCTH ACHOTATHBHOI'O 3HAYEHHsS] U BapHAaTHB-
HOCTH/HEOCTYITHOCTH KOHHOTaTHBHOTO — <GOKECTBl B Pa3IUYHBIX
KyneTypax» [cM.: Cipiikus, Edpemosa 2004: 15], «Oenbiit romyOb»
[em.: Boporuiosa 2013: 26];

® KOppesIIMM THIA TeKcTa ¢ (QyHKuued HeBepOajbHOU Co-
CTaBJSIIOIIE — «TpoMKkui Tomoc» [cMm.: Kpeimmua 2002: 230],
«KypcHBHOE BblJIeieHHe» [cM.: AHucuMoBa 2003: 7], «Tur mpudra
[em.: Yepnsekas 2009: 96].
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Bbnaronaps nprBeeHHBIM BBILIE TPUMEPaM, OYEBHTHO OJTHO —
HeBepOaibHasl COCTABIIIONIAs TEKCTa HE TOJBKO BIMSIET HA PEIMITU-
€HTa, HO M HaJleJIeHa CMBICIOBBIM TOChUIOM. B cBor0 ouepenb, BO
BCEM MHOT000pa3iy KPEeoIM30BaHHBIX TEKCTOB POK-TEKCT MPEJCTaB-
JsieTcsk HaM OCOOCHHBIM, MOCKOJIBKY COJICPKHUT BHYIIMTEIBHOE KO-
JMYECTBO KaHAJIOB, CIMBAIOIINXCS B €AWHCTBO, CJIE0BATENLHO, SIB-
JSIETCS OCIIO’KHEHHBIM.

1. Bep6aabHblii — CcaMOIOCTATOYHBI KOMIIOHEHT POK-
TEKCTa, KOTOPBIH Yallle BCETO MHTEPIPETUPYETCS OCPEACTBOM aHa-
7132 KOTHUTUBHBIX MeTadop u Meradopudeckux mozpenein. OObI1HO
MpeACTaBIICH MMCbMEHHBIM MM YCTHBIM TEKCTOM, YTO SIBJISETCS Ce-
MaHTHYECKOH OCHOBOHM KPEOJIM30BAaHHOT'O POK-TEKCTA.

2.  HkoHnvyeckuii — MOXET OBITH KaK CaMOCTOSITEIIBHBIM,
TaK U 3aBUCHUMBIM KOMITOHEHTOM B COOTBETCTBHU C YPOBHEM B3au-
MOCBsI3H ¢ BepOanbHbIM. BhipaxkeH BU3yanbHBIMHU MeTadopamu (Iu-
HAMHUYHBIA YPOBEHB) UJIM O0JIOKKAMH MY3BIKAJIBHOTO aikOoMa (cTa-
THYHBINA YPOBEHB).

3. [ToMrMO BBIICYIOMSHYTHIX YPOBHEH, CYIIECTBYET mapa-
rpaduyeckuii — SBISETCS TOJIBKO BCIOMOIATENIbHBIM, MOCKOIBKY
He HeceT B ceOe MH(OpMAIMOHHOW Harpy3Ku, HO MOXET 00Jaarh
CUJIBHBIM BO3JICHCTBYIONTUM 3P PEKTOM.

4.  Yepes HeBepOalbHBIA 3BYKOBOM KaHall MOXKHO I€pelaTh
U YCUJUTH TO, YTO B TEKCTE€ MOXHO BBIPa3UTh TOJBKO MYTEM JECK-
PUNTHUBHOTO BepOaNbHOrO onrcaHus. B cuiy oTCyTCTBUS OO BEKTHB-
HBIX METOIMK aHajnM3a COOCTBEHHO MY3BIKQJIbHOM KOMITO3ULIUH,
MOXHO CKa3aTb, YTO JJaHHBII YPOBEHb B OCHOBHOM 3aBHUCHT CMBICIIO-
BO OT BepOaTbHOT'0 KOMITOHEHTA.

5. Kunernyeckuii — cBs3aH ¢ )XKeCcTaMHM, MUMHKOH, I103aMHU
U T.JI. 1 IMEET BCIIOMOTaTeJIbHBINA XapaKTep.

B 3axioueHue CTOHMT cKasaTh, YTO PACCMOTPEB YPOBHH Kpeo-
JM30BaHHOTO POK-TEKCTA, MBI MPHUIIUTA K BBIBOAY, YTO JIFOOOH Kpeo-
JIM30BAaHHBII TEKCT JOJDKEH U3y4aTbCs B COBOKYIHOCTH BCEX YPOB-
HEH, MOCKOJBbKY, KaK MPaBUIIO, BCE KOMIIOHEHTHI CO3/IAIOTCSI OJHOU
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KOMaH/I0!, YbM YCHIIMSI HallPaBJICHbI Ha 00JIeryeHue IEKOJUPOBaHMS
nHpOpPMAIUK, a TaKKe HEPEJIKO Pa3BUTHE 3HAUEHHWH BepOaibHOIrO
KoMIoHeHTa. CrenoBaTenabHO, MPABOMEPHOE PACIIUPEHHE TPaHUIL
MOHATHUST «TEKCT» HANPSMYIO CBSI3aHO C MOTPEOHOCTSIMH COBPEMEH-
HOTO MHpa, CTPEMSILErocss K BU3yaJu3aluy, U JOKHO paccMaTpu-
BaTbCs BO BCEM €r0 MHOr000pasumu.

Bonee Toro, Ham ObI XOTENOCH BBIJICIUTD PsiJl TPUUMH, 110 KOTO-
PBIM JaHHBIN TPUHIMI €IWHCTBA JIOJDKEH MPUMEHSTHCS B OTHOIIIE-
HUHM UMEHHO KPEOJIN30BaHHOTO POK-TEKCTa:

1) pok-TeKkcT cunraeTcs coBpeMeHHoU (hopmoit moazun. Takxe,
W3BECTHO, YTO MSITEXKHBIA IyX POK-JIMPUKUA OTpPa’kaeT KyJIbTYpy HC-
MIOJTHUTEJISL Yepe3 MPU3MY €ro BOCIPHSITHUS;

2) pe3yibTaThl U3y4eHUsI MOT'YT OBITh UCIIONB30BAHBI C LIENBIO
MOBBIILIEHUS OCBEAOMIIEHHOCTH 00 aKTyaJIbHBIX MPOOJIeMax;

3) xoHuenTtyaibHble MeTa(opsl (KOTOPHIMH POK-TEKCT M300U-
JyeT) HCIOJIB3YIOTCS I0JICO3HATENbHO, CIIE0BAaTEIbHO, OTPAXKAIOT
MOJlei MbllUieHus. ViHaue roBopsi, mpenonpenesitoTes KyabTypou,
Y MBI UCIIOJIb3YEM UX B HAllleM MBILUICHUH.

TaxkuM 00pa3oM, KpeoIM30BaHHBIE POK-TEKCTHI OOJAar0T He
TOJBKO 00pa30BaTeIbHBIM MOTEHIIAIOM, HO M MOIPOCTY COEpXkKaT
pa3BiIeKaTeNbHBIA KOMIIOHEHT.
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SI3BIK TOK-TIMCHH — aHFJ'IO-erOJ'IBCKI/Iﬁ S3BIK, KOTOpBIﬁ BO3HHK
B KOHIIC XIX B. B PE3YIbTATC MPOHECCCa KPCOIM3AlMU aHTJIOA3BIYHO-

ro THIKUHA, KOTOPBIA IIMHMPOKO HCIIONB30BAJCI KaK CpPEICTBO
MEXITHHYECKOTO OOIIEHUS U TIPESJICTABIISUT COOOU SI3BIK, PeIYIIHPO-
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BaHHBIN Ha BCEX yPOBHSX. B JexcrmueckoM Koprryce TOK-TIHCHHE CY-
HIECTBEHHOE MECTO 3aHMUMAIOT JIEKCHUECKHE KOMIUIIEKChl — 3TO YHHU-
BepcaJbHBIE CIIOKHBIE S3BIKOBBIE E€IUHHUIBI, 00Opa30BaHHBIE MyTEM
MeTadopu3aliy B pe3ysibTaTe BTOPUIHON KOCBEHHOW HOMHUHAIINH.

[pennoxxeHHass HAMU KJIacCU(HUKALUS JTEKCHIECKUX KOMILUIEK-
COB TIOKa3bIBaecT CHEU(PUKYy MeTadOopHIecKOH KapTHHBI MHpa B
S3bIKe TOK-TIMCUH. JlaHHast KaccuuKamys OCHOBBIBAETCSI HA OIpe-
JieNeHnH cephl-MCTOUYHNKA MeTaopHIecKoro mepeHoca. B Ttom
ciIydae, Korja IepeHoc He OJHOSACPHBIM (OCHOBOM it meradopu-
3allMU TIOCIYKWJIM OoJjiee, 4eM OJHa acCOLMAlMs) U KOMIIOHEHTHI
OTHOCSTCS K Pa3MYHbIM c(pepaM-UCTOUHHUKAM, BEIOOp B MOJIb3Y TOH
WM THOU C(ephI-NCTOUHHKA ONpeersics c(hepoii-MUIIEHbIO (CMBI-
CJIOBasi OCHOBA) WJIM SIIPOM CJIOBOCOYETaHUS (TpaMMaThdeckas oc-
HOBa) (Hampumep, chepa-MCTOUHUK OJHOrO U3 KOMIIOHEHTOB COBIIA-
Jaet co cepoi-mMuiieHbto). IIpu 3ToM paccMaTrpuBaroTCs TOIBKO Te
KOMITOHEHTBI, KOTOpBIe MOABEPINIHCH MeTadopH3au. OTO aajo
HaM BO3MO)KHOCTH BBIJEIUTH OCHOBHYIO M BTOPHUYHYIO C(epbl-
MCTOYHHKH.

OcCHOBOI /711 Halllero aHanu3a IOCIyXHiaa cxema (peiiMoBo-
CJIOTOBOW CTPYKTYphl MeTapOpPHUSCKUX MOAEJCH, INpeIoKEeHHAs
A.Il YUynuHOBBIM: MBI pazgemun c(epy-UCTOYHHK Ha 4YeTbIpe
TPYIIbL: aHTporioMop(dHas (4eJOBeK — LEHTP MUPO3AaHus), apTe-
(akTHas (CBA3b C OKPYKAIOLIUMHU MPeIMETaMH), IpupoaoMopdHas
(cBs13b ¢ TpupoIOii) 1 comoMopdHast (cBs3b ¢ obmiecTBoM). Jlaee
MBI BBIZICTIMIA BHYTPH TpyHn GpeldiMbl U (HOPMHUPYIOIINE UX CIOTHI
JUTS JIy4YIIEro MOHUMAaHUsI CTPYKTYpPBI chepbl-UCTOYHNKA MeTaQopu-
sarmu [Uynunos 2003: 68—381].

B panHO# cTathe MBI MOIPOOHO OCTAHOBHJMCH Ha AHTPOIIO-
MopdHo# MeTadope, dpeiim «Opranuzm.
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Cior 1.1. «Z’Kusor»

1. T Pikinini, bel bilong yu i ken'i stap isi. (Matyu 9 : 22)
Anra.  Daughter, be of good comfort... (Matthew 9 : 22)
Pyc. Cwmernee, nous! (Mardeii 9 : 22)

T bel abdomen: the part of the body between

Anrmn. | belly the thorax and the pelvis; the cavity of

Pyc. KHUBOT this part of the trunk containing the chief
viscera

TIT | isi causing or involving little difficulty or

Alrn.  |easy discomfort

Pyc. JIETKHA

 Anrn | comfort

Pyc. yTeuaTh

bel i isi «xkuBOT JIETKMID — MTpECe1I0BATh

Jlexcuueckuit komruteke bel i iSi oOpa3oBasics B pe3yaprare Me-
Ta(OPHIECKOro MEepeHOca 3aUMCTBOBAHHBIX JICKCHYECKHUX €IUHUIL
belly (xonuenrtyamzanus — GyHKiws) 1 €asy (KOHIENTYyaTH3alHs
— pe3yJbTaT).

LlenocTHOCTE  OOOJIOYKH HKUBOTA OOCCICUMBACT HKU3HCHHBIH
IPOIIECC YeNIOBEKa, SBILISICH MECTOM PACIONIOKECHHST OCHOBHBIX Op-
raHOB.

168



Cior 1.2. «SIroauuen

3. T Tamiok i stap pinis long as bilong diwai... (Matyu 3 :
10)
Anra.  And now also the axe is laid unto the root of the
trees... (Matthew 3 : 10)
Pyc. U yxe Tomop y xopHs jgepera sexut. (Mardeit 3 :
10)
‘T |as often vulgar : buttocks
AnrI ass buttocks: the back of a hip that forms one
'Pyc. | sromumbi, of the fleshy parts on which a person sits
3aJHUIIa
TII | diwai a woody perennial plant having a single
Al | tree usually elongate main stem generally
Pyc. JIepeBo with few or no branches on its lower part
AHDL | | root the usually underground part of a seed
Pyc. KOpEHb plant body that originates usually from
the hypocotyl, functions as an organ of
absorption, aeration, and food storage or
as a means of anchorage and support, and
differs from a stem especially in lacking
nodes, buds, and leaves

as bilong diwai «3aanuna nepeBa» — KOpeHb

Jlekcnueckuii komriekc as bilong diwai obpasosaiicsi B pe-
3y/npTaTe MeTa)OPHIECKOro IMEpeHOca 3aUMCTBOBAHHOW JIEKCHYE-
CKOM eZIMHHMIIBI aSS (KOHIENTYya n3alysl — ITOHATUIHAS KaTerOpHs U
GbyHKIH).

[Mo3umust 3TOro JIEKCHYECKOr0 KOMILUIEKCa B JAaHHOW TpYIINe
OJIHO3HAYHA: SITOJTULIBI SIBISIFOTCS YaCThIO OpraHu3Ma.
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Cior 1.3. «Koctn»

4. TN

AHTIJIL

Pyc.

Olsem na ol manmeri i bringim olgeta man ol
kain kain sik i bagarapim ol na ol i karim pen
nogut, na ol man i gat spirit nogut, na ol man i
gat dispela kain sik i save mekim ol i pundaun na
guria nogut, na ol man bun bilong ol i dai olgeta.
(Matyu 4 : 24)

...and they brought unto him all sick people that
were taken with divers diseases and torments,
and those which were possessed with devils, and
those which were lunatic, and those that had the
palsy... (Matthew 4 : 24)

... ipuBeJ K Hemy Bcex OONBHBIX, Ofj0JieBae-
MBIX pa3jM4YHbIMH HEAyraMd W MYYCHUSIMH, H
OJICPKUMBIMH OecaMi, U CTPaJAIONMX Maryden
0oJe3HbI0, U Hapadn30BaHHBIX... (Mardeii 4 :
24)

one of the hard parts of the skeleton of a
vertebrate

to pass from physical life

life: an organismic state characterized by
capacity for metabolism, growth, reaction
to stimuli, and reproduction

napaay

complete or partial loss of function espe-
cially when involving the motion or sen-
sation in a part of the body

bun i dai «kocTh ymepna» — mapanny
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Jlekcuueckuii koMIieke bun i dai o6paszoBasics B pesysbrare
MeTaOpPUIECKOro MepeHoca 3aMMCTBOBAHHOMN JICKCHYECKON €/THHH-
el bone (kowuenrtyanusaims — mecrtopacrnoiokenue) u die (KoH-
HENTYyaInu3aIs — MPU3HAK).

KOMITOHEHT «KOCTB» TaK)Ke MO3BOJISICT OTHECTH JIEKCHYCCKHUIA
KOMIIJIEKC K JAaHHOM Tpymie.

UccnenoBanne antrponomopdubix Metadop ¢peiima «Opra-
HH3M» T03BOJISICT HAM YBHJIETh, YTO (PU3UUECKasi CTPYKTypa YeoBe-
Ka Mrpajia CyIIECTBEHHYIO POjib B (hopMUpOBaHUH MeTapOpHUCCKOM

KapTUHBI MUPA B A3BIKC TOK-IIMCHUH.

BUBJINOT PAGUYECKHI CITMCOK

Yynuao A. II. Meradopuyeckas Mo3auka B MOJUTHYECKON
KOMMYHHUKalMu; Ypai roc. nea. yH-T. — EkarepunOypr: [0. u.],
2003. — 248 c.
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Ananus pedell IPe3nICHTOB YK€ HEMaJoe KOJIMYECTBO BpeMe-

HU 3aHMMaeT HMHTEPEChl YYEHBIX-TMHI'BHCTOB. OOpaleHue mnpesu-
JEHTOB — 3TO BakHasg (opMa IMOIUTHYECKOH KOMMYHHUKAIHH.
J. I'pabep ompezensieT MOMTUTHIECKYI0 KOMMYHHKAIUIO KaK «CO-
CTaBJICHHE, TIepeavuy, MoJlydeHne U o0paboTKy CcOOOIIeHUH, KOTO-
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pble BEPOSITHO UMEIOT 3HAYUTEIBHOE BO3JCHCTBHE Ha XOJ MOJHUTHU-
kn» [[Tomutryeckas kommynukarust 2006: http]. Tak, ananu3 pedeit
C JIEKCHUYECKOH, TPaMMaTHYECKOH M CTHIUCTUYECKOW CTOPOH SBIIS-
€TCsl BaKHOW COCTaBJIAIOUIEN MOJIUTHUYECKOW KOMMYyHMKarmu. Pasz-
0op peueil U oOpaleHui TTO3BOJIIET OMPEICIUTh, KOMY TIPETHA3HA-
YeHO oOpallieHre, 0 YeM OHO, KaKue CpeJCTBa CIOCOOCTBYIOT JOC-
THXKEHUIO HEOOX0AUMOro 3 QeKra, Kakue CpeliCTBa S3bIKa HCIIOJb-
3YIOTCSl TEM WJIM HHBIM IOJIMTHKOM, OOJee TOro, MpeACTaBiIsIeTCs
BO3MOYKHBIM OIPENIEIUTh BO3MOKHOE BO3ACUCTBHUE Ha Ay JUTOPHIO.

Jumiomarus Kak cdepa aeaTenTbHOCTH OTHOCUTCS K MOJUTHKE,
KOTOpasi CBSI3aHa C OTHOILIECHUSIMUA MEXAY COLMAIbHBIMU TPYIIIaMHu,
¢ peryisipell oOIeHHs, U TpebyeT 0co00ro BHUMAaHHS K HCIOJNb-
3yeMbIM SI3BIKOBBIM cpezcTBaM [brox 2013: 5]. Tonutuku npunep-
JKUBAIOTCA UJCH MONMUTKOPPEKTHOCTU M, I TOrO YTOOBI TIOMUTHY E-
CKasi KOMMYHHKaIus Obl1a 3()(heKTUBHOM, BCE YaIlle ONpeaeIeHHbIM
00pa3oM HCKaXXaroT 00BEKTUBHYIO PEaIbHOCTh, CMATUYAIOT €€, a HHO-
r7la U TIOAMEHSIOT T€ WM WHbIe MoHATH. [losToMy B MX BBICTYyILIE-
HUSX MOKHO OTMETHUTH HCIIOJIb30BAHUE SI3BIKOBBIX CPEACTB, MO3BO-
JSIFOILMX CKPBITh OTPHULIATENbHBIE CTOPOHBI SIBJICHUI NEHCTBUTENb-
HOCTH. B 3THX city4asx MOKHO TOBOPHUTH 00 YOTPEOJICHUH MOTUTH-
yeckux 3Bhemu3moB [Jlorynosa 2014: 109].

Hcnonb3oBaHne MONUTUYECKUX 3B(PEMU3MOB OCYIIECTBIIACTCS
KakK C y4eTOM JIMHTBAJIBHBIX, TaK U IKCTPAIMHTBAJIBHBIX (haKTOPOB.
[Monutrdeckyro 3BHEMUI0 MOKHO Ha3BaTh HEOTHEMIIEMOW YacThIO
MpEICTABIICHUS KAPTUHBI MUPa HOCUTENEH aHrIIMHACKOro si3bika [Jlo-
ryrosa 2014: 109].

B uncnons3oBaHnM MOMUTHYECKUX HBHEMU3MOB Pa3INyaioT Co-
UUOKYJIbTYpPHBIA, MparMaTu4ecKuidi W JIMHTBUCTUYECKUN acIeKTBhI,
HaxoJsALIMecs: BO B3auMOCBs3U. COLMOKYJIBTYPHBIN acleKT BKIOYa-
€T COLIMaJIbHbIE, MOPAJIbHbIE, PETUTHO3HBIE U TOJUTUIECKHUE PEAUH,
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KOTOpbIE MPOBOLUPYIOT HETAaTMBHYIO Peakiuio. 34ech CIeIyeT OT-
METUTH B3aUMOCBSI3b 3B(peMH3MOB C Taly.

Jnst monmutryueckux 3B(peMU3MOB XapaKTEpHO CIEAYIOIIee: MO-
THBUPOBAHHOCTh, HAIWYKE IIEHHOCTHBIX JOMHHAHT, JIO3YHTOBOCTE;
BO3MO)KHOCTH O0OPa30BaHUS OMNMO3UIINN «CBOH — dyxoi» [bynaes,
Uyaunos 2008: 77].

[MomuTudeckne 3BGEeMU3MBI HE BXOIAT B KIacCU(UKAIIUIO IB-
¢emusmoB U.P. I'anenepuna. [lpuunHoi Takoro pasaeneHus BbICTY-
naeT TOT (aKT, YTO MOJUTHYECKUE 3B()EMU3MBI HE SIBIISIOTCS CHHO-
HUMaMH CJIOBa, BBIPAXKAIOIIETO MOHATHE, a BEIPAXKAIOT APYyTUe MOH -
Tusa. MckaxeHnue (GakToB — MPUYMHA, IO KOTOPOW MOJUTHYECKUE
3B(EeMU3MBI BBIICICHBI B OTACIBbHYIO KaTeroputo. Takum oOpaszom,
TO, YTO HA3bIBAIOT MOJUTHYECKUM HB(PEMHU3MOM, IO MHEHUIO
WN.P. l'anpriepuna, Qaktudeckn He HeceT (QyHKIMH 3BdeMusMa
[Tambrepun 1981: 175].

B cBoro ouepenp, kinaccuuKanus MOJTUTHYECKH KOPPEKTHBIX
sB(deMH3MOB  TMpopaboTaHa B  JAUCCEpTalMOHHOW  pabote
B.B. Ilannna. Y4eHbli mpemiaraet MoxpasfeisTh TaKoro pona 3B-
(eMu3MBI Ha JBE TPYIIBI, KOTOPHIE, B CBOIO OYepelb, JEIATCS Ha
HECKOJIBKO TOTPYIIIL.

K mepBoii rpymme oTHOCSTCS 3BPEMU3MBI, KOTOPBIE OTPaXatoT
caMmy MJECI0 MOMUTHIECKOH KoppeKTHOCTH. OHU HCIIONBb3YIOTCA C Le-
JbI0  HUCKIIOYHTH BCE BO3MOXHBIC BHABI  JHMCKPUMHHALWU.
B.B. Ilanun Beizenger cienyrommue noarpymmsl [[lanua 2004: 91-
96]:

1.3BeMu3MBI, UCKITIOYAIOIINE PACOBYIO W 3THHYECKYIO JUC-
KPUMHHAIHIO:

Arab (aBdemucruueckoe HammeHnoBanue epees), Ethnic Cui-
sine (3BdemMHuCTHUECKOe HANMEHOBAaHWE KYXHH TOTO WJIM WHOTO Ha-
pona, MocKoibKy ciioBo foreign accormupyercst y perurnueHToB ¢
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Y4EeM-TO YYXUM, JaJeKhM, He3HaKoMbiM, ethnic BeicTymaer cBoero
pozia CHHOHMMOM I HAMMEHOBAHHUS YePT Pa3HBIX KYJIbTYp).

2.9B(heMU3MBI, CO3JJAHHBIC C IIEITHI0 TIOBBIIICHUS CTaTyca KEH-
HIMHBI ¥ UCKITFOYCHUS MTPOSIBJICHHI CEKCH3Ma B SI3BIKE:

Unpaid sex worker (meBymika, sxexa), domestic engineer (mo-
MOXO03SHKa).

3.9BheMU3MBI, CO3IaHHBIC ISl MCKIIIOYCHUS JTUCKPUMHHALIN
0 COIHAILHOMY CTaTycy:

Behaviorally challenged (npectymnauk).

4 9B eMHU3MBIL, NCKITIOYAIOIIHE BO3PACTHYIO TUCKPHUMHHAIINIO:

Golden ager (moxuioit 4enoBex).

5.9B¢eMn3MBbl, HaPaBJICHHBIE TPOTHB AUCKPUMHUHALIMH 110 CO-
CTOSTHUIO 3/10POBBSI:

Physically Challenged (umerormit mpobiemsl ¢ du3nuecKkum
3mopoBbeM), Pathologically High-Spirited.

6.OB(eMn3MBl, HaIlpaBIEHHBIE IMPOTUB HCKPUMHHAIMN 10
BHEIITHEMY BHLY

Visually Challenging (¢ meoGrranoM BHemHOCTEIO), Vertically
Challenged (¢ HecranmaptHbiMu TporopitusiMu), l00kism (TeHmeH-
1A OUCHKU U OTHOLICHUA K YCJIOBECKY 11O TOMY, KaK OH BBIFHSI)II/IT).

7.9BQeMU3MBI, CBSI3aHHBIC C 3alIUTONW OKPYKAIOMIEH Cpelbl,
YKHBOTHOT'O MUpA ! T.II.

Companion animal (momarirsmii muromen).

Bropas rpynma comepur 3BQEMHU3MBI, KOTOpbIE ONpeseeH-
HBIM 00pa30M COOTHOCATCS C WACSMHU MOJUTHYSCKOW KOPPEKTHOCTH,
OHU HCIOJIB3YIOTCS, YTOOBI CMATYNUTH HEraTuBHBIE (DAaKTOPHI, a TaK-
e, YTOObl MAaHUITYJHUPOBAaTh OOIECTBEHHBIM MHEHHUEM, B OIpeie-
JeHHBIX ciydasx. CpaBHUBAs ONMpEICICHUs, TaHHBIC MOJUTHYCCKUM
sBpemu3maM B paborax J.B. Bynaesa u A.Il. UynamHoBa, a Takxke
N.P. l'anbriepuHa ¢ XapaKTEPUCTHKOH BTOPOH TPYMIBI 3BPEMU3MOB
B padore B.B. [lannHa, CTOMT OTMETUTH PsiJ OOIIMX YEPT, KOTOPhIC

175



MO3BOJISIFOT OTHOCUTH OJIHM M T€ K€ AB(PEMH3MbI KaK K IOJIUTHYC-
CKUM, TaK M K IOJMTHYECKH KOPPEKTHBIM 3BPeMusmMaM. B 3Toi
rpymre y4deHblii Beiessier [[Tanun 2004: 91-96]:

1.9B(peMu3MbI, OTBJICKAIOIIHE OT HETATHBHBIX YKOHOMHYECKUX
(hakTOpoB:

Negative employee situation (mep. oTpuIaTenbHas KaapoBas
curyanus), layoff, downsize (mep. BpeMeHHOE yBOIBHEHHE PaOOTHHU-
koB), headcount adjustment (mep. peryiupoBaHUe YUCICHHOCTH TIep-
conaia), counsel out (mep. cokpamienue), make redundant (mep. co-
KpatieHue mrara), let go (mep. ocBOOOKIATh OT 3aHUMAEMOH JTOJIXK-
HocTH), dismiss (rep. ocBoOOkIaTh OT paboThl), terminate (mep. 3a-
BepIIaTh TPYJOBbIC OTHOIICHHMS), Services are no longer required
(ep. MBI OoIIbIIIe HE HYXIaeMcst B Bammx yciyrax).

2.9OB(eMU3MBI, HalpaBJICHHbIC HAa MPUKPHITHE aHTUTYMaHHOU
MOJIMTHKA TOCYIapCTBA, OCOOCHHO arpeCCHBHBIX BOCHHBIX JIEHCT-
BHIA:

Collateral damage (comytctByrommii yiep6), Population Trans-
fer (mepemernenne nacenenusi), Freedom fighters (6opibr 3a cBo6O-
ny, Teppopuctei), Military Police Action (BoeHHbIe JeiicTBUS, MTPO-
BOJIMMBIC MTOJIUINCH ).

B Hamewm nccrienoBannu 0coObIii HHTEpEC MpecTaBisieT QyHK-
HMOHUpPOBaHUE 3BPeMU3MOB B obOpamenusax npesuaenta CIIA ba-
paka O0aMbl.

B obpamennn b. O6ambl, MOCBSIIEHHOM IMpoOJieMaM JrojIeH
MOXHJIOTO BO3PACTa, MCIOJIB3YeTCs psif 9B(HEMU3MOB, BBISBICHHBIX
MOCPEACTBOM KOMITOHCHTHOT'O aHAJIN3a.

You understand the whole terrain — not just the challenges,
but also the opportunities, not only the questions we re asking today
but the questions that we have to start thinking about for tomorrow.
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KJIC — mpoGitema

KJIC — cutyanus

AC 1 mpenmer
CUTYyalusi, BOIPOC

3a/ay4a,

JAC 1 mpemmeT — BoOIIpOC

HC 2 xapakrep — TpyAHBIH B
pEeLICHUH, HENPOCTOM, TSKEJIbII

JAC 2 xapaktep — CIOXHBIH,
MPUHECHIINI TPYAHOCTH

JC 3 npenssBisembie TpeOoBa-
HUS — HaJMYUe OCOOBIX HAaBbI-
KOB, YMEHUNI

JC 3 3amauya — pemmTsh, paspe-
[IUTh

JC 4 neiictBue — AaBJIcHHE

JC 4 — BBIHY>KICHHOCTD

HAC 5 neiictBue — mpoBepka
HaBbIKOB

KK — orpunarensHbii

KK — orpunarensHbIi

B paccmarpuBaemom orpeiBke challenge Beictymaer B kauecTBe
3B(heMHU3Ma, TaHHBIN BBIBOJ MOIKPEILISETCS HAIMYUEM [IPOTUBOIIOC-
taByieHus «but also the opportunities», a Takxe psiioM BbISIBJIEHHBIX
nupdepennmanbHbIx ceM. [Ipy NpoBepKe pe3yIbTaToOB MOCPEACTBOM
TOJICTAHOBKH JIEKCeMbI Problem BeisiBIIeHBI OOIIHE CEMBI: TSDKEIBIH,
HENPOCTOM B PEIIEHNH; 3a/1a4a, CUTYyaIUs.

Today, the number of seniors in poverty has fallen dramatically.

KJIC — Bo3pact

KJIC — Bo3pacTtHas rpymnna

JC 1 oobekT — genoBek JAC 1 oO0BeKT — deToBeK,
npeaMer

AC 2 xapakrtepucruka — | JAC 2 onmcanue — HEMOIOIOM

HEMOJIOJION

HJC 3 xapaxrepucruka — TMpo-

SKUBILIUA MHOTO JIET

JC 4 — Gonee ONMBITHBINA

KK — HelTpanbHblil

KK — HeliTpanbHblil
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Tema Bo3pacra TpaIULHUOHHO OTHOCATCSA K PALY TEM, O KOTO-
PBIX HE MPUHATO FOBOPUTH OPSMO. Tak MOXKUIOH 4YEIOBEK — TOT,
KTO IIPOKUJT UHOT'O JICT, UMECT Oonpimii onbIlT. CHHOHUMHYHBIN 3B-
(heMu3M UCTOIB3yeTCs B CIIEAYIOIIEM OTPHIBKE, OMMCHIBAsI BCEX MO-
SKUJIBIX JTFOACH.

That challenge — protecting our seniors, dealing with the ris-
ing costs of an aging generation, ensuring we have enough home
care workers looking out for our family members — maximizing the
contributions that older Americans can make to our country — these
challenges are just becoming more urgent.

I[Ba MMPUBCACHHBIX 3B(1)eMI/I3Ma OTHOCATCA K 3B(1)CMI/13MaM, Hnc-
KJIIOYalolMM BO3PacTHYIO IMCKPUMHUHALIUIO 110 KHaCCI/I(bI/IKaI_II/II/I
B.B. Ilanuna. Kongepenuus, Ha KoTOpoi ObL1a peacTaBieHa Pedb,
MOCBSIIIEHA BOMIPOCaM M TpobjeMam, ¢ KOTOPBIMH CTAJIKUBAFOTCS
MoXkuJible oM. Tak, ucnons3opanue b. O6amMoii 3BheMH3MOB TI0T-
YCPKUBACT €0 OTHOLICHUC K B03paCTHOI>’I JUCKPUMUHALIUA U CTPEM-
JIEHHIO YUTH OT HEe.

The goal here is to put an end to Wall Street brokers who bene-
fit from backdoor payments or hidden fees at the expense of their
clients.

OBdemusm backdoor payments mpencraBieH B BbILIETIpHBE-
JCHHOM OTPBIBKE, aHaJIM3 CJIOBAPHBIX lle(bI/IHI/IIII/II\/'I I1I03BOJINJI B Kayde-
CTBE KaTeropuajbHO-JIEKCHUECKO cembl ciioBa backdoor BeiaemmTh
«HE3aKOHHBIN»:

JC 1 xapaxrep — TailHbIH, CeK-
PETHBIN, HEYECTHBIN

KJIC — ckppiThIit
JAC 1 xapakTepucTHKa — HEBH-
JTUMBIA

AC 2 umenp — oOMaHyTh, YK-
pacThb

AC 2 npeiictBue — copsTars,
COKPBITh

JIC 3 oObekT — moau

AC 3 o0bekT — npeamer

KK — orpunarensHbii

KK — nelTpanbHbIi
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Hidden fees taxoke BoicTymaet B poiu 3BheMu3ma, Ipu cpaBHe-
HUM TIPEJCTaBISETCS BO3MOXKHBIM BBIICTUTH OOILIME CEMBI, TaKHe
KaK CKPBITHIH, TAlHbBIN, HEUECTHBIN.

OBdemusm drain B paccMaTpuBacMOM KOHTEKCTE B PE3yJIbTaTe
KOMIIOHEHTHOTO aHayim3a ObUI pa3iokeH Ha KaTeropHajbHO-
JIEKCHYECKYIO CEMY W PsIJl KaTerOpHaJbHBIX CEM, Pe3YIIbTaThl aHAJIH-
3a, B CBOIO 04epellb, ObLIM COMOCTaBJIEHbI C KOMITOHEHTAMH JIEKCEMBI
waste: Corruption drains billions of dollars that could be used to
improve the lives of citizens.

KJIC — nBmxenue KJIC — wucnonb3oBaHue 4ero-
0o
JC 1 xapaktep — mocrosiHubi, | [IC 1 neiictBue — 3kcrutyara-

MOCTYNAaTEJIbHbIN

YIS 9ero-I1uoo

JC 2 neiicTBue — mnepemelieHne
4ero-mMbo M3 OJHOrO MecTa B

Jpyroe

AC 2 xapaxkrep HAeHCTBUS —
MPEBBIIIAIONIEE HOPMBI, Ype3-
MEpHOe

JC 3 pe3ynmpTaT — «OCYIICHHE,
MCYE3HOBEHHUE YETr0-IM00

JC 3 uenb — OecLeabHO

KK — HelTpanbHbliil

JC 4 pe3ynpTar — oTpHULIATEIb-

HBIA

KK — orpunarensHblii

Pa3oOpanHbie  3BG)EeMH3MBI,  COIVIACHO  KJIAacCH(UKAIIIU
B.B. [lanuna, BXo#sT B Tpyniy 3B(eMU3MOB, OTBJICKAIOUIUX OT He-
TaTUBHBIX 3KOHOMHUUYeCKuX (akropos. [Ipencrasnennrsie naiee 3B-
beMucTuUecKre eUHULBI BXOAIT B IPYHIy 3BGEMH3MOB, HAIpPaB-
JICHHBIX Ha MPUKPHITHE AHTUTYMAHHOW MOJMTUKU TOCYJapCcTBa, 0CO-
OCHHO arpecCUBHBIX JACHCTBUH.

Ha coBmectHoli koHdpepeHuuu c mnpesuneHToM DpaHimn
®pancya Onannom B peun b. O6aMbl mpUCYTCTBYET HECKOIBKO B-
¢demu3moB. OHM YCUIIMBAIOT | JMIIb ele 0ojiee 4eTKO 0003HAYaroT
nosunuto npesunenta CHIA o HeoOxXoauMOCTH yxoja OT BIACTH
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npesunenta Cupun bamapa Acana. CpaBHEHHE Pe3yNbTaTOB KOM-
ITOHEHTHOr0 aHaim3a JekceM departure u resignation mo3BoiwiI BeI-
JICNTUTh OOLIYI0 CEMYy «YyXOI», a TaKKe OTMETUTh HallMuhe Heil-

TPaJIbHOT'O KOMITOHEHTA.

So a government of unity is required, but that must lead to As-

sad’s departure.

KJIC — yxon

KJIC — yxo1 ¢ paboTsl

JAC 1 oobekr — mecTo, cHuTya-
st

JC 1neticTBue — yBOJIBHEHHE

JC 2 xapaktep — BpeMEHHBIH,
ITOCTOSTHHBII

JC 2 peiictBue — O0OBSBIICHHE
00 yxone

JC 3 neiictBue — OTBHE3/, YXO[I

JC 3 xapakrep — ohuUIMaILHBIN

JC 4 pe3ynbrar — OTCYTCTBHE

KK — HeHTpanpHbIid

KK — HelTpanbHblil

ISIL was able to move into Ragga in part because of a thorough
rejection on the part of many Syrians of the Assad regime, and a

power vacuum emerged.

KommoneHTHBIN aHaimm3 3BdeMusma POWEr vacuum mpHBel K
BBIICTICHUIO KaTeropruaabHO-IIEKCHIECKOW CEMBI «OTCYTCTBHE», a
CpaBHEHHE BBIJIEJIEHHBIX KOMIIOHEHTOB C KOMITOHEHTaMHU JIEKCEMBI
lack mo3BonHII0 OOHAPYKUTB OOIILYIO CEMY «HYKHBIID):

JC 1 o0bekT — uenoBek, mpen-
MET

KJIC — nexBatka, aedumut
JC 1 obObekr YeJI0BEK,
peMeT

JIC 2 xapakrep o0beKkTa — Bax-
HEBIH, HEOOXOUMBIHA

JC 2 xapaktep — HY>KHBII

JIC 3 cocrossHue — HeEXBarka,
OIIYIIICHNE HEXBATKU

JC 3 pesynerar — 0TCyTCTBHE

JC 4 neiictBue — norepst

KK — neWTpanpHbIi

KK — orpuuarensHblii
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B oTpbiBKe M3 0OpallieH s, MOCBAIICHHOMY BBIPaOOTKE CTpaTe-
A 10 TPOTHBOACHCTBUIO TEPPOPHU3MY MPHUCYTCTBYET 3BHEMU3M
take out, ocymectiieHre UM QyHKIHIA 9BHeMU3Ma MOTBEPIKIACTCS
CpaBHEHHEM ¢ JeHicTBHeM JiekceMbl 10 eliminate B 3ToM ke KOHTEK-

CT€.

And since the day I took this office, I've authorized U.S. forces
to take out terrorists abroad precisely because | know how real the

danger is.

In Iraq and Syria, airstrikes are taking out ISIL leaders, heavy
weapons, oil tankers, infrastructure.

KJIC — ynanenue

KJIC — u30aBsnenne

KC 1 obbekT — mpeamer, deio-
BEK

KC 1 obbexT — 4emnoBek, mpe/i-
MeT

KC 2 neiictBue — n30aBUTHCS

KC 2 xapaxrepuctuka — Hexe-
JIAHHBIA, HEHYXHbIH, He00s13a-
TEJILHBIN

KC 3 neiicrBue — U3MEHUTH ME-
CTOIOJIOKEHNE

KC 3 pnelictTBue — BBIBECTH,
YIaJIHuTh

KC 4 neiictBue — npuHyXIeHUE
KOTr0-JI00 MCYE3HYTh

KC 4 — nomHoCTEIO, O€3 OCTaT-
Ka

KC 5 nenp — oumiiieHue, 0CBO-
OOXKIECHUE

KK — orpuniarensHbiit

KK — orpuniarensHbiii

Hcnonp3oBanue 3B(1)CMI/I3MOB BTOpOﬁ rpynmbl IIpOUCXOOUT C
LICJIBIO OKa3aHHUs BO3ACHCTBUS Ha MHEHHUE JKUTEJIeH CTpaHbl, HA MHE-

Hue Oyaymmx n30upaTese.
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KommnoHeHTHBII aHamn3 MOIMTUYECKH KOPPEKTHBIX 3Bhemu3-
MOB TIO3BOJISIET C/IEJIATh BBIBOJ O TOM, YTO UIMEHHO BBIIEJICHNE T (-
(epeHIManbHBIX CEM MTOMOTaeT MOATBEPAUTH MPHUHAJICKHOCTD JISK-
CHYECKOW eMHUIBI K Kiaccy 3B(heMH3MOB. be3ycnoBHO, BaXHBIM
SBIISIETCSI KOHTEKCTYaJIbHOE OKPY)KEHHE IB()EMHUCTHIESCKON STUHUIIBI
B TEKCTE, MTOCKOJBbKY BHE KOHTEKCTA JIEKCHYeCKasl €AWHHUI]A MOYKET
HE BBICTYIATh B KaYE€CTBE CPEACTBA ByaIPOBaHUSI.
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menus 12.04.2016).
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Kapukarypa, sSBIsSICE 0COOBIM >KaHPOM H300pa3UTENHFHOTO HC-
KyCCTBa, COEIMHSIET B ce0e M300paskeHHs], B KOTOPBIX CO3HATENBHO
co3naercs KoMuueckuit 3QdekT; «o0beanHsIeTCs peallbHoe U aHTa-
CTHYECKOE; MPEYBEININBAIOTCS M 3a0CTPSIOTCS XapaKTEPHBIE YEPTHI
burypsl, nmma, KOCTIOMa, MaHEPBI MTOBEACHUS JIIOACH U Jp. N3MEH -
FOTCSI COOTHOUIEHHMS JIFOAEH C OKPYXKAIOWIEH Cpenoi, UCTIONb3YIOTCS
HEO)KU/IaHHBIC COIMOCTaBlieHUsT W ymomoosenus» [[opkun 2007].
Kak npaBuio, KapukaTypa UCIONIB3YeTCs Ul KPUTHUECKH «IIeJIeHa-
MPaBJICHHOTO TPEYBEIMUYCHUS» U MOTUEPKUBAHUS HETaTHBHBIX CTO-
POH JKU3HEHHBIX siBJieHuH i i [[opkun 2007].

XapaKTepHbIE YePThl COBPEMEHHOM MOJIMTUIECKONH KapHKaTyphbI:

» ollpelieNieHHass TEMAaTHKa, TJIABHBIMH KPUTEPUSMU KOTOPOIi
SBJISTIOTCS AKTyaJIbHOCTD U BXXHOCTD JUIS OOIIECTBA B IIEJIOM (JIHTH-
pyIOIUe TO3MIMK 3/1eCh 3aHUMAIOT BOCHHBIC KOH(JIMKTHI, N30Mpa-
TEJIbHBIC KaMITaHHUH, TIOJIATHKA MTPABUTEIIbCTBA U T]I.);

» WCIIONb30BaHKE (PEHOMEHA MPEyBEINUCHHON TOX0KECTH He-
KOTOPBIX XOPOIIO M3BECTHBIX JIMI[ WJIA MHCTHTYTOB JUIS TIPUBJICYE-
HUS BHIMaHUS;

»KOCBEHHOe BozzelicTBue. «Kapukarypa He IMeeT el IpsMo
BO3/ICHCTBOBATh MM MEHSITh KOPEHHBIM 00pa30M B3IVl U yCTa-
HOBKH 4esioBeka» [Apremoa 2002: §];

»TIOMTHYECKAsT KapuKarypa M BKJIIOYaeT B ce0st CyOBEKTHB-
HYIO OLIEHKY COOBITHH (aBTOpPCKOE Hauajo), U HeceT B cele «ciuen
HaI[MOHAJFHOTO KOJUIEKTHBHOTO Co3HaHUD» [ApTemona 2002: 9];

»MHUHMMH3AIUsT TeKCTa TOANMCH TOJ KapuKaTypo U TOro,
4TOOBI BO3ICHCTBUE OBLIO TJIABHBIM 00pa30M BHU3YaJIbHBIM.
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Tunbl KapukaTtyp

Kapukatypbl-
NANOCTPpaLmMn

NopTpeThbl

Kapukatypbl-

CMMBOJIbI

Kapukatypbl-

APaKTEPUCTUKN

HccnenoBannsi KOHIENTYAIBHBIX MeTagop B MOIUTHYECKUX
KapuKaTypax HalpaBJICHbI Ha PelIeHHe 4-X OCHOBHBIX BOIIPOCOB:

1) BbIsSIBIEHUE POJIEH, TPUITUCHIBAEMBIX ITOIMTHKAM;

2) aHaJM3 BU3yaJIbHBIX 00Pa30B BHEIIHETO Bpara;

3) mpezicTaBieHNe KaHAUIATOB BO BpeMsl BLIOOPOB (TIpe3nIeHTa
U Jp. JTOJDKHOCTB);

4) comocraBieHue BepOANBHBIX M HEBEpPOANBHBIX IOJUTHYE-
ckux Metadop B paMKax OJHOro uccienoanus [AnHyTanHOB 2008:
48—52].

B xone uccieoBanmii, MOCBSIICHHBIX TAaHHOW MPOOJeMaTHKe,
YUYEHBIM «YZaJI0Ch TIOKa3aTh, YTO B OCHOBE OCMBICIICHUS OIpEIeICH-
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HBIX TTOJIUTUYECKUX COOBITHH KaK B BepOaIbHBIX MOJUTHYECKUX Me-
Taopax, Tak U B MOIUTHYECKUX KapUKaTypax Jie)kaT OAHU U Te Ke
KOHIIETITyallbHbIe MeTadopbl, YTO SBISETCS 3HAYMMBIM MOITBEP-
JKJIGHUEM TIEPBUYHOCTH MEHTAJLHON MPUPOBl MeTadopbl, KOTopast
O00BEKTHBUPYETCSI HA PA3HBIX YPOBHSAX MOJUTUYECKOW CEMHOTHKI
[Bynaes, Uymunos 2006: 135— 136]. Heobxoaumo oOpaTUTh BHH-
MaHHe H Ha TOT (haKT, 4TO KapuKaTypa He eCThb SBIICHUE SJJMHUIHOES
mo coeit mpupoge. A. C. AUHYTIMHOB NOJYEPKUBAET MHOTOCIIOMN-
HOCTb CTPYKTYpbI s3blKa Kapukarypel [AinyrmuaoB 2008: 50].
Benen 3a A.C. AHYTIMHOBBIM MBI CKJIOHHBI IIPEAIIONIOKHUTE, YTO B
3aBUCHUMOCTH OT ayIMTOPHHU (€€ BO3pacTHOW TPYIIIbI, CTENEHH MO/~
TOTOBJICHHOCTH, PO/Ia IEATEIBHOCTU U T. J.) U3 KapUKATypHBIX TEK-
CTOB OyZAET U3BJICKATHCSA PA3HBIA CMBICIL.

Hemonnmanue kapukatyp IeHCTBHTEIBHO MOXET OBITH 00Y-
CIIOBJICHO HECOBIIAJICHUEM CHCTEM IIEHHOCTEH M KOTHHTHBHBIX 0a3
MPEICTABUTENCH pa3HbIX KYJIbTYP, HOHUMAHHUE K€ MOXKET OBITh A0OC-
TUTHYTO JIMILIb B TOM CIy4ae, €CJIM CIOKET KapuKaTypbl OCHOBAaH Ha
JNIEMEHTAX, BXOIAIIMX B «YHHBEPCAJbHYI0» KOTHUTHBHYIO 0a3y.
[NonuTHyeckast KApUKaTypa, BBICTYIAsl B KAYECTBE OJHOTO U3 CaMBIX
MOIIHBIX OpYyAHH HE(POPMaIBbHOW MOJMTHYSCKON KOMMYHHKAIIMH,
npuobperaer Bce OOIBUIYIO MOMYJIAPHOCTh. OCHOBHBIM MHCTPYMEH-
TOM MCCIIEJOBAHUSI ITOJIMTUYECKON KapUKaTypbl SBJSIETCSI CEMUOTHU-
YEeCKHi aHaNW3, YTO OOYCIIOBICHO KaK CIEHU(GUKON TAHHOTO BHUJIA
KpPEOJIM30BaHHOIO TEKCTa, TaK U OCHOBHBIMHM IIPHU3HAKAMH >KaHpa
[Edumos 1961].

OnHuM U3 caMbIX BOCTPEOOBAaHHBIX HMHCTPYMEHTOB aHalM3a
KPEOJIM30BAaHHOTO TEKCTa, HEKMM KIIOYOM K HHTEpIpeTaluy Kak
BepOaNbHOM, Tak 1 HeBepOaIbHOW MH(POPMAIMU CTAHOBUTCS] KOTHU-
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tuBHas MeTadopa [AnekceeB 1979].

B mnonp3y BBIOOpa KOTHHUTMBHOIO HMHCTPYMEHTApUS aHaIn3a
KPEOJIM30BAaHHOTO TEKCTa MOYKHO MPUBECTH CIIEAYIONIUE PE3yIbTaThl
TICUXOJIMHT'BUCTUYECKUX HMCCIICIOBAHUN, KOTOPBIE TJACAT, YTO «HH-
¢dopmanusi, BocCIpuHUMaeMasi o pa3HbIM KaHaiaM — BepOabHbIN
TEKCT ¥ U300paKeHue, — MHTETPUPYeTCs U mepepadarbBaeTCs 4eso-
BCKOM B CJWHOM YHUBEPCAJIBbHO-IIPEAMETHOM KOJC MbBIIIJICHUS)
[’Kuakua 1982]. CoBpeMeHHBIX HCCIIE0BATENe BCE Yalle pHUBIie-
KaeT BHMMAaHWE TaK Ha3biBaeMas BH3yasibHass Meradopa. [laHHbIA
3JIEMEHT OCHOBBIBAETCSI HA B3aUMOJCHCTBUU IBYX U 0OJiee 3pUTeIIb-
HBIX 00Pa30B M XapaKTepeH IJisi AUHAMUYECKOTO KPEOIU30BaHHOTO
TeKcTa (HampuMep, KUHOTEKCTa, BUACOKIMMIA). B momoOHbIX aAuHa-
MUYECKUX TEKCTaxX BH3YaJbHBIA psl AWMHAMHUYEH, OoraT u pa3Hoo0-
pazen. OmHako eci Oparh BO BHUMaHHE KapuKaTypy, KaK OJHMH U3
BUJIOB KPEOJIM30BAHHBIX «CTaTHIECKUX» TEKCTOB, TO B IAHHOM CITy-
4ae BH3yaJibHasi MeTaopa, Kak MMPaBUIIO, CO3/IAeTCSl HA CHHTE3e BH-
3yaJIbHOTO M BepOajbHOrO0 00pa3oB, MPHYEM, «BH3YaJIbHBIA 00pa3
4acTo MpeJCTaBIseT cepy-HCTOUHHUK, BepOaTbHBIN K€ YpOBEHb —
chepy-muterb» [Bopommnosa 2007: 80].

BaxxHOCTB ¥ 3HAYMMOCTH KaKJO0T0 BIIEMEHTa KPEOJIM30BaHHOT'O
TEKCTa, O0YCaBIMBAETCS TOJOOHBIMH MeTapOpUYeCKUMU 00pas-
aMH, «IIOCTPOCHHBIMH Ha TPAIUILIMOHHONW aCCOLMAaTUBHOM CBS3H BEP-
0aIbHOrO M BU3YaJbHOI'O 3JIEMEHTOB, IIPH KOTOPOH TEKCT SIBIISETCS
CTUMYJIOM, a BU3YaJIbHBIN PsIJ JA€T BEPHOE PYCIIO Ul Pa3BUTHS ac-
COIMATHBHOrO psiay. CrocoOHOCTh K aJeKBaTHOMY HPOYTEHHIO H
MOHUMAHMIO TAKUX TEKCTOB 3aKJII0YAETCS B YMEHUH MPAaBUIBHO WH-
TEPIPETUPOBATD 3TY CBS3b.
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Hcxonst 13 BBIIIECKAa3aHHOTO, CIEAYET, YTO B Ka4eCTBE OHOTO
W3 OCHOBHBIX WHCTPYMEHTOB aHaIM3a KPEOJIM30BAaHHBIX TEKCTOB
MOJKET BBICTYNAaTh KOTHUTHUBHAs MeTadopa, a UIMEHHO BU3yallbHas
Metadopa, ubell 0a3oil sBIsIETCs] BU3yalbHBIN 00pa3. B coBpemeH-
HOM HAay4HOM JHCKYpCE «IPaBHIBHOE» MPOYTEHHE BU3YaTbHON Me-
Taopbl, OCOOEHHO B KPEOIM30BAHHOM TEKCTE, BO3MOXKHO TOJIBKO C
YUETOM COIUAILHOIO KOHTEKCTa KOMMYHHUKAIINH, XapaKTepU3YIoIIle-
T0 €€ y4aCTHHKOB, IIPOLIECCHl MPOAYLIUPOBAHUS U BOCIIPHUITHUS TEK-
cta ¢ yueroM (GoHoBbIx 3HaHu# [Uyaunos 2001].
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B Hamem wccieoBaHIM MBI pacCMaTpHBaeM KaTeropuio orpe-
JIeNIEHHOCTH-HEONPeIeTICHHOCTH Kak (GYHKIMOHAIEHO-
CEeMaHTHYECKyl0, = TO  €CTh  3Hau€HWe  OMNpeJCICHHOCTH-
HEOIPEJIETICHHOCTH MOMET BBIPAXKATHCSI CPEACTBAMH DPA3IHMYHBIX
YPOBHEH s3bIKa, HANPUMEp, JCKCUYECKUMH, CHHTAKCUYCCKHMHU.
SI3bIKOBBIE  CpEJICTBA BBIPAKEHHUSI KATETOPUH  OIpE/ICIICHHOCTH-
HEOIPEITICHHOCTH CITYXaT JJIsl Tiepe/iaui CyObEeKTHBHOTO OTHOIIIE-
HUS TOBOPSINETo K JCHCTBUTEILHOCTH, OHU CHOCOOCTBYIOT aKIICH-
TUPOBAHUIO, BBIJICIICHUIO COJCPIKAHMS BBICKA3bIBaHHs. biaromaps
3TOMY CO31aeTcs dCTeTHUeCcKuid 3P (EKT, a y peLUnMenTa co31atTcs
orpeieNneHHbIe onryrenus u smonvu [Hedemor 2004: 118].

XapaKTepUCTUKOH aHTIIOSI3BIYHOM MOJ3UH SIBIISICTCS UCIIONB30-
BaHUE JIEKCHKO-CHHTAKCHUYECKHX CPEJICTB SKCIPECCHBHOCTH — pa3-
TIHBIX Guryp. «OHU HEOOXOAMMBI TaM, TJIe TPEAoNaraeTcs, 4rto y
TOBOPSIIIIETO ... €CTh KaK0e-TO0 0c000e, HOBOE MPEJICTABICHUE O YEM-
00, He MONyYUBIIIEe TOTOBOTO BBHIPAXKECHUS B SA3bIKE» [ Xa3zarepos,
MMupuna 1999: 119]. U.B. Hedenor omnpenenser Gpurypsl Kak Jio-
OBIe A3BIKOBBIC CPEJICTBA, KOTOPBIE MPHJIAIOT PEUH 0OPa3HOCTh U BBI-
pasutenpHOCTh [Hedemor 2004: 118]. A FO.M. CkpeOHeB — Kak
CUHTarMaTn4eCkKu 06pa3yeMLIe CpeacTBa BBIPA3BUTCIIBHOCTHU, OHU
MOTYT OBITh CEMaHTUYECKUMHU MIIH CHHTAKCUYECKUMH, TO €CTh 00pa-
30BaHHBIMH TIOCPEACTBAM COCMHEHHUS CJIOB, CIIOBOCOYETAHUH,
MPEUIOKEHAN M TPEICTABISIONIMMH 0COObIe CTUIIMCTHYECKH 3Ha-
YUMBIC TTOCTPOCHUS CIIOBOCOUETAHUHN, TPEUIOKEHUN U TPYII MpeJi-
noxenuit B Tekcte [CkpedreB 1998: 591].

B namem mccienoBaTenbCKOM MaTepralie Mbl BBISIBUIIM TaKHe
(GuUrypbl peun, Kak rpajganus, pa3JduHble TOBTOPBI, Hapaule/IbHbIC

190



KOHCTPYKLHH, & TAKXKE PUTOPUUECKUE BOIPOCHL. B CTUXOTBOpeHHMU
V. OysnHa «Bo3zznelicTBue) aBTOp CTaBUT TaKUE BOIIPOCHI:

(1) Watching, we hear the mad gusts tugging on the wire,/Like
twitching agonies of men among its brambles./Northward, incessant-
ly, the flickering gunnery rumbles,/Far off, like a dull rumour of
some other war./ What are we doing here?/

MecTtonmenue TNEPBOIo Jima MHOXKXCCTBEHHOI'O 4ncClia we ume-
€T 3HAYCeHHUEe OTHOCUTEIBHOUN OIpEeeIeHHOCTH. ABTOp oOparaercs K
cebe u J'I}060My yuTaTenro. I maBHas CeJib aBTOpa — 3aCTaBUThb Y-
TaTCJId 3aAyMaTbCda O I[eﬁCTBHTeHBHOCTH, O TOM, 4YTO MbI ACJIacM B
JKU3HH HE Tak. ABTOp rOBOPUT O cede, HO MoApa3yMeBaeT, 4To 3Ta
MBICJIb MOXCT OTHOCUTBHCA K KaXKIOMY. PI/ITOpI/I‘lCCKI/Iﬁ BOIIPOC CIIy-
JKUT CPCACTBOM AKICHTyallUM BHUMAHHA YHUTATCIIA Ha npo6neMe,
KOTOpasi OECIIOKOHT aBTOpa.

B 3TOM € CTHXOTBOPEHHH aBTOp MpUOETaeT K JEKCUYECKOMY
MOBTOPY yKa3aTeJIbHOro MecTonMeHus this:

(2) Tonight, this frost will fasten on this mud and us/

VYka3arenpHoe MecTonMeHue this siBIsieTcss KOHCTUTYEHTOM T10-
JIi1 ONPEACIICHHOCTH. B JaHHOM cCJIy4a€ Y MECTOUMMEHUS HETraTHBHAaA
OMOIMOHAJIbHAasA OKpackKa. ABTOp XO4YE€T IMOKa3aTb CBOC pasapaKCHUC
XOJIOAHOM ITOrOI0M U I'PA3bIO.

AnadopryecKUM TIOBTOPOM 3aKaHUYMBACTCS CTUXOTBOPEHHE
«Depanb» Jxerimca Llyiinepa:

(3) It's the yellow dust inside the tulips./It's the shape of a tu-
lip./It's the water in the drinking glass the tulips are in./It's a day
like any other./

ABTOp MMOBTOPACT MCCTOMMCHHC It, JJIs1 TOro, 4TOOBI AKIICHTHU-
POBAaTb BHUMAHUEC YUTATCJIA Ha LBCETC TIOJILIIAHOB, cbopMe, Ha TOM,
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YTO B CTaKaHe UMEHHO BoJia U HMYTO WHoe. BozHukaer adpdexr 00-
MaHYTOTI'O OKWJJaHHUsI, KOT/la aBTOp TOBOPUT, YTO 3TOT JICHb HUYEM He
OTIIMYAETCA OT BCEX OCTAIbHBIX JHEH. UTOOBI MOJUEPKHYTH Ty ca-
MYI0 MOHOTOHHOCTb, aBTOP M UCTIOJIL30BaII aHa(OPHUECKHIA TTOBTOP.

B cruxorBopenun Jl>koaHHb! JIUMOYpr MBI BBISBHIIM KOHTEKCT C
napaJuieJbHBIMA KOHCTPYKIIUSIMU M ¢ MeCTOMMeHHeM he B aHadopuue-
CKOM TIO3WIIUH ¥ 3Ha4eHHEM aOCONFOTHOW OMpe/IeTIeHHOCTH, TJIe aBTOp
TMIOKa3bIBaeT HapacTaHUE CBOETO HErOJOBAHMSI M OECTIOMOIIIHOCT:

(4) He's a bully like that /and needs to put me down. /He's a
thwarted thug /and it's all thanks to me/

[logBonst utor, HY’)KHO CKa3aTh, YTO HAMH OBLJIO MpOaHaIU3U-
poBano 100 ctuxoTBOpeHU. MBI MPHUIIUIA K BBIBOAY O TOM, YTO Ya-
e Bcero Ha 0as3e KaTeropuu ONpeeleHHOCTH-HEONnpeaeIeHHOCTH
00pa3yroTcs pa3ayHble TOBTOPbI. CaMbIM YaCTOTHBIM SIBJIIETCS I10-
BTOP OTJEJIbHBIX MECTOMMEHUH MJIN CJIOB, HECYLIMX 3HAUCHHUE OIlpe-
JIENIEHHOCTU-HEONPEIETICHHOCTH. TaKkoi MOBTOP MBI IPOCIEIMIN B
73 ctuxorBopernsx u3 100. Yame Bcero aBTOPHI MOBTOPSIOT JTNY-
HbIE MECTOMMEHHSI IEPBOrO JIMLA €JUHCTBEHHOIO YHCIA, U3 YEro
MOKHO CIENaTh BBIBOA, YTO aBTOPBI INIyOOKO MEPEKUBAIOT MPOUC-
Xoi1uiee ¢ HUMHM U XOTAT MMOACIINTHCA CBOMMHA MO HSIMHA C YUTATEC-
msiMu. Ha BTopoM MecTe 10 4acTOTe CTOST IOBTOPB! yKa3aTeJIbHBIX
MECTOMMEHHM C HEraTuBHOM KOHHOTAalWell. ABTOPHI MOKa3bIBAIOT
CBOE HEYNIOBJICTBOPEHHUE IEHCTBUTEIILHOCTIO UJIM IIOBEIAEHUEM OT-
JIeNBHBIX JIMLI, KOTOPBIM aipecoBaHo cTuxoTBopeHue. IloBTop ykasza-
TEIIBHBIX MECTOMMEHHMH C IOJIOKUTEIBHOW KOHHOTAIMEN BBIABIICH
Bcero B 3 KoHTeKcTax. AHaOpHUECKH TTOBTOP UMEET MECTO OBITH,
HO OH HE MOJYy4HJI TAKOT'0 HIMPOKOTO PACTIPOCTPAHEHHUS KaK MTPOCTON
noBTop. Yacro aHadopuueckuii MOBTOP codeTaeTcs ¢ napaiebHbI-
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MU KOHCTPYKUMSMH WJIM Tpajaliedl, 4To JelaeT ero eme Ooree
CHJIBHBIM CPEJICTBOM BBIPA3UTEILHOCTH. ABTOPBI HCIOIB3YIOT €TO,
9TOOBI aKIEHTUPOBATh BHUMAHUE YUTATENsl Ha Pa3HBIX OOCTOSATENb-
CTBaX, JIETaJsIX, YTOOBI MMOKA3aTh MIMPOTY MPOSIBICHUS KAKOT0-THO0
¢denomena. Takoil BuJ MOBTOpa ObLT peann3oBaH B 27 CTUXOTBOpe-
HusX. Penkum cimydaeM sBisieTcsl ymoTpeOJieHWe JMCTaHTHOTO IO-
BTOpa — 4 KOHTeKcTa. He cMOTps Ha peaKOCTh MPOSIBICHUS, TaKHe
MTOBTOPHI SIBJIAIOTCSI OUYEHBb SPKUM CPEACTBOM BBIPA3UTEIBHOCTH: aB-
TOp MOCTOSIHHO BO3BPAILAET YUTATENS K TOMY, UTO yKe ObLIO CKaza-
HO, TEM CaMbIM OH ITOCTOSIHHO JEPXHUT YUTATENsl B HAIPSHKEHUH U HE
JIAeT eMy TOTEPATHCSA B CBOMX MBICIISIX BO BPEMS YTCHHUSI CTUXOTBO-
pernst. UTo kacaeTcsi KOHHOTALMH, TO OHa MOKET OBITh KaK MOJIOKHU-
TeJbHAs, TaK U OTPULATENIbHAs, 3TO OYAET 3aBHUCETh OT KOHKPETHOU
peanu3anyu B TeKCTe. BakHO OTMETUTB, YTO JIMYHBIE MECTOMMEHUS
KaK KOHCTHTYEHTBI KaTerOpUHU OMpeIeICHHOCTH-HEONPEIeICHHOCTH
SBJISTIOTCS] HANOO0JIee YaCTOTHRIMH TIPH ITOCTPOSHNUH PedYeBhIX (puryp.
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TeopuectBo O. Yaitnpaa ¢punocopuuno. dunocodcekue nnen B
Ka)X/IOM IIPOM3BEICHUN MUCATENs MePeJatoTCsl Pa3sHBIMH CIIOCOOaMH
W METO/IaMH, BKJIIOYas HCIOJIb30BaHNE Pa3HOOOPA3HBIX CTUIIMCTHY C-
CKHX MPHEMOB, KOTOPBIE CO3/IA0T HEMOBTOPUMYIO OOIIy0 aTMoc(he-
PY ¥ 33J1a10T CTHJIUCTUKY TOBECTBOBAHHUS.

B nanno#i crarbe 00bEKTOM aHaNM3a SBISAIOTCS cka3zku Ockapa
Vaitnpaa. OCHOBHOM 3a7jauell BceX CKa30K SIBJISIETCS BOCHUTAHUE U
paciMpeHre CMBICIOBOTO IMOJISI BaXHEHIIMX HPABCTBEHHBIX IOHS-
TN, TaKMX KakK, Hampumep, A00poTa, MUIIOCepAHEe, T'YMaHHOCTb.
U ckaszku Ockapa Yaitibia He SIBISIOTCS UCKITIOYEHUEM, OHU UMEIOT
riyOoOKoe HpaBCTBEHHOE conepkanue. B «Bemikane-sroucre» OH
IIOKa3bIBAET, KaK 3rOM3M, JKaJHOCTh M alMHOCTh 3TOr0 MHUpa YHHU-
TOXKAIOT BOKPYT ce0sl Bce JKHUBOE, a B «3amMeyareIbHON pakeTe» Oie-
CTSILE BBICMEUBAET IIyCTOTY M HAIBIIIEHHOCTh OpAsILEcs cBoel
pomoBuTOCThIO 3HaTH [CokomsHckui 1990].

Ckazku O. Yailnpa NpOHUKHYTHI pa3IyMbIMU O COOTHOIIEHUU
00pa, OoMb3bI U KpacoThl. BMecTe ¢ capkacTHUe€CKUM BBICMEMBAHU-
€M HEJOCTaTKOB HECIPaBEAJIMBOIO MUpa OHHU COIEPKAT CTPACTHYIO
MPOITOBEb 00pa, COYYBCTBUS U KpacoTsl [['opoyHoB 1978].

B cBoux ckazkax Ockap YailibJl HCIIOIB3YET 3HAYUTEIBHOE KO-
JMYECTBO Pa3HOOOPA3HBIX CTUIMCTUYECKUX NpueMoB. brmaromaps
TOYHO BBI6paHHOMy CJIOBY NHCATCJIA, Mbl MOXEM YCJbIIATE CTYK
rpaja Mo Kpbllle U BOH 3UMHETO BETPa, IOYYBCTBOBATH JISISHOE JbI-
XaHHe CTYXH U yBUAeTb nBetynmii caj [Cokomsackuii 1990].

MoIHBIM CpEeJICTBOM TpaHCOPMAIIMH OKpYKalolIled aBTopa
JEHCTBUTEIBHOCTU B XYJIOKECTBEHHBI TEKCT CKA3KU SIBIISIETCS Me-
tadopuzanys, KOTOpas  SIBJISETCS  W3MIOOJCHHBIM — IIPUEMOM
O. Yaiimpaa. UyTs moapoOHEe pacCMOTPUM TEOPETHUECKUE ACTIEKTHI
JTAaHHOT'O SIBJICHHUS.

Teopus MeTadopsl pa3BUBaeTCs B PYCIIE UCCIEIOBAHUS A3BIKO-
BOTO CHMBOJIM3MA, B IJIaHE COOTHOIIEHHsS «3HAK — 3HAYCHUE —
CUMBOID».

Meradopuieckoe mpeodpazoBaHne — 3BEHO BBIBOAUMOTO, Iie-
PEHOCHOTO CMBbICIa UCXOXHONW HOMUHAUUHU. OTHOIIEHHS CXOZCTBA,
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TOXKJECTBA, MOA00UST OTPAKAIOTCS B €AMHCTBE MAaTEPUAILHOU 000-
JIOYKM CJIOBA, M 3Ta OOMIHOCTH MMEHHU MOOYXKIAeT azpecara pedd
0co3HaBaTh OOIMIHOCTH 00BEKTOB. MeTadopa MOXKET BOSHUKHYThH Ha
OCHOBE TPU3HAKOB, CaMOMY IPeIMETy MHOIJIA ¥ HECBOHCTBEHHBIX,
HO TIPUITUCHIBAEMBIX €MY 10 aCCOIMAIINY C IPYTHMH MPEIMETAMH.

Mertadopa BBICTYIaeT Kak CIIOCO0 KOHIENTYalM3allud OKpPY-
KaroIlel JeHCTBUTENILHOCTA Ha OCHOBE 00pa3HOM aHaJOTHH, CKBO3b
KOTOPYIO «IIPOCBEUMBAIOTY» 3THOKYJIBTYPHBIE OCHOBAHHSI XapaKTepH-
CTHUKH COOTBETCTBYIOIIMX SIBIICHUI. B KauecTBe OAHOM M3 CYHIHOCT-
HBIX XapaKTEePUCTHK MeTa(opbl MCCIEAOBATEIIIMA OTMEUYAETCs, UTO
«0a30Basi acCOUMATUBHAS CBS3b, CYIICCTBYIOIIAs MEXKIY MPU3HAKOM
U TIpeIMETOM, B HaUOOJBILEH CTEEHH €ro BhIPa’KarolIM, B3aUMO-
JecTBYeT (HO HE OTOXKAECTBIISIETCS) C CYLISCTBYIOIIMMH B HAIMO-
HQJIBHOM CO3HaHMH TapajuIeJbHBIMH aCCOLMAIMAMH, PACKPBIBAIO-
MIAMH CHMBOJIMYECKOE OTHOIICHHWE K TOMY I WHOMY TIOHSTHIO»
[Kymnues 1987].

Meradopa paccmaTpuBaeTcsi KaK OCHOBHAS MBICIUTEIbHAS
orepauus B Mpolieccax KaTeropu3any U KOHLENTyaIn3aluy AeHCT-
BUTEIBHOCTH.

Bonbinast wacte Mmetadop ykaspiBaeT Ha MPOSIBICHUE MPU3HAKA,
JaeT 00OOIIEHHOEe MpeJCTAaBICHUE O 3HAaYeHWH 3Haka. MeTadopa
BBICTYIIACT KaK HHCTPYMCEHT JIA NIEpCaadyu Ipru3HaKa.

CampIM pactpoCTpaHEHHBIM UCTOYHUKOM MeTaophl JUI Ole-
HOYHOW XapaKTEPUCTHKU YEJIOBEKa SBIISETCS HOMHHAIMS TPEICTa-
BUTENICH >KUBOTHOrO MHUpa. Meradopa HCIONb3yeTcsl TOBOPSIIM
yarie BCero st 00pa3HoM OLIEHKH YeJIOBEKa, €ro BHEIIHOCTH, IIOBE-
JIeHUS, XapakTepa, HHTeJUIeKTa U Ap. Meradopa — OfHO U3 YHUBEp-
CaNbHBIX CPEACTB HOMHHAIMHM, OCHOBaHHOE HAa acCOUHMALHUAX IO
CXOJICTBY, KOTOPOE€ YUHTBHIBACT TAKXKe COLMATBbHYIO U WHAUBHIYyallb-
HYIO OLIEHKY O3HayaeMoro. «CozmzaBaeMble W XpaHUMBIE B MaMSTU
ACCOIMANMN OTHOCATCSI K Pa3NIMYHBIM YPOBHSIM M 00JIaalOT 00IIe-
YeJIOBEUECKUM, HAI[MOHAJIbHBIM, MPOPECCHOHANBHBIM HIH CyOBeK-
THBHO-JIMYHOCTHBIM cTtarycom» [Jlakodd 1990].
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Takum 00pazoMm, B OCHOBE MeTapOpU3aIllUH JIEKHUT JIMOO KOH-
KPETHBIN MPU3HAK, KOTOPBI MOXHO BBIJIEIUTH, TMO0 HEKOE BIIeJar-
JICHUE, TPOM3BOIMMOE COITOCTABIIIEeMbIMU TipenMeTamu. «Mertadopa
MEPEHOCHT CIIOBO OT OJHOTO 3HAYEHUS K JPYyroMy IO Ka4ueCcTBY Ha
TOM OCHOBAHHUH, YTO Pa3IMYHbIC MPEIMETHl MOTYT POM3BOIUTH HA
HAC CBOWMU JCUCTBUSIMU W CBONCTBAMU OJIMHAKOBBIC BIICYATIIC HHSD)
[Cemmup 2001]. Hcxons u3 3toro, Meradopusanus Kak MEXaHHU3M
00pa3oBaHMs BTOPUYHBIX 3HAYEHUI MCIOJIB3YETCsl HE TOJBKO HEMo-
CPEeICTBEHHO B MeTadopax, HO M B OJMIETBOPEHHUSX, SIUTETAX U
rurepOonax.

MarepuanoM HUCCIEIOBaHUS MOCITYKHIH OPHTMHAIIBHBIC TEK-
cThI CKa3oKk Yaiiubaa «Bemukan-srouct» (The Selfish Giant), Coito-
Beil u Poza (The Nightingale and the Rose), denn poxnenns -
¢antel (The Birthday of the Infanta) m «3ameuarenbHas pakera»
(The Remarkable Rocket).

WTtak, paccMOTpUM CpeCTBa BHIPA3UTEIBHOCTH, OCHOBAaHHBIC HA
nporecce Merapopusaliiii, Takue, Kak OJMIeTBopeHne (epcoHudu-
Kais), Mmetadopa, runepoona u snuTeT, B ckazkax O. Yaipaa.

K uuciay Hambonee ymoTpeOIseMbIX CpPEACTB S3BIKOBOM DKC-
MPECCUN MOYKHO OTHECTH CTUIIMCTUYECKUIA TIPHEM MepCOHU(PUKAIINH.
Hanpumep, u3 ckasku «The Selfish Giant»: «The only people who
were pleased were the Snow and the Frosty, «Spring has forgotten
this gardeny; «The Frost painted all the trees silvery; «They (Snow
and Frost) invited the North Wind to stay with them, and he camey,
«And the trees were so glad to have the children back again that they
had covered themselves with blossoms, and were waving their arms
gently above the children's headsy; « 'Climb up! little boy,' said the
Tree, and it bent its branches down as low as it couldy; «The trees
forgot the blossom» [Wilde 2008].

A mepconaxxamu ckazku «The Remarkable Rocket» sBistorcs
Takue MepcoHnUIMpOBaHHbIC mpeameThl, kKak: «Rocket» (Pakera),
«Roman Candle» (Pumckas Cseua), «Bengal Light» (beHranbckuii
Oronb), «Catherine Wheel» (Oruennsiii ®onran), «Cracker» (Ile-
tapaa), «Fire-balloon» (Oruennsiii Illap). ITomoOHbIe MpUMepbI
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OJIMIICTBOPEHHUS CITYKAT JUIS MHOCKA3aTeIIbHOM 1MOo1a4uy WH(POPMAIIH
1 BBIPOKEHUIO 3aByalIMPOBAHHOTO KPUTHIECKOTO OTHOIIICHHSI aBTOPA
K JIMLIaM, SIBJISIOIIMMCS] HOCHTEIISIMU OTPUIIATEIIbHBIX Ka4eCTB, KOTO-
pble MPHUITHACHIBAIOTCS BEIMBIIIIJICHHBIM MTEPCOHAYKAM CKa30K.

B mpornecce uccnenoBaHusi ObLIM BBISBICHBI CIICAYIOLINE
MeTadophl:

«The Giants heart melted when he looked out», «A strange awe
fell on him and he knelt before the little child», «The children are the
most beautiful flowers of ally (The Selfish Giant).

«He had dreamy violet eyes»,; «and he spread a pair of lovely
gauze wingsy» (The Remarkable Rocket).

«My roses are yellow, it answered, 'as yellow as the hair of the
mermaiden who sits upon an amber throne, and yellower than the
daffodil that blooms in the meadow before the mower comes with his
scythe» (The Nightingale and the Rose) [Wilde 2008].

«... in her hair, which like an aureole of faded gold stood out
stiffly round her pale little face» (The Birthday of the Infanta) [Wilde
2008].

Mertadopa SBISIETCS MOIIHBIM CPEJICTBOM XapaKTCPUCTUKHU SIB-
JICHUH U MPeJIMETOB JCHCTBUTEIBHOCTH U B 3HAYMTEIILHON CTEICHH
CIOCOOCTBYIOT PACKPBITUIO aBTOPCKOT'O MHPOOIIYINCHUS, BBISBIISS
CyOBEKTUBHO-OIICHOYHOE OTHOIIICHUE NHcaTess K pakram 3TOH 00b-
€KTHBHOH JIEHCTBUTEIBHOCTH.

Bcee, uto m3o0Opaxkaer Ockap VYailipl, Kak NpaBWJIo, SIBISIETCS
OYeHb JKUBOITUCHBIM, TOYHBIM M U3bICKAHHBIM, M JUIS TOTO, YTOOBI JIOC-
THYb Takoro pesynbrara, O. Yailnba, paBHO, KaK U IEPEUHCIICHHBIC
BBIIIE CPEJICTBA BBIPA3UTEILHOCTH, IMHPOKO MCIONB3YET TaKyl0 Pa3HOo-
BHUJTHOCTB TPOIIa, OCHOBaHHYIO Ha MeTah)Opr3aliH, Kak runepooa:

«It was so long since he had heard a bird sing in his garden
that it seemed to him to be the most beautiful music in the worldy;
«the trees were so glad to have the children back again that they had
covered themselves with blossoms, and were waving their arms gen-
tly above the children's headsy (The Selfish Giant).
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«The world is an enormous placey; «He flew so high that the
people were afraid that he would never come down againy; «lIt is a
most joyful occasiony, «lt is really too dreadful! | shall never get
over ity; «In fact, you are the most affected person I ever met»,; « You
are the rudest person I ever mety, «They danced so beautifully that
the tall white lilies peeped in at the window and watched them, and
the great red poppies nodded their heads and beat timey, «I shall go
much higher than the stars, much higher than the moon, much higher
than the suny. (The Remarkable Rocket) [Wilde 2008].

bonbioii mHTEpeC MpeACTaBIISIOT SHHUTETHI, HUCIIOIL30BAHHBIC
aBTOpoM: «a large lovely garden»; «soft green grass»; «delicate blos-
soms»; «a delightful spot»; «a delicious perfume»; «the little Prin-
cess»; «a great honour»; «true loversy»; «an enormous place»; «su-
percilious-looking Rocket» [Wilde 2008].

Takum 06pa3oM, pe3yabTaThl TPOBEICHHOTO HAMH JIMHI'BOCTH-
JMCTUYECKOT0 aHaIN3a MO3BOJIAIOT CJIENIaTh BEIBOJL O TOM, YTO CPEJI-
CTBa SI3BIKOBOW JKcmpeccnu B ckazkax Ockapa Yailuipa MIMPOKU U
pa3HoOOpa3Hbl U OCHOBAaHBI B OCHOBHOM Ha Tpoliecce Meradopusza-
nun. Ockapy Yailiaply HE CBOWCTBEHHO CTEPUIIM30BAHHOE M3JIOXKE-
Hue QakToB, 6ojee TOro, OH CUJIBHO MPUYKPALIUBACT UX, pUderas K
OorareiiiemMy apceHary BRIPa3UTEIBHBIX CPEJICTB S3bIKA.
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OCOBEHHOCTH
KOMITIOHEHTHOI'O AHAJIN3A
JIEKCEM B
XYAOKECTBEHHOM
IMPOU3BEJEHUN

Annortaims. JlanHast ctathst ¢o-
KyCHpPyeT BHHUMAaHHE Ha OCHOBHBIX
XapaKTEpHBIX YepTaxX aHaIHu3a JICK-
ceM U Metad)OpUIecKuX 000pOTOB B
XyJ105KECTBEHHOM MIPOU3BEIACHHH.
Jlexcuyeckoe 3HaueHHE CIIOBO
CIOKHAsl  CTPYKTypa, HEH30exKHO
BBI3BIBAIONIAs TPYOHOCTH B HWHTEP-
nperaunu. KOMIOHEHTHBIN aHAIN3 B
XyH0KECTBEHHOM TPOCTPAHCTBE Kak
MPOIECC «PAa3JOKCHUS Ha CEMBD»
JIOJDKEH TIPOXOIUTh B HECKOIBKO
JTaroB, a UMEHHO CIEAyeT YYHTHI-
BaTb  CIEAylOLlee: TEeMaTHUYECKUU
KOHTEKCT BCEro JIUTEPATYpPHOTO Mpo-
W3BEICHUS, AaHAJIN3 TaK Ha3bIBaeMO-
IO «HETaTHBHOTO MaTepuana» JeK-
CeM, B3aMMOJICHUCTBHE U KOPPEIIAIIHS
JIEKCEM, CIIOB M CJIOBOCOYETaHUM
BHYTPH  «T€MATHYECKOM  CETKU»,
CpaBHEHHE CHHOHUMOB B TIapagurma-
TUYECKOM DSy C LEIbI0 BBISBICHUS
WIA KOHCTaTaluy ()akTta OTCYTCTBHUS

Kox BAK 10.02.19,
10.02.20
Ryabova 1.Y.
Ekaterinburg, Russia

PECULIARITIES OF
COMPONENTIAL ANALYSIS
OF LEXEMES IN
LITERARY TEXT

Abstract. The present article
focuses on the main characteristic
features of analyzing lexemes and
metaphoric units in any literary
texts. The issue in question arouses
a lot of difficulties mainly because
of the complexity of the word lexi-
cal meaning itself. Componential
analysis, thus, the process of pluck-
ing out certain semes, should be
directed according to the following
points: taking into account the the-
matic context of the whole work,
analysis of the so-called «negative
material», dwelling upon the lex-
emes and their semes within the
«thematic net», comparison with
the synonyms (equivalents of other
translations) in order to distinguish
or establish absence of some indi-
cation in the lexeme, taking into
consideration the lexemes with the
same root, mentioned in this
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Jlekcudeckoe 3HaY€HHE CJIOBa — 3TO HE TOJIBKO Cpenia, B KOTO-
poit popMupyercst onpeaesieHHOE OHATHE, HO 3TO CIIOXKHAs CTPYK-
Typa, «pa3fIoxKEeHNEe» KOTOPOW Ha KOMIIOHEHTHI MIO3BOJISIET BBISIBUTD
CKPBITBIE CMBICIIBI JIEKCEM KaK Ha MapaJurMaTH4ecKoM, TaKk M Ha
CHHTarMaTHYECKOM ypPOBHE HMX B3auMojencTBus. Bcernen 3a
3.0. lomoBoit u M. A. CTrepHUHBIM B JaHHOM HCCIJIEIOBAaHUU MBI OY-
JIEM OTTaJIKUBAThCS OT CJIEAYIOLIEro OonpeaeeHus: «3HaueHHe CI0Ba
— OmpeleNeHHass MHTerpajbHasi IoJeBasl CTpyKTypa, oOpa3yemas
HECKOJIBKIMHU CEMAaHTHYECKUMH KOMITOHEHTAMH Pa3HOro 00beMa. ..»
[TIormoBa 2014: 48].

201



B xauecTBe «CeMaHTHYECKMX KOMIIOHEHTOB Pa3HOTO OOBEMa
MOT'YT BBICTYNaTh CEMBI, IPHHA/IJICKAIINE KIIaCCH(PUKAIUAM pa3HbIX
SI3BIKOBENIOB: JKCIUIMIIMTHBIE M MMIUMIUTHBIC, JOMHHHPYIOIIUE H
3aBUCHMBIC, SICPHBIC U niepudepuiinbie, o0s3aTebHble U hakyapTa-
TUBHBIE, SKCTPATMHI BUCTUYECKH 00YCIIOBJICHHBIC U JINHIBUCTHYCCKH
06y0HOBHeHHBIe, AKTYyaJIbHbIC U ITOTCHUUAJIBHBIC, ABHBIC U CKPBITEIC,
HHAYLHPYIOIIME U UHAYLHUPYEMBIE, y3yallbHbIE U OKKa3HOHAJBHEIE,
TEPMHHOJIOTUYECKHE W HETEPMHHOJOTHYECKHE, 3alpenlaronue |
paspemaronue u ap. [Apuoiabn 2015: 60; Bacumses 2012: 90—105;
Kysnenosa 1982: 33—35; Jlaiton3 1978: 496; Hukurun 1983: 32—
40, u ap.]. Usydyenne ocoOEHHOCTEN CEMAaHTUKH S3BIKOBBIX SIUHUIL C
TIOMOIIBI0O KOMITOHEHTHOT'O aHAJI3a CTAHOBUTCS IEPBOOCHOBOM JIJISI
MaKCHMaJIbHO TPaBUJIBHON MHTEPHPETAIMN XYIO0KECTBEHHOIO TEK-
CTa, SI3bIKa KOHKPETHOT'O aBTOPA B IIEJIOM U ABYSA3BIYHBIX COMOCTABH-
TEJBHBIX UCCIICIOBAHHH.

B pamxax jaHHOI cTaTbl PaCCMOTPUM OCHOBHBIE TPYAHOCTH U
0COOCHHOCTH KOMIIOHEHTHOT'O aHAJM3a B XYHIOKECTBEHHOM IIPOH3-
BEJICHHU.

INepBasi 0COOCHHOCTH KOMITOHEHTHOT'O aHaJM3a HEIOCPE/ICTBEH-
HO B sI3bIKE XY/I0’)KECTBEHHOM JIMTEPATYPbl — Y4eT OOIIEro TeMarude-
CKOr'0 KOHTEKCTa IPOM3BEICHNUS, a HE TOJIBKO 3HAHUE HEIOCPE/ICTBCH-
HOTO JIEKCHYECKOro OKpyskeHHs. OCOOEHHO 3TO KacaeTcsi MHOrO3Ha4-
HBIX CJIOB, OTKY/Ia BO3HMKAET BOIPOC: KaKOM JIEKCUKO-CEMaHTHIECKUI
BapHaHT IOJpa3yMeBaeT aBTOP XYyIOKECTBEHHOI'O IPOU3BEICHHS B
cocTaBe KOHKpeTHoro meradoprdeckoro obopora? Heobxomumo oT-
METHTB, YTO CTPYKTypa MHOTO3HAYHOI'O CJIOBA TAKOBA, YTO €CIIU U30-
Opaxarh ee rpaduiecku B BUJC Kpyra, TO OHA JIOJDKHA OBl ObLIa BBI-
TJISIETh HEe KaK KPYT, IMOJCJICHHBIA Ha CEKTOPbI («BapHaHThD) 3TOrO
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a0CTPaKTHOrO «OOIIEro 3HAYEHMsD), a KaK PS COMpPUKACAIOIIMNXCS
JPyT C IPyroM — W OTYACTH HaJIOKEHHBIX APYT Ha Apyra — KPyroB
[[ImeneB 2007: 76]. B nccneqoBaHMM MHOTO3HAYHOTO CJIOBA BAXKHO
HE MPOCTO MHTYUTHBHO MPEITMOJIOKHUTE €r0 3HAUCHHUS (AKTYaIM3HPO-
BaHHBIC CEMBI), & YJIOBUThH aCCOIMaTHBHBIE CEMAaHTHYECKUE CBS3U HE
TOJIBKO MCXKAY CaMMMH 3HAYCHUAMH, HO U B IIJIaHC IapagurMaTtuydec-
CKUX OTHOILIEHWH B KOHTEKCTE C JPYrUMH CIIOBAMH U TIeproiaMu. Y c-
TAHOBJICHUE TAKUX aCCOLHUALMNA CBSI3aHO 3a4acTylO C M3yUYEHUEM CTH-
751 TIcaTeNsl, UACHHOro COIepKaHUs XyIO0KECTBEHHOTO IIPOU3BElIe-
HHSL, YTO BIIOCJIEACTBUM 00JierdaeT paboTy Ha TaKOW CTYIIEHH HCCie-
JIOBaHMSI CEMAHTHUKH CJI0Ba KaK Je()UHUIIMOHHBIN aHAIN3, T.K. IMEHHO
C TIOMOIIBIO TIOCTIEAHEr0 OTOMpAETCs] U BBIBEPSIETCS SMITUpPUYECKast
0aza uccnenobanus [LLlycrposa 2007: 68].

OnmHUM U3 3TAaloB KOMIOHEHTHOT'O AHAIN3a B COMOCTaBHTEIb-
HOM HCCIICZIOBAHUH XY/I0’KECTBEHHOT'O TEKCTa HEM30€KHO CTAaHOBHT-
Cs aHAJIN3 TaK HAa3hIBAEMOT'O OTPHIIATEIFHOTO SI3BIKOBOIO MaTepHrasa
(repmuu WM. M. KoGozeBoii). CyTe — B TOM, 4TOOBI HAHTH TaKue
KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX Ta WJIM MHAs €AWHMIA (CEMEeMa, BITOCIEACT-
BHUM pa3joXKuMas Ha CeMbl) TMOO HempHemieMa COBCEM, JMOO BBI-
TISAAT HeoObuHO, cTpanHo [KobGozeBa 2014: 118]. [lanubiil MeTon
MOXET CIOCOOCTBOBAaTh, C OHOM CTOPOHBI, BBISBICHUIO TOI'O HEMO-
BTOPUMOT'O IpU3HAKAa OCHOBAHUS MeTadopbl, HaNpUMep, KOTOPbIHA
Jer B OCHOBY CO3JaHHOrO IEpeBOYMKOM o0Opasza WM, HA00OpoT,
npuBecTH K Au(p(y3HOCTH 3HAYCHUH, U, KaK CIEICTBUE, HE Ipe-
CTaBIIITh OCOOO0M LIEHHOCTH AJIsl COOCTABUTEIBHOTO HCCIIEJOBaHNUS.

C BBIICYITOMSIHYTHIMU XapaKTePHBIMHU Y€pTaMH KOMIIOHEHTH O-
ro aHalm3a XyJOXKECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA TECHO CBs3aHA clie-
Jyromas — HEeoOXOAUMOCTh PacCMOTPEHHsI BCEX KOHTEKCTOB, CO-
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JepXKalMXx ONpelesieHHYyI0 JiekceMy, napamiensHo. Ilon «Bcemu
KOHTEKCTaMU» MBI TIOHUMaeM KaK MOXKHO OOJblliee YUCIIO HaIeH-
HBIX KOHTEKCTOB B KOHKPETHOM mpou3BefeHnH. CoriacHO TeopHuu
accoruonusma (tepmud H.B. KpymieBckoro), MblliuieHHe deoBeKa
(YHKIMOHUPYET TAKUM 00Pa30M, YTO OJIHA MBICIIb JIETKO TTOPOXKAAET
coBepiieHHo apyryio [Komier 1969: 15—16]. CoBOKyNMHOCTh KOH-
TEKCTOB B UX CBSI3HOCTH, TIOCJIEIOBATEIBHOCTH B IIPOCTPAHCTBE MPO-
W3BEJICHHUS, UX COBMECTUMOCTH WJIM IPOTUBOIIOCTABIICHUH AAI0T OC-
HOBaHUS [ aHAIM3a MEJIbYalINX OTTEHKOB U «I1OAIOJ3HAUCHUI
(tepmuH O.M. MenuukoBoii) [Mennukosa 1974: 153]. HazoBem
JAHHBIA 3Tan KOMIIOHEHTHOrO aHajiM3a MpOLEeAypol aHamu3a mepe-
CeKalolmMXxcs 3HaYeHuil. Pe3ynbraroM HaHHOrO METoAa CTaHOBHTCS
CO3/1aHHEe OINPEAEICHHOTO CEMAaHTHUECKOro MOJIsl MM TaK Ha3blBae-
MO# «Tematmdeckoi ceTkm» (tepmuH W.B. ApHONba), B KOTOpYIO
BXOJAT Y3JIOBBIE CEMEMBI BceX MeTa(opHIecKuXx 0OOpPOTOB C BBI-
OpaHHOI B KauecTBEe LEHTPAJBbHON JekceMold. ClieyeT OTMETHTh,
YTO B HAIllEM HCCJIEJOBAHUM HaM OJIMIKE HE MOHATHE CEMAHTUYECKO-
TO TOJISl, 3 UMEHHO «TeMaTHYECKOW CETKH», T.K. BO BTOPYIO MOI'YT
OBITH BKJIIOUEHBI HE TOJIBKO OTAEJIbHBIC JIEKCEMBI, a IIeJible 000pOTHI
" CJIOBOCOYCTAaHUsA, U HA HepBLIﬁ IIJIaH BbIABUI'aOTCS CHMHTarmMarudc-
ckue oTHomeHus: [Apuonsa 2015: 254—259]. Omnmpasics Ha ompe-
JieNieHe CEMaHTU4ecKoro mossi, npeacrasiernoe V.M. Kobozesoti,
OIpeNIeJIMM OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU «TEMAaTHYECKON CETKM» KaK
COBOKYIHOCTH TaKUX SI3bIKOBBIX €IMHUI, KaK OTHCJIBHBIX JIEKCEM,
CJIOBOCOUYETAHUH W MpEIJIOKEHUH, 00hEeMMHEHHBIX OOIIHOCTHIO CO-
JEpKaHUs U OTPaXKAIOUINX MOHATUHHOE, IpeIMeTHOe WM (QYHKINO-
HaJIbHOE CXOACTBO 00O3HauaeMbIX sBieHnid [Tam sxe:. KoGosema
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2014: 102]. Takum oOpa3om, «TemaTHUecKas CETKa» HMEeT Cle-
JYIOIIIE CBOWCTBA:

1) HaJMYMe CeMaHTHYECKUX OTHOIICHHH (KOPPEJSALHii) MEeKITy
COCTaBJISIONIMMH €€ S3bIKOBBIMHU €ITHUIIAMH Pa3HOTO YPOBHS;

2) CHCTEMHBII XapaKTep 3TUX OTHOIIICHUH;

3) B3aMMO03aBUCUMOCTb U B3aUMOOIIPEICIIAEMOCTh JICKCHUECKHX
€/IVHUII,

4) OTHOCHTEIIbHASI ABBTOHOMHOCTD «TEMaTHYECKOH CETKI;

5) HenpepbIBHOCTH 0003HAUCHHSI €€ CMBICIIOBOT'O ITPOCTPAHCTBA
(4acTOTHOCTH YHOTPEOJICHHSI JIEKCEM U3 AaHHOW TeMaTH4YeCcKOi ceT-
KH Ha MIPOTSHKEHUH BCETO MPOU3BEICHNA);

6) B3aMMOCBSI3b «TEMAaTHYECKHX CETOK» B TpEJesiax BCEro
MPOCTpaHCTBa XyJ0XKecTBEeHHOro mnpousseaenus [Kobozesa 2014:
102—103].

Takum 00pa3oM, COMOCTAaBUTEIBHOE HCCIIEIOBAHUE JIEKCEM B
S3bIKE XYJOXKECTBEHHOH JUTEpaTyphl, B METaQOPHUECKUX 000pOTax
B YaCTHOCTH, TaK WJM HMHa4e, HAYMHACTCS Ha CHHTarMaTHYeCKOM
YPOBHE, TaK KaK «CEMaHTHKa HE MOXET OBITh MOHATHEM apuU(PMETH-
YECKOT'0 XapakTepa, T.€. PE3YJIbTATOM JEJICHUS WM CIIOXKEHUS diie-
MEHTApHBIX 3HAYEHWH B HEKOTOPHIM IIENbHBIA CMBICI; Ha00O0pOT,
3JIEMEHTapHbIE 3HAYEHUS OTAEIbHBIX €IUHULL €CTh Pe3yJIbTaT CTPYK-
TYpPUPOBAHUS TOTAJIBHOI'O CMBIC/IA BHICKA3bIBAaHUS (B JAHHOM CIIydae
Meradopudeckoro ooopota)...» [Kommanckuit 1980: 142].

[loMrMO cHHTarMaTu4ecKoro ypoBHsl, WUJM, IOJb3YSACh TEPMU-
HOM D.M. MenHUKOBOH, — TEKCTOLEHTPHUIECKOT'O MOAX0Ja B KOM-
MOHEHTHOM aHAJM3€ JICKCUKH — Ba)KHYIO POJIb MIPAET W Mapajur-
MaTHKa WK JEKCUIleHTpUudecKkuid moaxoa [MeanukoBa 1974: 7].
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Ecnu peub uzer o ABYSI3bIYHOM IMEPEBOJIE, U MBI IMEEM JIETIO C
HECKOJbKIUMH DKBUBAJICHTAMH PYCCKOS3BIMHOIO OpUTHHAIA, TO JaH-
HBIE JIEKCEMBI, MeTapopuieckue 00OPOTHI, CIIOBOCOYECTAHHUS MBI Ha-
MEpeHBI pacCMaTpUBaTh B KauecTBE CHHOHMMOB. [Ipumepsl TouHON
WJIM TTOJTHOW CMHOHMMUH, KaK OTMEYaloT POCCHICKUE U 3apyOexHbIe
SA3BIKOBEABI, BCTPCUAIOTCA UCKIIOYUTCIIBHO PEAKO; OAHHUM W3 TUIIOB
CUHOHUMUU N.M. KobGo3eBa BBIJICIIAET 3KCIIPECCUBHO-
cTimcTHIecKylo cnHOoHNMUKO [Kobozesa 2014: 103—105; Jlaiion3
2010: 472]. Kax cnencTBuie, COMoCTaBICHNE JIEKCEM B acTIEKTe mapa-
JIMTMAaTUKA TIOMOTAEeT BBISBUTH HAJIMYNE WM OTCYTCTBHE CTHIIUCTH-
YECKH OKPAIIEHHOH TOHAIBHOCTH, «a(EKTUBHOIO JIEMEHTa» (Tep-
muH 1o JK. Banapuecy), B qanpHel1IeM OKa3bIBAIOIIETO BIMSHUE HA
co37aHMe KOHHOTaIWH, oOpa3a u accormanuu [Bammpuec 1937:
150]. [punepxuBascy muerus J[.H. llmeneBa, 3amMeTimM, 9TO0 3KC-
MPECCUBHO-CTIIIMCTUIECKHUE DJIEMEHTHI HE TOJBKO OKPAIUBAIOT Ca-
MO BOCHPHUSATHE CMBICTA, HO ¥ HEW30E)KHO BIIMSIOT Ha €r0 COOTHO-
NICHUE C JIPYTHMH JIEKCHKO-CEMAHTUYECKUMH CJIMHUIIAMU SI3bIKA,
T.€. OKa3bIBAIOTCS HEOE3PA3IMUHBIMHK IS CTPYKTYPhI T€X CEMaHTHU-
YECKHUX PAZOB, B KOTOpPBIE BXOAUT JAaHHOE clioBO. Kpome Toro, mosis-
JICHWE B CEMaHTHKE CJIOBA AMOIMOHAIBHO-OI[EHOYHBIX 3JIEMEHTOB,
€CJIM OHU YCTOMYMBO 3aKPEILISIOTCS 32 JIAHHBIM CJIOBOM, IIPUBOJIUT K
Ooree W MEHee 3aMETHBIM CJIBUTAM B €T'0 COOTHOIICHHUH C JPYTH-
MU CJIOBAaMH W, KaK HEU30EKHBIH Pe3ysbTaT, K U3BMEHEHHIO €T0 CO0-
CTBEHHOH cemaHTH4ecKou cTpykTypbl [[lImeneB 1964: 110—113].
IMonoOHOW TOUKM 3peHus mnpuuepxkuBaroTcs B.A. 3BeruHieB wu
3.M. MenHuKOBa, aKIEHTUPYS] BHUMaHUE HAa HEOOXOJUMOCTH TPE.-
CTaBHUTH CJIOBO B €r0 CHHOHUMUYECKUX PS/Iax C TOUYKH 3pEHHS JIEK-
CUKO-CTUJIMCTUYECKOH TapajurMbl C IIeNbI0 OmpejaesieHus: Oonee
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TOYHOTO €ro 3HAYEHHUS W MOHUMAHUS CONEp)KaHUS-HAMEPEHUS, T.C.
LIeJIEBOM HANpaBJICHHOCTH BBICKa3biBaHUs [3BeruHueB 1957: 140;
Mennukosa 1974: 54—55, 100—103]. Takas noruka MpuUBOIUT K
HEOOXOIMMOCTH BBIICTICHUSI B KOMIIOHEHTHOM aHAJM3e JIEKCEM KOH-
HOTaTMBHOTO KOMITOHEHTa, OCOOCHHO B T€X CIIy4asiX, IJie OH OKa3bl-
BaeTCsl KOHTEKCTHO OOYCIIOBJIICHHBIM, HOCUT CHCTEMHBIH XapakTep U
MPUBOJIUT K CEMaHTHYECKOMY CIBUTY. Takum oOpa3zom, 4eTBEpTOU
0COOEHHOCTBIO JAHHOI'O METO/A UCCIIEIOBAHMUS B IPOU3BEACHUN X Y-
JIO’KECTBEHHOM JIUTEPaTyphl SIBISACTCS BbIJICJIICHHE KOHHOTATHBHOTO
JJIEMEHTAa Ha OCHOBE COIIOCTABJICHUS 3KBHBAJICHTOB IEPEBOJIOB B
KayecTBE CHHOHUMOB.

C ompezneneHneM KOHHOTAILMKM TECHO CBsI3aHa CIIEAYIOIIasi 0CO-
OCHHOCTP — aHaJM3 JIEKCEMbl B MapagurMaTHYECKOM aclekTe ¢
TOYKH 3pPEHHS CIIOBOOOPA30BATENBHBIX PSIOB B JAHHOM XYJOXKECT-
BeHHOM mnpom3BeneHnn [MemnunkoBa 1974: 60]. Llenpro maHHOTO
JTama SBJSIETCS BBISBICHHE JIOMONHUTENEHON AUCTPUOYIIMU OITHO-
KOPEHHOT0 CIIOBa, T.€. YMOTpeONieHne JeKCeMBbl B KOHKPETHBIX
CTPYKTYpax, B KOTOPBIX HE MOXET YIMOTpeONsAThCs mpyras JeKcema
(B IaHHOM cilyyae SKBHUBAJICHT-CHHOHHMM). B 3TOM MeTone nccrieno-
BaHUSI CEMAHTHKH CJIOBA MBI OTTAJIKUBAEMCS OT MHEHHS, HAaIIpUMep,
1O. Haiinpl 0 ToM, 4TO «ONpeAenuTs» 3HaUYeHHE CI0Ba €CTh OMHCaTh
ero muctpuOyuio. Tak, KpuTepueM, KOHKPETH3UPYIOUIUM pa3ind-
HbIE peajM3aldi 3TOT0 3HAYEHHUS, MOXKET CIY)XKUTh PEJIEBaHTHOE
pazianuue B JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX MOIKIIAccax M JIEKCHYECKUX
psimax, ¢ KOTOPBIMH COdYeTaeTcs Hcclienyemoe ciioBo. Hampumep,
BHYTpH HamOojee 4YacTOTHOW MOJIENM TJAroJibHOM COYeTaeMOCTH
V + N mMoxkHO pazmuyarh N onymieBlieHHOE U N HEOIYyIICBICHHOS
[MennuxoBa 1974: 103]. Pe3ynbTaroMm sBASETCS BBISBICHHE KOH-
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KPETHBIX BapHalMii ceM — aIoceM, — KOTOpBIE peajn30BaHbl B
JAHHOM JIEKCHYECKOM 3HAYEHUH.

[IsTol, HE MeHee Ba)KHOM OCOOEHHOCTBHIO B KOMIIOHEHTHOM
aHaJlM3e XyJ0KECTBEHHOTO MTPOU3BEICHUS, SBISIETCS «BXKUBAHKE) B
KYJIBTYpY HCCJIEIYeMOro si3blKa. B aHrI0-pyccKOM COMOCTaBUTENb-
HOM HCCIIe/TOBaHUH TIOJFOCAMH aHAJIN3a CTAHOBSITCS PYCCKOS3bIYHAS
W aHTJIos3bIYHAs KyJIbTypa COOTBETCTBEHHO, T.K. «...TJIyOMHHOE
TBOPYECKOE IMOHUMAHHUE JIOJDKHO MPOUCXOAUTH B KOHTEKCTE BCer
KyJIbTYyphl...» [ApHonba 2015: 346]. Kak ormeuaer [Ix. Jlaitons,
«... SI3BIK KOHKPETHOT'O OOILECTBA SIBISIETCS COCTABHOW YaCTBIO €T
KyJbTYpbl M YTO JICKCHYECKHE pa3rpaHUYCHHs], TPOBOJUMBIC KaXk-
JIBIM SI3BIKOM, OOBIYHO OTPaKalOT BakKHbIE (C TOYKH 3PEHHS 3TOU
KYJIBTYPBI) CBOWMCTBA OOBEKTOB, YCTAHOBIICHUI U BUAOB JESTEIBHO-
CTH TOTO O0IIeCTBa, B KOTOPOM (PYHKIIMOHUPYET A3BIK...» [JlaiioH3
2010: 456].

CremoBarenbHO, B KOMIIOHEHTHOM aHAJIM3€ IPOM3BENICHUS XY-
JIO)KECTBEHHOU JIMTEPATYpPhI CIEAYET YUUTHIBATh KYJIBTYPHYIO «OTHO-
CHTEJIFHOCTE» TIOHSTHH HCCIEyEMBIX S3BIKOBBIX €IMHUIL. B crmy
TOro, yro, mo 3ameuanusM JDx. JlaiioH3a, cemaHTHKa s3bIKa HOCUT
«KpyrooOpa3Hblit» XapakTep, CYIECTBYET OONbIIasi BEPOSTHOCTh 00-
palieHns K CIOBapsiM CUMBOJIOB, STUMOJIOTUYECKUM CJIOBAPSIM, CHHO-
HUMHUYECKUM, CJI0BapsiM MeTadop U Jp. C IeNIbI0 YCBOSHUS pedepeH-
U JIEKCUYECKHX €IMHHILl U CMBICJIOBBIX OTHOIICHHH, CBSI3bIBAIOIINX
€JIMHUIIBI B KOHTEKCTaX UX yrmorpeonenus [Jlaiions 2010: 458].

IToaBoas UTOr BHIIECKA3aHHOMY, ITIOIYEPKHEM, YTO MPOOYKaas
B UWTaTeNe ero cOOCTBEHHBIE MBICIH, BBI3bIBAsS aKTUBHOE OTHOIIIE-
HUE K ONHCHIBAEMOMY, IIOMOTasi [IOHUMaTh BaKHbIE CTOPOHBI KU3HU
W TOCTUTaTh OTHOLICHHS APYTUX JIIOJeH, XyA0XKeCTBEHHAs JTUTEpa-
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Typa (KaKk OpUTHMHAJIbHbIE IPOU3BENCHNUS, TAK U IIEPEBOABI) HE Mpe-
ToJIaraeT MPOU3BOJIBHOTO TOJKOBaHUSA. |11 pacKpbITHS UASHHOrO U
ACTETHYECKOro OOraTcTBa MPOU3BENCHUS, €r0 IMOIMOHAILHOU TO-
HAJIBHOCTH OOJIbIlIOE 3HAYEHHE MMEET NMOHUMAaHWE JIEKCUUEeCKOH (B
TOM 4Hclie MeTa(OpUIecKOii) CEeMaHTHUKN BCIIEACTBHE OOpaIeHUs! K
KOMIIOHCHTHOMY aHaJIn3y, B KOTOpPOM HGO6XOIII/IMO YUUTBEIBATH CJIC-
JIYFOIIIHE OCOOCHHOCTH:

— 00U TEeMaTUYECKUI KOHTEKCT MPOU3BEICHUS;

— aHaJINM3 OTPHULIATEIBHOTO S3BIKOBOIO MaTepUaa B JaHHOM XY-
JI0’KECTBEHHOM IIPOCTPAHCTBE;

— aHaJH3 MepeceKaronXCcs 3HaYEHUH ¢ 1eNbI0 (OPMUPOBAHUS
«TEMAaTUYECKON CETKM»;

— HEOOXOAMMOCTh COMOCTABJICHHS SKBUBAJIEHTOB-CHHOHUMOB C
L€JIbIO BBISIBJICHUS! KOHHOTATUBHBIX KOMIIOHEHTOB;

— TIPOIIECC BBISBJICHUS JTONOJHUTEIBHON TUCTPUOYLIUH Cpean
JIEKCEeM CJIOBOOOPA30BaTEIbHOIO Psila;

— «BXHMBAHUE» B KYJIbTYPY MCCIEIYEMOr0 S3bIKa MOCPEACTBOM
oOpaleHus K pa3HbIM BUJIaM CJIOBapei.
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Camym A.B.
ExarepunOypr, Poccus
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[enb paGoThl — omuMcaTh KIFOUEBbIE 300MOPHU3MBI, OTOOpaH-
HBIE U3 aHTJIOSA3BIYHON PEKIaMbl MUILEBBIX MTPOAYKTOB.

AKTyanbHOCTh JAHHOH pa0OTHI 3aKII0YaeTcsi B caMOM MaTe-
puaine peKiaMbl MHUILIEBBIX MPOIYKTOB, TaK KaK peKjaMa OTIMYaeTcs
CBOCH JTMHAMUYHOCTBIO, M JIJISl TIPUBJICUEHHUS] TOTpeduTeneil Tpedy-
I0TCSI HOBbIE 00pas3bl. MBI oOpalmiaeMcsi K COBPEMEHHOW pekiiame
[MUIIEBBIX IIPOAYKTOB.

B kadectBe 00bekTa MCCIEAOBaHUS BBICTYNACT aHIVIMHCKUNA
KPEOJIM30BaHHBIA TEKCT AWHaMu4Horo tuma. Ilpenmer mccnenosa-
HUS — (QYHKUMOHAIBHO-CEMaHTHYEeCKasl TIpymia 300MOP(HU3MOB,
WCIONB3YEeMBbIX B PeKJlaMe MUILEBBIX MPOXYKTOB. OCHOBHBIM METO-
JIOM HCCJIEZOBaHMS BBICTYIWJI ONHMCATENBHBIA METOJ, Peal30BaH-
HBIH Yepe3 3JIeMEHThl KOMIIOHEHTHOT'O aHAIN3a.

3o0oMopdHBIE 00pa3bl BHI3BIBAIOT SMOLIMOHANBHBIA OTKIMK B
JIyIlle YeJI0BeKa, 00paIiaioTcs K ero nojaco3nanuo. Ceifgac Ha mep-
BOM MECTE€ CTOUT HE OTOOpa’keHHE AEHCTBUTENBHOCTH M JaXKe HE
KpacoTa, a 3(eKkTuBHOE BO3ACHCTBHE HA YEJIOBEKA, KOTOPOE MOJ-
BHTJIO OBI €T0 Ha MPUOOpPETEeHNE TON MM MHOU MpoayKuuu. Mcmonb-
30BaHME TakUX OOPa30B B peKJamMe IMHUIIEBBIX MPOAYKTOB, MPEXIE
BCEro, 00YCJIOBJICHO KYJIbTYPHBIM 3HAUCHHEM, KOTOPbIM HaJIeJIsIOT-
cs1 00pa3bl JKUBOTHBIX, BOOpaBIIHE B ce0sl pa3HBIE CMBICIIBI, UX BU3Y-
aJIbHOM IIPUBJICKATEIBHOCTBIO, JEJAIOUIE B TJla3ax IOKylaTesen
ToBap OoJiee JOCTYIHBIM, a TAK)Ke TECHOM CBSA3BIO KMBOTHBIX U Ye-
JoBeKa B ObITOBOH cepe. Yaire Bcero aisi peKiIaMHbBIX 00pa3oB Hc-
MOJIb3YIOTCS IPEUMYILECTBEHHO IIOJI0KUTENIbHbIE KauecTBa 3BEps,
TaK KaK peKjama MpoenupyeT uaealbHOe MpocTpaHcTBO. OOpasbl
JKUBOTHBIX B TAKOM KOHTEKCTE IMOJIMCEMaHTHUYHBI, TTOITOMY MOTYT
BBIpAXaTh pa3nuuHblie ujaen. CrekTp mpuMeHeHus: 300MOpGHBIX 00-
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pa3oB B COBPEMEHHOM PEKJIAMHOM IIPOCTPAHCTBE YPE3BBIUANHO Be-
JIHK, a pOJIH, IpeHa3HaueHHbIE 00pa3aM >KHBOTHBIX, pa3HOOOpa3HEI.
B pexname 3Bepu MCHONB3YIOTCS KakK ONULIETBOPEHUE MPHPOTHBIX
CHWJI, STaJIOHBI TPAH, KPacoTbl, HEOBIBAIOW CHUJIBI, BHIHOCIUBOCTH,
CKOpPOCTH U T. 1., T. €. JeJaeTCs YIIOp Ha UX YHUKaJbHbIC KauecTBa,
KOTOpPBIE HCIIONB3YIOTCA I YCUJIEHHUS XapaKTEPUCTUK MPOAYKIUH,
yiIydieHus: ee BocupusaTus [Xpamoa 2012: 224]. Hanpumep, on-
HUM W3 HONYJSAPHBIX 00pa3oB pekiambl Koka-konbl ctanm Oenblif
Me/IBE/lb, 3aKPETMBIINI B TTOJCO3HAHUY TOTpeduTenel odpa3 oTKpo-
BEHHOCTH, POMAHTHYHOCTH M MPAMOTHI, aCCOUMUPYEMbIH C TaHHOH
Mapkoii. B pexiame nedeHbs « ViCtoriay MOsBISIOTCS ICTSHBIIIN pa3-
HBIX JKUBOTHBIX (KOTSTa, INEHSTA, MOPOCATA, yTATa U APYTUe) A
CO3J1aHMsI YyBCTBA TeIJia, yioTa, 3a00ThL.

Xotenoch Obl TOAPOOHEE OCTAHOBUTHCS HA PEKJIAMHOM POJINKE
Keruyna XaiHU. Mel BUIUM KPacUBYIO PUPONY, 3€JICHAs TpaBa, ro-
ayboe HeOO ¢ BO3MYIIHBIMU OenbIMH oONakamMu. Braneke BUIHBI 3e-
JIeHbIe IepeBbsl U pesibepHble Topbl. 110 Moo GeryT Takchl B KOCTIO-
M€ XOT-[I0ra, TAKC OY€Hb MHOT'O, OHH BCE Pa3HbIE: €CTh KaK MaJleHb-
KHe, TaKk U OonpLIve. A MOTOM OHHM IPBITAOT HA PYKH K JFOISM, OJle-
TBIM B KOCTIOMBI KeT4yyna XaWHIl pa3HbIX COPTOB. JlaHHBIM pOJIMK
IIOCTPOEH Ha CEMax «3HEPIus», «BEPHOCTh, IPEAaHHOCTb, IPYKECT-
BEHHOCTBY», «PaZiOCTh OT IPEACTOSAIIEH BCTPEUN», HATYPaIbHOCTH.
Ecnu Mb1 oOpatumcst k Boipakennto «hot dogy», TO MOXHO BbIJICIIHTh
HanOoee MHTEPECHbIE 3HAUEHHST: «BOT 3TO Aa! 3M0poBO!»; «ImoKa3y-
Xa»; «JIOBKUH CIIOPTCMEH».

Bribop Takcel oueBupeH. M3 ucTOpuM H3BECTHO, YTO OJAWH
(bpaHKQYPTCKUH MSACHUK HW3rOTaBJIMBall KOJIOACKUA TOJ Ha3BaHUEM
«Dachshundwurst», konbacka-rakca. Hemerkuii sMUTrpaHT pUBE3 B
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CIIIA sty konbacky. Hauwmnas ¢ 1871 roma, oH Havan mpojaaBaTh
Konbacky, 00€payTyto nomtukamu xyeba. U temeps B CLIA cpen-
HECTaTHCTUYECKUI aMepuKaHell cheaaeT B roj 6osee 60 XOT-10roB.

Takca — OXOTHHYBS TOPOJA COOAK, OTIMYAIONIAACS KOPOTKH-
MU JamaMu. Takchl UCTIONB30BANMCH JISl IOMCKA, TIPECIIeIOBAHUS U
3aroHa 0apCyKoB W JIPYTMX HOPHBIX JKMBOTHBIX. llo Harype mpyxe-
.]'IIO6H35[, AKTHUBHAs, SHEPrudHasa, ¢ YpaBHOBCIICHHBIM TEMIICpaMEH-
TOM U 4YYBCTBOM CO6CTB€HHOFO JOCTONHCTBA, JHO6OHBITH3$I n HE-
YTOMHUMAasi OXOTHUYbS cOOaKa C MPEBOCXOAHBIM YyThEM. DTO cobaka
C TPOMKHM T'OJIOCOM, OTBa)KHAS, C OXPAaHHBIMH KaueCTBaMH, CMeJiasl,
cepbé3Has, eNeyCTPEMIIEHHASI U CAMOCTOSTENIbHAs. MBI MOYXKEM OT-
METHTD, YTO B JAHHOM POJIMKE Ha MEPBBIH IJIaH BEIXOJUT CPaBHEHHE
JUIMHBI 3TOW MOPOABI C COCUCKOW JJIl XOT-JI0ra, OTPayKaroTcsl 0CO-
OEHHOCTH TaKc: JApYXeloOue, aKTUBHOCTh, SHepru4yHocTh. llorpe-
OWTENI0 COBCEM HE JEMOHCTPUPYIOT OXPaHHBIE M OXOTHHUYBH Kade-
CTBa 3TO MOPOIBI COOAK.

MOXHO TIPEATIONOKUTH, YTO BBIOOP TAKOT0 00pa3a Kak Takca B
KOCTIOME XOT-I0Ta OKa)xeTcs 3 (EeKTUBHBIM ISl TOTpeOHTENeH, Tak
KaK BHYIIAET JIOBepHe, MpoOyxaaeT annerut. Mecro, rae npoucxo-
JIUT BCTpeda cobaK ¢ «KETYymamm» MOATBEPKAAET JIO3YHI MPOAYK-
Uy XaWHIl: «TOJIbKO HATYpPaJbHbIC HHIPEIUECHTHD.

BUBJIMOT PAOUYECKHI CIUCOK
XpamoBa M.H. 3Bepb kak OpeHn. 3ooMopdHBIE 00pa3bl B pPeK-
name // BectHuk JICHUHTPaJICKOr0 TOCYIapCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA
uM. A.C. Ilymkuna. — Bemt. 4(2). — Cankr-Tlerepoypr. — 2012.
— C. 224—231.
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CITIOCOBbI
UHTEPIIPETALIUU

N AHAJIN3A JIEKCHYECKHUX

N TPAMMATHYECKHUX
SIBJIEHAH B IUKJE CTUXOB

TEPTPYIbl CTAWH
«TENDER BUTTONS»

AnHoTanms. B cratee paccmar-
PHBAIOTCS HEKOTOPHIE M3 CIIOCOOOB
UHTEPIPETAH 3JIEMEHTOB XyI0XKe-
CTBEHHOTO TEKCTa IMKJIa CTUXOB B
npo3e ['eprpyner Craiin  «Tender
Buttons». Ilog stuMu snemMeHTaMu
MOJPa3yMEBAIOTCS: CEMAaHTUYECKHUE
U TPaMMaTH4ECKHE OTCTYIUICHUS OT
HOPM aHTJIMHCKOTO $3bIKa, KOTOPBIC
CHOCOOHBI TPOSIBUTH CE0sI TOIBKO B
YCIOBHSAX CIENUATBHO CO3AaHHOTO
TEKCTAa XYHOKECTBEHHOTO  CTHJIS.
OCHOBHOE BHUMAaHIE YACIACTCA JIMH-
TBUCTHYECKOMY OOOCHOBAHHUIO CIIO-
COOOB HHTEPNPETAIMA C MX COBME-
IIEHUEM C XYJI0KECTBEHHBIMU U KpH-
THUYECKUMM NPAKTUKAMU aHAIN3A.

Kniouesvie crosa: numepamypa,

Xy00d#CecCm8eHHbI  CIMUb, CeMAaH-
muxa, cpammamuxa, — JeKCUKda,
JleKcudecKoe 3Hauenue, 3HAK,
unmepnpemayusi.
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INTERPRETATION METHODS
OF SEMANTIC AND
GRAMMATICAL
COMPONENTS OF THE
PROSE POEM BOOK
«TENDER BUTTONS» BY
GERTRUDE STEIN
Abstract. Interpretation meth-
ods of various components of the
prose poem book «Tender Buttonsy
by Gertrude Stein are examined in
this article. Semantic and gram-
matical deviations from English
language norms are understood by
these components. These compo-
nents are able to reveal themselves
only in a specially composed text of
literary style. The analysis methods
are based on linguistic features and
literary and critical practices.
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Hukn ctuxoB B mpo3e [eprpynsr Craitn «Tender Buttonsy siB-
JSIeTCSL OHUM M3 CaMbIX MHOTOTPAHHBIX M TEXHUYECKH CIOXKHBIX
Mpou3BeieHN MozepHn3Ma XX Beka. B Hacrosiee Bpems co3naH
JIOCTATOYHO OOJBIION KOMIUIEKC JUTEPaTypOBEIUECKUX TEKCTOB C
1enplo pacumdpoBarh npousseneHue ['eprpyast CraifH HE TONBKO
JUIA HOCHUTEJEH sI3bIKa, HO M HOATOTOBUTH €0 VIS MOCIEIYIOLIEro
MepeBojia Ha pyrue sA3bIki. OTHUMHU U3 CaMbIX paclpOCTPaHEHHBIX
KPUTUYECKUX TOIX0/I0B M TPAKTOBOK SIBIISIIOTCA: 1) «1epeBO» BU3Y-
aJbHO BOCHPUHMMAEMOTO MHUpa Ha SI3bIK CJIOB; 2) BOCCO3JaHUE KY-
ouctuyeckoro Buienust mupa [Kellner 1988]. M. Tlepnodd ormeya-
etT, uro B «Tender Buttons» aBTOp HCIONB3yeT METOHUMHYECKHUN
CTHJIb CTHXOB-3arajlOK, 3aryiaBUsi KOTOPBIX CIy)KaT CBOSOOPa3HBIM
«TOMTYKOM» K CO3JaHUI0 BepOaIbHONH KyOMCTHUECKOH IO3THKU
[Perloff 1988: 97], B KOTOpPOIi TOMHHHPYIOIMM JIEMEHTOM SIBJISICTCSI
pabota co «3HaKom». Mcronb3ysl cpeacTBa IaHHOH MO3THUKH, aBTO-
POM CO3[aHbl YPE3BHIUAIHO CIOKHBIE AJIS1 TIOHUMAaHUsI U UHTEpIpe-
Tauud 00pas3bl TPUBHAIBHBIX IIPEIMETOB ITOBCEJHEBHOM IKHU3HH
[Mopxenkosa 2008: 15].

I'eprpyna Craiin paboTaer OIHOBPEMEHHO C HECKOJIBKHUMH 00-
JIACTSAMH $I3bIKa, B TOM YHCJIE C IJIAaHAMH BBIPAXKEHUS U COAEpXKaHUA
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U B TO K€ BpPEMS C XapaKTEPUCTUKAMH CaMoro o0BbeKTa, KOTOpbIE
BBIXOASAT 32 paMKH BBINIEYIOMSHYTHIX IJIaHOB. [laHHOE sBIEHHE
MOKHO ONHCATh KaK pabOTy C «KIACCHYECKUM CEMaHTHUECKUM Tpe-
YTOJTBHUKOMY, CBSI3BIBAIOIINM pEaJbHBIH OOBEKT, MBICIb 00 3TOM
00BEKTE B CO3HAHUU CYOBEKTa U CJIOBO. JTOT TPEYTOJIbHUK SIBIISETCS
MPOEKIMEN TPEX B3aMMOCBS3aHHBIX BO3JIEHCTBHUM, XapaKTepU3ylo-
mux, coryiacHo B. ¢on ['yMOombATY, SA3BIK: peanbHOM MPUPOILI BE-
e, CyObEKTUBHOW MPUPOIBI HApoJa UM CBOCOOPA3HOM MPHPOJIBI
S3bIKA, BHICTYIAIOMIETO MOCPEIHUKOM MEXIy MHPOM BHEIIHUX SIB-
JeHUH W BHYTPEHHHMM MupoMm uesoBeka [['ymOombar 1984: 319].
YuuTeiBasi TaHHOE OIPEAEIICHNE, OMHON U3 YepT MOATUKHU [ epTpyibl
CraifH MOXeT OBITb Ha3BaHO CTPEMJICHHE K HAXOXJCHHIO HOBBIX
CBsI3eH MEXKIy OOBEKTaMH MaTepUalbHOM W JIyXOBHOW NPUPOI H
BO3MOYKHOCTBIO MX BBIPaKEHHSI Yepe3 MpU3My CyObeKTa MpH Iepe-
OCMBICTICHUH KOHBEHIIMOHAJIBHBIX HOPM YHOTPeONICHUsS JeKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX CPEICTB S13bIKa OPUTHHAIA.

[Mpu waTepnperanmu «Tender Buttons» HEOOXOAUMO YYHTHI-
BaTh MPUBEPKEHHOCTH aBTOpa UiesM Kybousma [Stein 1985], pa3su-
THE KOTOPBIX MO BPEMEHHBIM paMKaM IPUMEPHO COBIAJIO B CJIOBE-
CTHOH M BU3yaJbHOW (popMax JaHHOTO TedeHUs. [TocKONbKy /s Ky-
Ou3Ma 3HaK ¥ padoTa HaJ HUM COCTABJIAIOT OCHOBHYIO YacCTh XyJIO-
JKECTBEHHOM NPAKTHKH, TO Npu uMHTepnpeTauuu leprpynbl CraitH
HE00X0IMMO 0003HAYUTh TPH OCHOBHBIX ACIEKTa B U3yYCHUH 3HAKa
Y 3HaKOBOM cHCTEMBI (T. €. COBOKYITHOCTH 3HAKOB, YCTPOEHHOW OIl-
penenéHabpM 00pa3oMm): 1) CHHTaKTHMKa, W3ydarolias BHYTpPEHHHE
CBOMCTBa CHCTEM 3HAKOB OE30THOCHTEILHO K MHTEepIperanuu (mpa-
BUJIA MTOCTPOCHMUS 3HAKOB B paMKaX 3HAKOBOM CHUCTEMBI); 2) CEMaH-
THKa, pacCMaTpUBAIONIas OTHOIICHHE 3HAaKOB K 0003HayaeMomMy (co-
JI€pXKaHUE 3HAKOB) MJIM COOTHOLIEHHUS] MEXIY 3HAKaMHU U UX UHTEP-
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IpeTasIMU, HE3aBHCUMO OT TOTO, KTO CIY)KUT «ajzpecatom» (WH-
TEpIpeTaTopoM); 3) MparMaruka, WCCIENyIomas CBS3b 3HAKOB C
«agpecaTomy», T. €. IPoOJIEeMbl HHTEPIPETAIIMU 3HAKOB TEMH, KTO UX
UCTIONB3YeT, WX MOJE3HOCTH W IIEHHOCTH JUIi WHTEpIperaropa
[Ipeitnep 2012; 3ybxosa 2010]. 3mecy Qopmupyercs ciemyromias
ocobeHHOCTh TOATUKK ['eprpynbl CTaiiH: OTHOIIEHHWE K CIIOBY (a
TaK)Ke K OTHOIICHHSM MeXay 0o003Ha4aeMbIM U 0003HAUYECHHEM ) KaK
K «3HaKy» C MO3UIIMU KyOu3Ma, TO €CTh MOMbITKAa U300pa3uTh U OIHU-
caTh 3a CYET JICKCHKO-TPaMMaTHYeCKUX CIUHUI] S3bIKa OpPHTI'HHAJA
HauOoJee TIIyOMHHBIE CBSA3M MEXIy 0003HAaYaeMbIM M 00O3HAYEHU-
€M, PaCIIMPUTh UX WM HAWTH CIIOCOOBI AJIs CO3AaHHSI HOBBIX.

Kaxk rosopunocs Beitre, ['eprpyaa CraitH mpou3BOJUT U3MEHE-
HUS B TUIAHE COZICP KaHMS UCTIONB3YEMBIX €l JIEKCEM 3a CUeT KOHTEK-
CTa, B KOTOPOM OHH CTaJIKUBAIOTCS. DTO MPUBOJUT K TOMY, YTO IJIaH
COJIEpKaHUsI HE COOTBETCTBYET M3HAYAJILHOMY CIIOBApHOMY ILJIaHY
BbIpaxkeHus1. Kak mpumep JaHHOM XyA0XKECTBEHHOW MPAKTUKU MOT'YT
OBITH MPUBENEHBI CIIEAYIONINE CIIOBOCOYECTAHUS MPUIIATATeIbHBIX U
cymiecTBUTENBHBIX: «Single hurt color», «tender buttonsy, «a little
calmy, «established color», «sick colory», «sad size» [Stein 1997] u
T.7. OCOOEHHOCTBIO BBIOOpPA JIAHHBIX CJIOBOCOUETAHUN U JIEKCEM SIB-
JSIeTCSL TO, YTO OJHA M3 JIEKCEM B PaMKaxX CIOBOCOYETAHUS MMEET
a0CTpaKkTHOE 3HaueHWe, a Apyras — IpPeaMETHOE (CBOMCTBEHHOE
TOJIBKO MaTepHalbHOW KapTUHE Mupa). [Ipu 5TOM B paMKax KOHBEH-
IIMOHAJIBHOTO HCIOJIB30BAHMS SA3bIKAa JTAHHBIE CIIOBOCOYETAHUS IS
HOCHTEJICH sI3bIKa SBIAIOTCS HEYNOTPEOUTEIbHBIMHU B OOJIBIIMHCTBE
CJIydaeB, 3a MCKIIIOUYEHHEM MCKYCCTBEHHO CO3[JaHHOTO TEKCTa JINTEe-
parypuoro ctust [Welch 2001].

CornacHo TonmkoBomy ciioBapio «The Oxford Dictionary of the
English Language» [Xokunc 2004] nekcema «tender» mmeer cie-
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NyIOIIHMe 3HAYEeHWs Kak mpuiaratensHoe: 1) showing gentleness,
kindness, and affection, 2) easily injured by severe weather and
therefore needing protection, 3) young, inexperienced, or vulnerable;
aekceMa «buttony umeer crieyronme 3Ha4eHus KaK CyIEeCTBUTEb-
moe: 1) a small disc or knob sewn on to a garment, either to fasten it
by being pushed through a slit made for the purpose or for decora-
tion, 2) a small device on a piece of electrical or electronic equip-
ment which is pressed to operate it. CoeauHenune mIaHoB comepa-
HUS JTaHHBIX JIEKCEM MPOUCXOAMUT Ha OCHOBE BTOPUYHBIX WJIM HECY-
HIECTBYIOLMX B yIIOTPEOJIEHUH CMBICIIOBBIX CBSI3€H, YTO IPUBOJIUT K
CO3JJaHUIO HOBBIX 3HAYCHHUH, MPOSABILIIONIMX ce0s TONBKO B paMKax
KOHTEKCTa UX YIOTpeOICHUSI.

JlaHHBIE CIIOBOCOYETaHUS I10Ipa3yMEBatOTCs «3HaKaMm» B paM-
Kax XyJI0’)KECTBEHHBIX MPAKTHK KyOW3Ma, KOTOpbIE HaIpaBJICHBI HA
BO3/ICHCTBHE y YUTATENs Ha Ty 00JacTh CO3HAHUS, B KOTOPOM Mmpo-
HCXOIUT YCBOCHHUE SI3bIKOBOM KapTUHBI MUpA (B TO YMCIIE CBSI3U Me-
KAy pea’dbHBIM OOBEKTOM, MBICIBIO 00 3TOM OOBEKTe B CO3HAHHHU
cyOBeKTa M CIIOBOM) U TTOCJIEIYIOIIEE €€ TPIMEHEHHE.

OTO0 NPUBOAUT K TOMY, UTO TeKCTHI I 'eprpy bl CTaiiH, B pamMKax
3HAKOBOM CHUCTEMBI AHTJIMHCKOrO $3blKa, MMEIOT KaK IEePBHUYHOE
CPEICTBO MHTEPIIPETAIMH TEKCTa YUTATE]IeM — CYOBEKTHBHOE IO-
HUMaHHUE HOBBIX CBSI3EH MEXIy CIIOBaMU.

Hpyroii xynoxectBeHHOW mpaktukoir ['eprpynst CraiiH, oc-
JIOXKHAOLIEH TOHUMAaHUE U UHTEPIPETALUIO TEKCTa, ABJISIETCS U3Me-
HEHME 4acTH pedH JieKceM. B cienyronmx npumepax JaHHbIE JEKce-
MBI OTMEYCHBI MOYKHPHbIM Mapkepom: «Dirty is yellow»; «If the
red is rose and there is a gate surrounding it, if inside is let in and
there places change then certainly something is upright»
[Stein 1997]. Cormacio TtomkoBomy cioBapio  «The Oxford
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Dictionary of the English Language» [Xokmac 2004] nexcema
«dirty» Moxer SIBISThCS, IO HOPMAM aHTJIMICKOTO SI3bIKA, TOIBKO
NpWIaraTeJbHbIM M TJarojioM. B KOHTEKCTe NaHHas JIeKCeMa HC-
MOJB3YeTCs B KAdecTBE ITO/JIEKAIIETO CO 3HAYEHHEM CYIIECTBH-
tenpHOr0. CoriacHo TonkoBomy cioBapto «The Oxford Dictionary
of the English Language» [Xokunc 2004] «let in» moxer siBIsSTHCS
TONIBKO (hpa3oBbIM rinarosoM. B manxom xoutekcte «let iny BeicTy-
MacT B KaQ4€CTBC CYIICCTBUTCIILHOIO. Kak B TOM, TaK U B JPYyrom
KOHTEKCTE JIEKCEMBI TIPH UCKYCCTBEHHOM TIEPEXO0/Iie B JIPYTYIO 4acTh
peuyr 00pa3yroT HOBBIC 3HAUEHHS W OTTCHKM 3HAYCHWI, COXpaHssA
IpU 3TOM CBOM CYLIECTBYIOIME ClIOBapHble 3HaueHus. Hampumep,
IpY U3MEHEHUH YacTu peun JiekceMmbl «dirty» B ee miaHe comepxa-
HUSl COXpaHSIOTCS 3HA4YeHHsI KaK IpuiararensHoro (covered or
marked with an unclean substance; (of an activity) dishonest;
dishonourable), Tak u rnarona (make dirty). [Ipu Takux mpakTukax
CO3JIaHUS JIEKCEM C PACIIMPEHHBIMU U YCIOKHEHHBIMU TUTAHAMH CO-
Jiep>KaHHs BOIIPOC MOA00pa SKBUBAJICHTA OY/IET PEeHIaThCs B KaXKIIOM
ClTy4dae OTIENBHO.

Hpyroil yepToii, OCIOXHSIOMEN HHTEPIPETALUIO TEKCTA, ABJIS-
€TCA HaJIn4ue BbICKaSBIBaHHﬁ, CO3JaHHbIX HAa OCHOBE€ METOHUMHNYC-
CKUX CBSI3eH MEXIy JIeKceMaMH. MeTOHMMHYECKasi CBS3b B OOIb-
MIMHCTBE CITy4aeB OMUPACTCS Ha MPEAMETHYIO KapTUHY MHpa, Iepe-
JAFOLIYIOCS Yepe3 IUIaHbl COACPIKaHU KOHTEKCTYaJIbHO CBS3aHHBIX
nexceM. Takass METOHMMHYECKasl CBsI3b MMEET B CBOCH OCHOBE «IIe-
MOYKY» aCCOIMAIMN C HECKOJIbKUMH 3BEHBSMH, I7I€ B KaXKIOM I10-
CJIEYIOIIEM 3BE€HE YMEHBINAECTCS CBSI3b C IOHOPCKOW 00JIACTBIO Me-
TOHUMHUH 32 CUET PACIIUPEHUS W YBEJIMYCHHS CMBICIIOBOH HArpy-
skeHHOCTH 0Oopota [Welch 2001]. IlpumepamMu Takux METOHUMHYE-
CKHUX 00OpOTOB MOTYT CIIYXHTh CIEAyIoIie mpuMepsl: «dining is
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westy, «dirty is yellow» u T.1. B ob6opore «dining is west» mosxer
OBITH BOCCTAHOBJIEH CIIEAYIONMMI psia accormartuii: dining — dinner
— evening — sunset — west.

B nmaHHBIX KOHTEKCTYaJbHBIX MpPUMEpax OCOOYI0 POJib WUTPaeT
TJIarof cBsizka «to bey, KoTophIil BRICTYIAET CBSA3KOM MEXKIY MEPBHIM
3B€HOM U IOCJICAHUM B «ICITOYKE» aCCOHHaHHﬁ. KpOMe OCHOBHOU
KOHBEHI[MOHAJILHON I'paMMaTH4Yeckor (DyHKIUH, B TeKcTax [ eprpy-
ne1 Craiin rimaroin cBsska «t0 be» sBisiercss 00BeIMHSIIONIM 3BEHOM
JJI1 BCEX YaCTHBIX 3HAUYCHUI JICKCEM, 3HAKOB, CCMAHTHYCCKHUX 3Ha-
I'IeHI/II\/’I, pasrpaHuv4CHUC MCKAY KOTOPLIMHU PAa3MbIBACTCS B KOHTCK-
CTe, U KOTOpbIe OOBEAUHSIIOTCS B HOBBIM 3HAK OOJBIIETO MOPSAKA,
BXOJSIIIMX B LEMOYKY aCCOLUALUI.

Taxxe CTOUT OTMETHTH, UTO B XyJ0KecTBeHHOU KHuTe « Tender
Buttons» pacnpocTpaHeHbl «IENOYKN» aCCOLHALNM, KOTOPBIE OCHO-
BaHBI HE TOJIBKO HA MECTOHHUMHNUYECCKHUX CBA3IX O6’I>€I[I/IH€HHLIX rJjaro-
JIOM CBsI3KOM «t0 he», HO U Ha TPOCTOM MEPEUYHCIICHHH, T.€. 33 CUET
co3maHusl OOIIMPHBIX OMKCATEIhHBIX KOHCTPYKIWA. Hampumep:
the lesson is to learn that it does show it, that it shows it and that
nothing, that there is nothing, that there is no more to do about it and
just so much more is there plenty of reason for making an exchange;
a kind of green a game in green and nothing flat nothing quite flat
and more round, nothing a particular color strangely, nothing break-
ing the losing of no little piece; all this and not ordinary, not unor-
dered in not resembling.

Takxe B JaHHBIX IPUMEPAaX MOXHO OTMETUTH, 4yTO l'eprpyna
[llrafin paboTaer ¢ TOH 00JACTHIO A3BIKA, B KOTOPOH MPOU3BOAUTCS
OMMpCACIICHUC CJIOBA W YCTAHABJIMBACTCA CBA3b MCXKIY 3BYKO-
BoOH/rpadudeckoit 0007109K0i 1 0003HAYAEMBIM SBJICHHCM.
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B oTy XyI0K€CTBEHHYIO MPAKTUKY BKIIFOUAETCS «UEMOYKa OT-
pHHaHPIﬁ», KOTOpad CO34acT €AUHOC OIMMCAaHHC IMPEAMETa 3a CUCT
HCKIIIOUCHHA XapPaKTCPUCTHK, HC CBOMCTBEHHBIX JJI1 caMoro mpeni-
METa COIVIACHO MPEeIMETHOM M AYXOBHOW KapTHHAM MHpa 3a CYET
HAJIO)KEHHUSI HA HUX SI3BIKOBOM KapTUHBI Mupa. [Ipumepamu JaHHBIX
T EeTI0YCK OTpI/IHaHI/Iﬁ MOTr'yT CIIYXXUTb CJICAYIOIUE KOHTEKCTEI.
the sash is not like anything mustard it is not like a same thing that
has stripes, it is not even more hurt than that, it has a little top; The
clean mixture is whiter and not coal color, never more coal color
than altogether; If it is not dangerous then a pleasure and more than
any other if it is cheap is not cheaper; May not be strange in every-
thing, may not be strange to u T.1.

[Tpu unaTepnperanym «Tender Buttons» MOXXHO BBIETUTH Clie-
AYIOIIWUE XapPaKTCPHBIC YCPThI JIMTCPATYPHOI'O IMPOU3BEACHNUA, KOTO-
PpbIC€ HEPA3PLIBHO CBA3AHbBI ¢ COCAUHCHUCM JIMHIBUCTUYCCKUX U JIN-
TEPATYPOBEIUYCCKUX BO3MOKHOCTEH aHaJIn3a TCKCTAa.
1) ucronb3oBaHue JEKCHUECKUX CPEICTB MPOUCXOMUT TaKUM 00pa-
30M, YTO MEXIAY HUMHU CO3Jal0OTCA HOBBIE CEMAHTUYCCKUE CBA3U WUJIA
pacUIMpeHne YK€ CYIIECTBYIOUMX. OJTO MPUBOAUT K CO3JIaHUIO
MHO)XECTBEHHBIX MHTEPIIPETALlMi TeKCTa; 2) U3MEHEHNE YacTH Pedn
CO31a€T HOBBIC IIJIAHBI COACPKAHNA JICKCEM W 3HAYMUTEJIbHO pacilu-
PSET CYIIECTBYIOIIUE 3a CYET UX OOBEIMHEHUS C HOBBIMU. JTO TaK-
7K€ 3HAYUTCJIIbHO BJIMACT HAa BO3MOXXHOCTHU HMHTCPIPCTALINUN TCKCTA,
3) BCC€ CCMAHTUYCCKHUC U I'PaMMATHUYCCKHUC SBJICHUA B TEKCTE, OTXO-
JA0IME€ OT KOHBECHIIMOHAJIBHBIX HOPM, HAIIPAaBJICHBI Ha pacIIUpPEHUC
OITHCAaTEeJIFHEIX BO3MOKHOCTEH aHTJIMHCKOrO S3BbIKa 3a CYET 3KOHO-
MU MIpOCTPaHCTBA 3aHUMAaCMbIM IIJIAHOM BBIPAXXCHUS,
4) YBCIMYCHUC ITJIOTHOCTH CEMAHTHYCCKOIO 3HAYCHUA U €€ HallpaB-
JICHHOCTh Ha YMTaTelsl («ajapecaray») cnocoOHO co3/1aBaTh Oe30In-
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0OYHBIC MHTEPIIPETALOHHBIE MOJICJIM TEKCTa, TaK KaK MHTEpPIpeTa-
1usi OyJIeT OCHOBBIBATHCA Ha MParMaTu4ecKol CBS3U 3HAKOB C «ajl-
pecaToM» M Ha CBSI3M PeasIbHOW M CyOBEKTUBHOM MPUPOJIBI SA3bIKA (B
TOM 4YHMCJI€ YCBOGHHOTO €CTECTBEHHO, BKJIIOYAsl HAUBHYIO U SI3BIKO-
BYIO KapTHHBI MUDA, U aKaJEeMHUYECKH ).
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B To Bpemsi kaK B pyCCKOSI3BIUHBIX MCCIICAOBAHUSIX CYIIECTBYET
MHOKECTBO CTaTe€l O CEBEPOAMEPHKAHCKUX MHAEHIIAX, CEPbE3HO MX
KyJIBTYpY U UcTOpuIo B Poccum u3yuaror kpaiine mano. Cpeau Hau-
Oonee  4YacTO  NUTUPYEMBIX  aBTOPOB  MOXHO  OTMETHTH
IO.I1. ABepkueBy («CoBpeMeHHasi aMEepUKaHCKas STHOTpadus
1932, «McTopust TEOpPETHUECKON MBICIH B aMEPUKAHCKOW 3THOrpa-
¢um» 1979), 1O. B. KnopozoBa («JlpeBnsiss mmchMeHHOCTh lleH-
TpasmbHOM  Amepukm»y 1952, «IIucbMeHHOCTh WHACHIICB-Maiisy
1963). Tak xe uccieoBaHusi B 00JaCTH UCTOPHU U KYJIbTYpbl WH-
neiiieB CeBepHOH ~ AMEpUKM  TpEJACTaBICHBI B paboTax
N.A. 3onorapesckoit, A.B. Kyxoso#t, FO.E. bepeskuna, a Takxke B
JIFCCEPTALUAX B.M. Kanamnukosa, I'.H. Bopucoga,
JLLA. 3HaMEHCKOro ¥ JPYyTUX POCCHICKHX YYEHBIX. (Cp. TaKxKe:
B.A. TumkoB, A.B. Bamenko, C.B.Yemko, H.I'. Jlonynenko,
O. JlanueBckas, K.B. Ilexanckas, B.I. Crenemax, C.H. JlroToBa,
P. I'apumios, .H. Eropoga).

PaboTsl, OCBsIIIEHHBIE KOPEHHBIM aMEPHKAHIAM, 3aTPariBaroOT
COLIMOKYJIBTYpPHBIE HITH HCTOPUIECKHUE TEMBI, TOT/Ia KaK CTUIIMCTHYE-
CKHMH acIIeKT TBOPYECTBA AMEPUKAHCKUX MHJICHIIEB pacCMaTpPUBAIOT-
Ccsd KpailHE peaKo, Cpeau MCCIENOBaTeNeil MOYKHO BBIICIMUTH
A.B. Bammenko u C.H. JltoroBy. B pamMkax maHHOH TeMbl, B 0OJIb-
LIMHCTBE CBOEM, PACCMAaTPHUBAIOTCSI CXOACTBA M PA3IUUMS TeX HIIH
UHBIX ()EHOMEHOB B CKa3Kax WM MU(pax B CPABHEHUH UX CO CXOJ-
HBIMH ()CHOMEHAMHU B JINTEPAType MpeCTaBUTENeH IPYTHX KYJIbTYD.

[IpoGnema BO3AEHCTBUS MCTOPUUECKUX COOBITHH, JTUTEpATyp-
HOW TpaJMIINK U JUTEPATYPHBIX MPEAIIECTBEHHUKOB Ha TBOPYECTBO
nycarenell TpaIuIHMOHHO SBJISETCS MHTEPECHOM Ui MHOTHX (hUII0-
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noroB. Bonpocamu n3ydeHus aimo3un B Poccuy 3aHUMaNUCh Takue
muareuctel kak E.M. [Iponoa, T.B. [IpskoBa, I'.B.Kyuymoga,
JILA. Makcumenko u JI.A. IlerpoueHko.

B xozme moaroroBku Kk AaHHOW paboTe PYCCKOSI3BIYHBIX MaTe-
puanoB, ObIJI0 OOHAPYKEHO MHOXECTBO CTATEH, MOCBSILEHHBIX CTH-
JIMCTUYCCKUM IIpUE€MaM B TBOPUECTBE CEBCPOAMCPHUKAHCKUX HH}Ieﬁ-
1[EB, OJJHAKO PabOT, OCBAIICHHBIM UCCIIEIOBAHUSM AJUTFO3UIA Ha SIB-
JICHUsI «HE WHAEHCKOW» KyNIbTYpbl HaiieHo He Obuto. OO0BEeKTOM
JAHHOTO HCCIIeIoBaHMs ObLIO BBIOpaHO TBopuecTBO Yapmb3a Mct-
MaHa. BpiOop KHUT JaHHOTO aBTOpa 0OYCIIOBJIEH TEM, YTO HA JKH3Hb
W TBOPYECTBO MHCATEISl MOBJIMSIA HE TOJBKO KYJIBTYypa KOPEHHBIX
aMepUKaHILIeB, HO U KyibTypa Oesioro HaceneHuss CoeIHEHHBIX
[lItatoB Amepuku, Tak kak Y. ictMaH mpoBes 4acTb CBOETO JETCT-
Ba, BOCIIUTHIBASICH B TPAAULMOHHON CEMbe, a MO3AHEE, BOCIIUTHIBAII-
Cs B paMKax XpUCTHAHCKUX Tpaauluii. VIHTepecHo, 4TO KHUIH, Ha-
MMCAHHBIE HOCHUTEJIEM KYJIBTYpbl aMEPUKAHCKUX MHJCHIIEB, HalpaB-
JICHBI, B TIEPBYIO OYepe/b, HA YNTATENS HE HOCUTEINSI AJaHHOW KyJb-
TYpbI U TIPEACTABIISIOT COOOI OMHCAaHNE UCTOPUU AMEPHUKH C TOYKH
3peHHs] KOPEHHOI0 aMEPUKaHCKOIro MHACHIA. 3ajadyell JaHHOro uc-
CIIEZIOBAHMS SBJSUIOCH Ha INpuMmepax KHUT Y. McTMaHa BBISICHUTS,
AJUIIO3MH Ha KaKue SIBJICHUS «HE UHIEHCKON» KYJIbTYpbl MOTYT IIpHU-
CYTCTBOBaTh B padOTax KOPEHHBIX CEBEPOAMEPUKAHCKUX UHICHIIEB.

Yapnp3 Mcrman, nomyuuBumi npu poxiaennu ums Hakadah
(Mnammuit ceiH), a nosaaee, HasBaHHbI Ohiyesa (IToGemurens),
ponuica B 1858 rony B Muneccore. B 1862 Bo Bpemsi BoccTaHus
CaHTHU-CHY, BMecTe ¢ 0abyIIKoi U ee polcTBeHHUKaMu Oexan B Ka-
Haxy, rae npoxuia 12 ner. B 1874 BoccoennHuics co CBOUM OTIIOM
u crapmuM Oparom. 3a 310 Bpems otenr Y. MictMaHa ycren mpuHSThH
XPUCTHAHCTBO M CMEHHUTh MMs Ha J[xkelikoba lcrtmana, Tornma e
Ohiyesa cMenun ums Ha Yapib3a.
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U. UctMan monyyun HadalibHOE O00pa3oBaHME B HMHACHCKOW
IIKOJIE, 3aTeM TPOIOIDKII 00yUeHHE B KOJIIE/DKE, a MO3/IHEe MOCTY-
nun B Haptmytckuil komiemxk. B 1889 r. oKOHYMI MEAMIIMHCKYIO
KOy pu BocToHCKOM yHUBEpcuTeTe, CTaB MEPBBIM JTUILIIOMUPO-
BaHHBIM HHJeickuM BpauoM B Coeaunensbix LlTtarax. B 1899 roay
no3Hakomuiics ¢ ['eprpynoit Cummonc boHHMH, aMepUKaHCKOW WH-
JIEHCKOM MUCATESIILHUIICH M cOOMpaTeNbHUIIeH HHICHCKOro (ombK-
Jopa, KOTOpas U MOCOBETOBAJIA €My HauaTh MHUCATh KHUTH U Yepes3
HEKOTOpOEe BpEMsl OH HAUMHAET CBOIO IIMCATENILCKYIO JEATEIIbHOCTb.
Y. McrMaH 3anuchiBai pacckasbl MHIACHCKUX CTapEUILUH, TOMOIHSSA
X COOCTBEHHBIMH BOCIOMHHaHHsIMU. B naHHO# pabore HeoueHU-
MYIO TIOMOIIIb eMy OKa3biBaja keHa. Cxonuancs Y. Mctman B 1939
roly OT CEpAEYHOr0 PUCTYIIa.

Kak BunHO 13 6uorpadun nucarens, Ha ero )XU3Hb U TBOPUECT-
BO BJIMSUIM Cpasy ZIBE KyJIbTYpbI, OTCIO[a 1 BOSHUK MHTEPEC K UCCIIe-
JIOBAHUIO €ro padoT U MOUCKY B HUX AJUIFO3UM HA SIBIEHUS HE XapaK-
TEpHBIE AJIS1 KyJBTYypbl aMEPUKAHCKUX UH]ICHIIEB.

BonmbImMHCTBO y4eHBIX-(DHIIONIOrOB, CXOAATCS BO MHEHHH, YTO
AJITIO3US €CTh HAJMYHME B TEKCTE AJIEMEHTOB, KOTOPBIE YKA3bIBAIOT Ha
CBSI3b OJJHOTO TEKCTA C JPYTUMH TEKCTAMH HIIM K€ OTCHUIAIOT K OII-
pelleJIeHHBIM HCTOPUYECKUM, KYJBTYpHBIM, W OuorpaduyuecKkuM
¢aktam. Takue 31€MEHTHI SBISAIOTCS PEIPE3CHTAHTAMH AJUTIO3HH, a
TecThl M (PAaKTBl JCHCTBUTEIBHOCTH, K KOTOPBIM OCYILIECTBIISETCS
OTCBUIKA, HAa3bIBAIOTCS JJIEHOTATaAMU AJLITIO3HH.

M. Tyxapenu mnpenjaraeT CclIeaymIIyl0 KIacCU(PUKALIUIO
AJUIFO3UM 0 UX CEMAHTHUKE:

1. Nmena cobcTBeHHBIE — aHTPOMOHUMBL. K 3T0li ke Tpymme
OTHOCSITCS: 4acTO BCTPEYaeMbIe B XyJOKECTBEHHOM IIPOU3BEACHUN
300HMMBI — HMMEHA >KUBOTHBIX, ITHUIl, TOIIOHUMBI — reorpadude-
CKH€ Ha3BaHMs; KOCMOHUMBI — Ha3BaHUs 3BE€3[l, IIJIAHET; KTeMaro-
HUMBI — Ha3BaHMS UCTOPUYECKUX COOBITHI, MIPA3THUKOB, XyA0XKe-
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CTBEHHBIX MPOU3BEACHUN U T.JA.; TCOHUMBI — Ha3BaHUs OOTOB, Je-
MOHOB, MU(OJIOTHYECKUX TEPCOHAKEH U T.1.

2. bubneiickue, MuQonorndeckue, TUTepaTypHble, HCTOpHYe-
CKH€ U MPOYNE PeasrH.

3. OT3BYKHM LIMTAT, XOAOBBIX PEUCHUN, KOHTAMUHAINH, PEMH-
Hucnenmu [Tyxapemu 1984: 59].

B nuHrBHCTHKE, TAaKUM 00pa3oM, pedb MOKET UITH O HECKOIIb-
KHX HAaIlpaBJCHUAX H3YYEHUS QJUIIO3UU: JIMTEpPaTypOBEIUECKOM,
JIMHIBOCTUJIMCTUYECKOM, MHTEPTEKCTYaJIbHOM, KOTHUTUBHOM U KOT-
HUTHBHO-JUCKYPCUBHOM.

B mmteparypoBeieHUN aJuTIO3us TOABEPTaeTCsl aHAIM3Y B Kade-
CTBE MHAMBUIYaJIbHOCTH TBOPYECKON MaHEphl OIPEAEICHHOIO I1ca-
teysd. M3ydeHne MHTEpecyrouleil HAC JINTEpaTypHOU aJUIFO3UH CBO-
JUTCSI TTIAaBHBIM 00pa30M K MCCIIEIOBaHUIO JIUTEPATypHOH TPaIulIny,
JIUTEPaTypHOrO BO3IEKCTBUs. B paMkax JMTEpaTypoBEIYECKOIrO
MOJX0/a aJUTHo3Usl MOABEPraercs LIMPOKOMY TOJKOBAHUIO, Pa3Mbl-
BAIOIIEMY T'PAHULBI MPEAOCTABICHHOIO SIBICHUS, (HaKTUIECKH OTO-
JKIECTBIISIL €r0 C HEOCO3HAHHBIM JIMOO CO3HATENIBHBIM JIUTEPaTyp-
HBIM TOAPaKaHUEM.

Cxoxee IIMPOKOE TOJKOBAaHUE AJUIIO3UU MOJHOCTHIO OTBEYAET
IMOCTMOJCPHHUCTCKOMY IMPOYTCHHUIO TCKCTA. C HOsIBIIEHHEM ITOCTMO-
JepHU3Ma JII000H TEKCT CTajl MPOYMTHIBATHCS BO B3aHMOCBS3U C
WHBIMH TE€KCTaMH, YTO, BO-IIEPBbIX, PACLIMPUIIO PAMKH JIUTEPATypO-
BEJ[UECKOM HAIPaBIEHHOCTH M3Y4YEHUs ajUI03UM U, BO-BTOPbIX, IIpe-
JIOCTaBHJIO BO3MOXKHOCTh HCCIIEZIOBAaHUS AJIIO3UU B paMKaxX TEOpUH
HHTEepTeKCTyaIbHOCTU. HO ecim nmuTeparypoBe1uecKuii aHau3 no-
pasyMeBaer onpeneNeHHbI Habop JeTepMUHUPOBAHHBIX MHTEpIIpe-
Talui, UIMILUTUIIUTHO JAHHBIX aBTOPOM, TO HHTEPTEKCTYaJIbHBIN MO~
XOZ, B CBOEM TPAIULMOHHOM BAapHAHTE, OIPOBEPraeT OKOHYATENb-
HO€, UCKJIFOYUTEIBHO BEPHOE 3HAUECHHUE, KaK aJUTFO3UU, TaK U CaMOro
TEKCTa, TaK KaK aJUTIO3MBHBIA MCTOUYHUK HE MOXKET OBITh OKOHYa-
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TEJIBHO OIpeseseH. AJUIIO3UBHBIN IEMEHT KaK 0Ka3aJloCh BOBIECUECH
B HECKOHYAEMOE MPOCTPAHCTBO MEKTEKCTOBBIX B3aMMOOTHOLICHUM
H, CJICICTBEHHO, HIMEET BO3MOXKHOCTH MOTUMHATHCS HECKOHIAEMOMY
KOJIMYECTBY MHTEPIIPETAIIHH.

JIMHIBOCTHIIMCTUYECKUH MOIXOA K U3YyYEHHUIO aJUTIO3UHU CBSI3bI-
BaeTCs C MCCIICJIOBAHNEM HMCKIIIOYUTENLHO JIMHTBUCTHIECKON U CTH-
JIMCTUYECKOMN MMprupoabl AAHHOI'O ABJICHUA. C HOSI/IIII/If/i JIMHI'BUCTHNYC-
CKOM CTHUJIMCTHKH aJUTIO3US ONPEAEISieTCs KaK MpHeM MpeJTHaMepeH-
HOT'O NPUMEHEHHUS B TEKCTE CJIOB, CJIOBOCOYETAaHUHN U IIPEIJIOKEHUH,
KOCBEHHO COOTHOCSILUXCS C Pa3IMYHBIMU IpeLieIEeHTaMU KYJIbTYPBL.
Annio3usi paccMaTrpuBaeTCs Kak CPEeACTBO PACIIMPEHHOrO MEPEHO-
ca Ka4ecTB MUQOIOTUYECKUX, OMOIEHCKUX, JTUTEPaTypHBIX T'epPOeB,
MPELeICHTOB W COOBITHI Ha Te JeWCTBUS, (aKThl U TEX T'epoeB, O
KOTOPBIX MJIET Pedb B MPEIOCTABICHHOM BbICKa3piBaHUHU. OJHUM W3
MOJIXO/I0B K HCCJICIOBAHUIO AJUIFO3UU CUNTAETCs] PACCMOTPEHUE JaH-
HOTO SIBJICHUSI B paMKax (PUIOIOrM4ecKoro KOMMEHTHPOBAHUS TEK-
cTa B 1eioM. Tak, u3ydasi BOMpOChl OCMBICIMBAHUS XY I0KECTBEHHO-
ro tekcra, 1.B. ['to00eHer roBoput 00 ayumo3uu Kak 00 OJHOHN W3
TJIAaBHBIX KaTErOpHUi BEPTHUKAIBHOIO KOHTEKCTa, CPEJCTBE aHaIn3a
JTUTEPATypHOTO TPOU3BEACHHUS, PACKPHITUSI YPOBHS (POHOBOTO 3HA-
HHUA YHUTATCIIA, HYXHOI'O AJid COBCPUHICHHOI'0 OCMBICIIMBAHUA TOI'O
100 MHOTO MPOU3BEICHUSA C (PUIIONIOTHYECKONW TOUKH 3peHust [['100-
Oener 1981: 45]. Ammo3usi TOKa3pIBACT HANMYKME Y YUTATENS KOH-
KPETHOT0, a, TOYHEe CKa3aTh NCTOPUKO-(PUIOIOrn4ecKoro (pOHOBOrO
3HaHUSL

ITockonbky kHuru Y. MctmaHa HampaBieHbI Ha IIMPOKYHO ay-
JUTOPUIO, @ CaM OH BOCIUTBIBAJICS U XKHJI B ABYX COLIMOKYJIBTYPHBIX
OKPYXECHHSIX, HHTEPECHO MPOCIIEIUTh AJLTIO3UH Ha KYJIbTypy Oesoro
HaceneHns CeBepHON AMEpHKH B KHUTaX JaHHOTO aBTopa. s Ha-
NUCaHWs JAHHOW paboThl OBUTH PacCMOTPEHBI TPH NPOM3BEICHUS:
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«Soul of Indian», «Indian child life» u «Indians today». 3 aux 6bI-
JIN BBIJACJICHBI aJIJTFO3UN .

OOTChUIAOIIIMEC YUTATCIIA K bubmu nnm EBaHFeJ’II/IIO, HaIrpu-
MeEp:

- The virgin birth would appear scarcely more miraculous than
is the birth of every child that comes into the world.

- He who listened to the preaching of the missionaries came to
believe that the white man alone has a real God, and that the things
he had hitherto held sacred are inventions of the devil.

- Nor did he fail to contrast this conspicuous trait of the domi-
nant race with the spirit of the meek and lowly Jesus.

- The lone hunter and warrior reverently holds up his rilled
pipe to «Tunkan,» in solitary commemoration of a miracle which to
him is as authentic and holy as the raising of Lazarus to the devout
Christian.

- Long before | ever heard of Christ, or saw a white man, | had
learned from an untutored woman the essence of morality.

- A missionary once undertook to instruct a group of Indians in
the truths of his holy religion. He told them of the creation of the earth
in six days, and of the fall of our first parents by eating an apple.

- At last, like Adam, the « First-Born « of the Sioux became
weary of living alone, and formed for himself a companion—not a
mate, but a brother—not out of a rib from his side, but from a splin-
ter which he drew from his great toe!

- We had neither devil nor hell in our religion until the white
man brought them to us.

- After the battle with the animals, there followed a battle with
the elements, which in some measure parallels the Old Testament
story of the flood.
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- Of course they were not angels, but | think | have made it
clear that they were a God-fearing, clean, and honorable people be-
fore the coming of the white man.

- If anything is proved in history, it is that those who follow in
the footsteps of the meek and gentle Jesus will be treated unmerci
fully, as he was, by a hard and material world.

eHaMEKalole Ha PHUTYyallbl, 00blUau, MPHHSATHIE B XPUCTHAH-
CKOH LIEPKBH:

- The rites of this physical worship, again, were wholly symbol-
ic, and the Indian no more worshiped the Sun than the Christian
adores the Cross.

- The black-robed preacher was like the Indian himself in seek-
ing no soft things, and as he followed the fortunes of the tribes in the
wilderness, the tribesmen learned to trust and to love him.

- Many Indians now believe sincerely in Christ s teachings as
explained to them by their mission aries, but they find it impossible
to believe that this Government is Christian, or the average official
an honest man.

®YIIOMHHAIOMIME Ha3BaHUA PEJIMTMO3HBIX UJIM COLUAJIBHBIX TE-
YEHUH, Hapumep:

- Who may condemn his superstition? Surely not the devout
Catholic, or even Protestant missionary, who teaches Bible miracles
as literal fact!

- Edwards preached to them and made them good Presbyteri-
ans; nevertheless, the colonists robbed them of their homes and
drove them westward.

- the Quakers.

- When he said to the priest: tell us that we can be saved only if
we accept your faith and are baptized by you. The Protestant minis-
ter tells us the same. Yet both claim to worship the same God! Who
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shall judge between you? We have considered the matter, and decid-
ed that when your two roads join we will follow you; but until then
we prefer our own religion!

- There are many men wholly unlettered, and some of whom
have not proclaimed themselves followers of Christ, who have yet
exerted great influence on the side of civilization. Almost every tribe
has a hero of this type who arose at a critical juncture to lead his
fellows.

ecojicp)Kalllie KPUTUKY TIOBENEHUS OElIoro XpUCTHAHCKOTO
HacCeJICHUS.

- You cannot make or invent anything. We have the only God,
and he has given us authority to teach and to govern all the peoples
of the earth. In proof of this we have His Book, a supernatural guide,
every word of which is true and binding. We are a superior race a
chosen people. We have a heaven fenced in with golden gates from
all pagans and unbe lievers, and a hell where the souls of such are
tortured eternally.

- A sad feature of the early wars was the sufferings of those In-
dians who had listened to the preaching of Jesus Christ. In Massa-
chusetts, during King Philip’s war, the Christian Indians were treat-
ed no better than the heathen savages.

- In a word, Christian men and women came tardily to the con-
clusion that something more consistent with the claims of their reli-
gion must be shown these brave people who had lost everything in
the face of the herculean advance of the dominant race.

- One fact stands out boldly: it was the Christian missionary, in
spite of serious mistakes, who played the most important part in the
trans formation of the Indian and the development of the West.

IIpuBeneHHbIE TpPUMEpHl HAPABJICHBl HA CPABHEHUE PEUTHI
KOPCHHBIX aMCPUKAHIICB U XpUCTHUAH, IIPHU 3TOM, XpUCTUAHCTBO BOC-
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IIPUHHUMACTCA mbo HefITpaJIBHO, mbo HCraTuBHO, B 3aBUCHUMOCTH OT
KOHTEKCTa M HCTOPUYECKOM JCUCTBUTENBHOCTH. B  kHHrax
Y. Ucrmana He IMPOCJIC)KUBACTCA HETATUBHOC OTHOLICHUC K ABJICHH-
M XPUCTHAHCKOH KYJIBTYpHI B LIEJIOM, YTO O0YCJIOBJICHO, B MIEPBYIO
ouepeib HCTOpUEH KOIOHU3ANH AMEPUKA W OTHOIIICHHEM 3aBOEBa-
TeJNEeU K KyJbTYPE U PEJINTUU KOPEHHOI0 HACEJICHUS.

Kynbrypa ameprkaHCKMX WHACHIIEB JOCTATOYHO CAMOOBITHA U
camozocTtaroyHa. Takum o0pa3oM, ajullO3MHM Ha «HE WHIACHCKYIO»
KyJbTypy B npousBeacHusx Y. MictMaHa BCTpedaroTCsl HEYacTo U, B
OCHOBHOM, Ha PENUTHO3HYI0 TEMAaTHKY: cpenu 26 BbIIEIECHHBIX AJIS
JlaHHOW paboThI ayumro3ui, 12 mocBsmeHs bubmu u 9 mocBsIIeHbI
SIBJICHUSIM XPUCTUAHCKON HCTOPHH.

MHTepecHO 3aMeTUTh, YTO y COBPEMEHHBIX aMEPUKAHCKUX WH-
I[eﬁHeB OTHOHICHHEC K XPUCTUAHCTBY IMPAKTUYCCKU HC U3MCHHUJIOCH U
BapbHUPYETCS OT CIIOKOWHOrO MPHUHATHS (DaKTa CyIMeCTBOBAHUS JIPY-
T'nx pennmﬁ, A0 OCTPO HETAaTUBHOI'O OTHOLICHUA W OTPUIIAHHA Ka-
KUX-TTHO0 MepeKIIMYeK KyJIbTYPhl KOPEHHBIX aMEPHKAHIIEB C KYJBTY-
paMH OpYyruX HapoJoB, a, KaK CIICACTBUE, U OTCYTCTBHE aJUIO3UI.
B xome moaroToBky K TaHHOMY HCCIEOBAaHUIO, OBIIM MOPaOOTaHBI
pa3jruHble HHTEPHET UCTOUYHUKH, B TOM YHUCIIe, U MHJCHCKUE (opy-
MbI, YHaCTHUKHN KOTOPBIX KaTCTOPUYCCKH OTPULIAIOT AdKE€ CaMy HUICHO
VICTIOJIb30BaHMsl aJTFO3MA Ha XPUCTHAHCKYIO KYJIBTYPY B MHIECHCKUX
npousBeneHusx. Hampumep: «Ancient native American creation sto-
ries are varied and do not reflect any allusions to the christian supersti-
tion that was introduced and inflicted on the native American popula-
tion after Columbus discovered America. Columbus himself noted in
his ship's log that the natives do not appear to have any religion or any
that resembles familiarity»
[http:/fanswers.yahoo.com/questionfindex?qid=20140829121004AA2540D].

Tem cambIM, B X0lle M3y4yeHUs1 TBopuecTBa Yapiwia Mcrmana,
MOKHO CCJIaTh BbIBOJ O TOM, YTO KOPCHHBLIC aMCPHKAHIbI B CBOUX
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MPOU3BEIEHUSAX OIPaHUUYEHHO HYXJAIOTCS B aJUTIO3USAX Ha SBJICHUS
HE POIHON AJI1 HUX KYJIbTYpBhI, UCIIOJIB3Ys CCBUIKM K HEHM TOJBKO B
ciIydassx HeoOXOAMMOCTH CPaBHEHMS Pa3IMYHBIX ACHEKTOB >KU3HU
WHJEWUIIEB C SBJICHUSMH JIPYTUX KYJIBTYP.
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B coBpeMeHHOI JIMHIBUCTUKE TEPMUHY KOHYenn, €ro CTPyKType
U METOHaM OIHrCaHus yaCIsACTCA 6OJ'IBHIOG BHMMaHUE. SBIsICH OJHUM
13 0a30BBIX TEPMUHOB KOTHUTHBHOHN JIMHTBUCTHKH, KOHIICTIT BHI3BIBA-
€T MHOXKECTBO Pa3JIMYHBIX MOIXO0B K OMpE/eIeHHI0, KilacChu(puKa-
UMK ¥ u3ydeHnto. OTCYTCTBUE €UHON TOYKHM 3PEHHUS HA TaHHOE I10-
HSTHAE OOBSCHSIETCSI CIIOKHOM, MHOTOMEPHOM CTPYKTYpPOH KOHIIEIITa,
BKJIIOUAIOUICH  TMOMUMO  TOHSTUMHOM  OCHOBBI  COLIMO-TICHXO-
KYJBTYPHYIO YaCTh, KOTOPasi HE CTOJILKO MBICIIUTCSI HOCUTENEM SI3bIKA,
CKOJIKO TIEPEKHMBAETCA MM, OHA BKIFOYAET AacCCOIMAIUH, 3MOLH,
OIICHKH, HAIIMOHAJTLHBIE 00pa3bl U KoHHOoTaIwu [Maciosa 2008: 110].

ConocTaBuB pa3UvHbIE TPAKTOBKH MOHSTUS KOHYENnm, Mbl UC-
XOIUM U3 ONpEACNICHUs] KOHIIETITa KaK CEMaHTHYEeCKOro 00pa3oBa-
HUsS, OTMEUCHHOI'O JIMHTBOKYJIBTYPHOW CHENU(UKOA W TeM WU
WHBIM 00pa3oM XapaKTepU3YIOIETO HOCHTENEH ONpeaesieHHOW 3T-
HOKyNbTypbl. OH TIpeAcTaBsieT co00M HEKWI KBaHT 3HAHUS, OTpa-
JKAIOIIMN COEepIKaHKE BCEH deoBedecKor AestensHocTH. KoHient
HE HEMOCPEJICTBEHHO BO3HUKAET M3 3HAUCHUS CJIOBA, a SIBJISAETCS pe-
3yJITaTOM CTOJIKHOBEHHSI CIIOBAPHOTO 3HAYEHUS CJIOBA C JIMYHBIM U
HapOJHBIM ONBITOM 4esioBeka [Jluxauer 1997: 4].

CrnenoBarenbHO, B TaKOM MHOTOMEPHOM OODPA30BaHUH, Kak
KOHIICTIT, MO)KHO BBIJICTIUTH KaK OOIICHAIMOHANBHBIN, TAK U WH]IU-
BHUAYaJIbHO-TMYHOCTHBIA KOMIIOHEHTHI, HAa 3TOT (akT oOparan BHU-
manue emle C.A. ACKOIbI0B, KOTOPBIA BBIIEISIT TTO3HABATEIbHbIE U
XyHOXEeCTBEHHbIE KOHIENTHI [AckoipaoB 1997]. Ecnu KoHIENTHI
MO3HAHUS BBIIEISIIOT OOLUTHOCTH, TO Xy/I0KECTBEHHBIE KOHIIETITH —
WHANBHAyaNbHOe. PUKCcays WHAWBUIYaTbHBIX KOHIIENTOB, COCTaB-
JSFOIIMX KOHIIENTOC(epy KPYMHBIX MHcaTeNleid, CTAaHOBUTCS Bce 00-
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Jiee aKTyallbHOM, TOCKONIBKY Takas KoOHIenTochepa 4pe3BbMaiHO
Oorara W, MO CyTH, NPEACTABJISIET COOOH KoHIenTocdepy Harmo-
HAJIBHON KYJBTYPHI.

Konuent PEJIMT' U, o KoTOpoM HOWAET peyb B JTAHHOWU CTa-
ThE, SIBIAETCS OIHMM M3 KIIOYEBBIX KOHIIEITOB MHOTHX KYJBTYP.
C omHOI CTOPOHBI, OH YHUBEPCAJIeH, HO C JAPYroi — BKJFOYAET B
ce0sl HAIMOHANBHYIO U MHUBHYaTbHO-aBTOPCKYIO CIIEU(UKY.

B pamkax naHHO# cTarbu Mbl PaCCMOTPHM KOMIIOHEHT «rpe-
XOBHOCTBY» B cocTaBe cTpyKTypbl koHuenra PEJIMI'MS, npencras-
neHHoro B pomaHax ['pama I'puna «Moncensop Kuxor», «Komenu-
aHTb, «Cuna u cnaBay, «[lyTemecTBus ¢ TETYIIKON».

MotuB Bepbl B Oe3BEpHs, MHOIOOOpa3Hsl PETUTHO3HOTO OIbITA
U TEPHNUMOCTH K MHAKOMBICIHMIO MPOXOAUT YEPE3 BCE TBOPUYECTBO
I'puna, u konuent PEJIMT VS MOXXHO cUMTaTh OJHUM U3 KIFOUEBBIX
B €ro IMpOU3BEICHUAX. B HacTosIEed craTbe MBI paccMaTpUBacM
JTAaHHBIN KOHIIENT KaK 3JIEMEHT WHIAUBHIyaJIbHO-aBTOPCKON KapTHHBI
MUpa IHUCATEIIS.

Cyl1ecTByeT MHOXKECTBO Pa3IMYHbIX CIOCOOOB aHaIM3a M U3y-
YeHMsI KOHLIENTOB. B Hameil pabore Mbl IpUAepKUBAaEMCs OTTEKCTO-
BOTI'O I0X0/1a KOHIENTYalIbHOI0 aHajn3a.

B xome nHamero uccienoBaHus ObUIM BBLIEJICHBI CIEAYIOLIHME
JICKCUYECCKUE CAMHHUIBI U CJIOBOCOUCTAHN A, KOTOPbIMU Bep6am/13yeTcs{
MPU3HAK «TPEXOBHOCTH» B CTPYKTYPE PacCMaTPUBAEMOI0 KOHLEITA:
(venial) sin, whiskey priest, paganism, blasphemy, Pharisee, hypocrite,
pornography, drinking heavily, adultery, lust, lie, dangerous thought,
doggies’ church, hasn't got a conscience, girls (3BhemucTiuyeckoe
0003HaueHne >KeHIIMH JIErKoro noseneHus). PaccMorpum nanee atu
peIpe3eHTaHThbl HCCIIEAYEMOT0 KOHIIeNTa OoJiee moapoOHo.

I'pexoBHOCTH — HeoTbeMIIEMAsl XapaKTEepUCTUKA IIOBEACHUS U
YacTh KHU3HM TJIaBHBIX TepoeB B pomaHax I'. I'puna. Jlaxe ciyxunre-
JIM PEITUTHO3HOTO KyJIbTa HE JIMIIEHBI clabocTel, Ipyu 3TOM MHOTHE
MOCTYIIKU, UIIYILIIE BPa3pe3 C PeIMIMO3HBIMU NPEIINCAHUIMY, BbI-
py4aroT repoeB B TPYAHBIX CUTYyallMsX, @ WHOTAA W CIacaloT UM
*Ku3Hb. OOpatuMcs Ui mpuMepa K pomany «Cuiia u ciiaBay, moBe-
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CTBYIOIIEMY O TOJUTHYECKUX TOHEHHUSIX HA KATOIUYECKYIO IIEPKOBb
B Mekcuke. I'aBHbIN repoil poMaHa — CKPBIBAIOLIMKCS OT IIpeciie-
JIOBaHUsI BiacTed CBsIIEHHUK. HecMoTpsi Ha CBOM TyXOBHBIM caH,
9TOT 4esoBeKk — mbsHuIa (the whiskey priest) u OayaHHK, KOTOpBIi
UMeeT HEe3aKOHHOPOXKICHHYIO JO0Yb OT OJHOW M3 CBOMX MPHXOXKa-
HOK. Ha mpoTsbkeHnu Bcero poMaHa B repoe WeT BHYTPEHHSS 00pb-
0a, ero Tep3arT MyKH COBECTH, OJIHAKO OH HE PACKaMBaETCsl B CBOEM
rpexe mpemobonesHus (adultery) maxe mepen cMeprbio, HAaKaHYHE
Ka3HU — OH CYAaCTJIMB, YTO OJlarojapsi rpexy CMOT UCHBITATh POIU-
TEJbCKYIO JIFOOOBB, M OYCHH MPHUBs3aH K cBoer jodepu. OmHaXIIbI
JI0Yb CIIacyia €My >KM3Hb, IPU3HAB B HE3HAKOMIIE, KOTOPOrO XOTelsa
apecToBaTh MOJHIIKS, CBOCTO OTIIA, OJIarogaps 4eMy y MOIUIECHCKO-
ro JIeTeHaHTa OTNAIX MOJ03PEHHSI O BO3MOXKHON MPUHAMJICKHOCTH
3TOTO YeNIOBeKa K KaTOJIMYECKOM IEPKBH.

B HeckonbKHX 3MU30[aX STOT CBSILIEHHUK JIEMOHCTPHPYET MY-
JKECTBO, TEPOU3M M CBEPXUEIOBEUECKYIO OTBAry, OKa3bIBasCh OJIIIKe
Kk bory, uem npyrue Jroau U3 poMaHa, KOTOpbIe, B OTJIMYHE OT HETO,
HE MOBHHHBI B CMEPTHBHIX rpexax. [lo MHeHUIO repos, 0OblIEHHbBIE
rpexd KOBapHBI CBOEH HE3aMeTHOCTHIO, cp.. That was another mys-
tery: it sometimes seemed to him that venial sins — impatience, an
unimportant lie, pride, a neglected opportunity — cut off from grace
more completely than the worst sins of all.

Bonbpuioe Mecto oTBOAUTCA pelavMruv U B poMane «MoOHCEHbOp
Kuxot», TmaBHBIM repoeM KOTOPOro SBISETCA KAaTOMMYECKHHA CBS-
MIEHHUK 0 MMeHr KuxoT u3 ucnanckoro ropojka Jmb-Toboco, 6e3
€ro BeoMa MPOW3BEACHHBIH B CAaH MOHCEHbOpA BOMPEKH MHEHHIO
coOcTBeHHOrO enrckona. Bo Bpems moe3nku B Majpua MOHCEHBOD
n ObBIM M3p Dnb-Toboco, kommyHucT Cankac («CaHdoy») moma-
JIAl0T B Psii KOMIIPOMETHPYIOIIUX MOHCEHbOpa cuTyaruii. Hampu-
Mep, CIy4allHO TOMajaloT B KUHOTEaTpe Ha MoKa3 mopHorpaduye-
ckoro ¢ueMa, cp.: They went to a small cinema which advertised a
film called A Maiden's Prayer. The title had attracted Father Quixote
just as much as it repelled Sancho, who foresaw an evening of bore-
dom and piety.
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However, he was mistaken. ... In fact the maiden's prayer
turned out to be a very handsome young man whose adventures with
a series of young girls ended always, with the monotony of repeti-
tion, in bed. The photography at that point became soft and confus-
ing... Even Sancho's enjoyment waned: he would have much pre-
ferred more overt pornography...

MoHceHnbopa BBeNO B 3a01yk/IeHre Ha3BaHue ¢ribma — «Mo-
JIUTBA OCBED). Crour OTMECTHUTH, UTO €0 CIINCKOIT Ooinee OCBCIOMIJICH
o ToM, 4ro kacaetcsi moxotu (lust), cp.: '...I realize you have been
leading a very retired life in El Toboso, and you do not realize that
the word 'maiden’ used in our great cities in its purely temporary
sense is often an incitement to lust. '

Bo BpeMsd NYTCHICCTBUSA MOHCCHLBOp H OBIBILIHIA M3p TaKKE
37I0yMOTPEOISIFOT BUHOM, 33 YTO BIOCJEACTBUH EMHCKOM YIIPEKaeT
Kuxora, cp.: 'l realize that in your nervous condition wine must have
proved a serious temptation. Personally, | always leave wine to the
Mass. | prefer water. | like to pretend when | take a glass that | am
drinking the pure water of Jordan.'

Taxxe, Mo MHEHHIO eNUCcKoma, KnXoT moBHHEH BO JDKH M OITac-
HBIX TIOMBICIIAX, XOTS CaM MOHCEHBLOP 3TO oTpuIiacet, cp.: 'l didn't lie,
Excellency. Perhaps — well, | indulged in a little equivocation. The
Guardia never directly asked whether he was in the boot. Of course |
could plead a "broad mental restriction™.'

'Ah’, the bishop said, 'l was coming to that. Dangerous thought.

Ha camom nene, kak SBCTBYET U3 pOMaHa, TO, YTO €MMCKOIl Ha-
3bIBAET JIOXKBIO, SIBJIETCS OJaruM JIeJIOM, BOCCTaHOBJIEHHEM CIIpa-
BEJIMBOCTH IO OTHOILIEHUIO K YeJIOBEKY, OOBUHEHHOMY B MPECTYII-
JIEHUHU, KOTOPOE OH HE COBEpILaJL

Kynsmunanyeln naHHOrO NMPOM3BEIECHUS SIBISIETCS TEPOMCKHUIA
nocTynok Kuxora: oH B OIMHOYKY BBICTYNAET MPOTUB MPa3THUYHON
MPOLIECCUH, KOTOpasi KaXeTcs eMy OOroXyibCTBOM (TIPHU3HAK «Ipe-
XOBHOCTB» aKTyaJM3UpoBaH Jiekcemoii blasphemy), tak kak Ha Heil
JIOBEPSIOT HECTH M300pakeHne boromartepu Tomy, KTo OoJblIe 3a-
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IUIATHUT. 32 CBOIO CaMOOTBEP)KEHHOCTh OH JKECTOKO ITOCTPAAalL €ro
MaIIiHy 00CTPEINBAOT JKaHIaPMBI, 1 OH ITOTHOAeT.
[Tomobno repoto pomana «Cuna U ciaBa», MOHCEHBOD, KOTO-

pBIfI, Ha HepBBII;'I B3IJIAA, BBITJIIAUT I'PEXOBOJHUKOM, OKAa3bIBACTCA
Jo0poieTeNbHEe BBIIIECTOSAIINX CIYKUTENIEH EePKBH, AJIST KOTOPBIX
XapaKTCpHbl BBICOKOMEPUE, 3aBUCTH, TIICCJIABHUE, aTYHOCTH U oes3-
AYMHOE€ ITOKJIOHEHUE PEIIMTMO3HBIM JOIMaM.

B nmByx Apyrux mpom3BeleHHsIX, Ha KOTOPBIX MBI XOTEIH Obl
OCTaHOBUTHCS, penpeseHTanTsl KoHnenTa PEJIMT U Menee gactot-
HbI, XOTA OHU BCTPCHANOTCA B OYCHb APKUX SBIHN30J4dX, HAIIPUMED,
TaKWX, KaK HCTOPHsI ¢ cobaubell epKoBbio B poMane «IlyterecTBust
C TETYLIKOW», Cp:

'Did you ever hear of the doggies' church?'

‘I seem to remember hearing something, but it was donkey's
years ago, wasn't it? Long before my time. Somewhere in Hove, was-
n'tit? ... Didn't the police interfere or something?'

‘They tried to make out that he had no right to the title of Rev.
But we pointed out that it stood for Revered and not Reverend in our
church, and we didn't belong to the established. They couldn't touch
us, we were breakaways like Wesley, and we had all the dog-owners
of Brighton and Hove behind us — they even came over from as far as
Hastings. The police tried to get us once under the Blasphemy Act,
but nobody could find any blasphemy in our services. They were very
very solemn.’

IIpu3Hak «IpeXOBHOCTH» B COCTABE PAacCMAaTpUBAEMOIO KOH-
LEeNTa CHOBA PEMpe3eHTUPYETCS JIEKCEMOU «O0Tr0XyIbCTBOY». DMU301
¢ cobaubell IIEPKOBBIO COACPIKUT MHOXKECTBO CATHPUYSCKUAX OIMHUCA-
HUII HaOOXKHBIX OObIBaTenel, cp: 'My dog is as good a Christian as
the vicar is with his raffles and his tea-fights. ' ‘Once a year," Curran
said, 'they have a collection of dog biscuits. To help the poor strays.'
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(...) 'This was where we held our services," Aunt Augusta said.
'Sometimes you could hardly hear the words for the barking. "It's
their form of prayer,” Curran would say, "let each pray after his own
fashion," and sometimes they lay there quite peacefully licking their
parts. "Cleansing themselves for the House of the Lord," Curran
would say.

[Tog00HO HacTOAIIMM MPUXOKaHaM, COOAKH MPUCYTCTBYIOT Ha
LEPKOBHBIX CIyk)0axX, COOMpPAIOT MOKEPTBOBaHUA HeMMyIIuM (Opo-
JAYNM HC&M) — CJIOBOM, II0 OIMHMCAHUIO TCTYIIKH TJIABHOI'O I'e€posd,
SBIISIFOTCS JJOOPONOPSIIOYHBIMU XPUCTHAHAMHU.

Cama Terymika ABrycra He OTIIMYAcTCs J0OpOJETENbI0: HaMe-
KaMH B pOMaH€ IroBOpUTCHA, YTO B MOJIOJOCTHU OHaA ObLIa )KeHHIPIHofI
JIETKOI'O ITOBEACHUA. B SMHM304€, IA€ OHa pacCCKa3bIBA€T CbIHY, ITOYC-
MYy CTajia KaTOJ'II/I‘-IKOI\/'I, TCTYIKa 06’b$[CH$IeT, YTO HC XOT€CJia OTJIU-
4aTbCAa OT APYTUX «ACBOYCK», CP.:

‘What church do you attend?' | asked. 'Didn't you tell me you
were a Roman Catholic?'

‘I call myself that for convenience,’ she said. 'lIt belongs to my
French and Italian periods. After | left Curran. | suppose he had in-
fluenced me, and then all the girls | knew were Catholic and

| didn't like to look superior.'

DBdemucTrieckoe UMeHoBaHHe Jirls, 32 KOTOPBIM CTOUT 000-
3HAYCHUC Hy6J'II/ILIHOI71 KECHIIUHBI, ABJICTCA €IIE OAHHUM PEIPE3CH-
TaHTOM PaccMaTpPUBAEMOr0 IIPU3HAKA.

B pomane «KomenuaHTsDy I1aBHBIA repoil bpayH ydacTByer B
JIMCKYCCHH O PEJIMTHHU OIPABAbIBACT A3bIYECTBO (Paganism) tem, 4to
OHO NPHUHOCHUT ITOJIb3Y, YCIIOKOCHHUC KOPCHHOMY HACCJICHUIO OCTPOBa
lawtu, cp.:

Religion can be an excellent means of therapy for many states
of mind - melancholy, despair, cowardice. Opium, remember, is used
in medicine. I'm not against opium. Certainly I am not against Voo-
doo. How lonely my people would be with Papa Doc as the only
power in the land!
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‘But it's paganism,' Mrs Smith persisted.

"The right therapy for Haitians.'

SI3plMeckoe HaceleHHe OCTPOBAa COBMELIAET KyJIbT BYAY C
WCIIOBENBIBAHNEM KaToNWIM3Ma, puMep Tomy — Jxozed, cimyra
riaBHOro repos, cp.: Joseph was a good Catholic as well as a good
Voodoist.

HOI[BOI[SI HUTOI'd, OTMETUM, YTO B PaCCMOTPEHHBIX pPOMaHax
IMMPU3HAK «KT'PEXOBHOCTL» ABJIAACTCA OCHOBHBLIM, AKTYyaJIbHBIM ITpU3HA-
KOM B CTpyKkType KoHuenta PEJIMT M.

Pazmiunsie PCOPC3CHTAHTHI ITPU3HAKA KT'PEXOBHOCTH» B CTPYK-
Type paccMaTpuBAaEMOr0 KOHIIENTa B WHIAVBUIYAJIBHO-aBTOPCKOM
kaptuHe mupa ['pama ['puna nepenaror ocoboe, SMOLMOHANIBHO Ha-
CBIIIIEHHOE MUPOOLLYIIIEHHE aBTOPA.
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Abstract. The paper investi-
gates mental models which form a
basis for graphic (multimodal)
metaphors that were connected
with  the  representation  of
George W. Bush in American po-
litical cartoons in the time of his
presidency.

The methods of investigation
are formed on the basis of concep-
tual metaphor theory, multimodal
metaphor approach. These methods
of study have been further changed
in the process of our own research
so that linguistic data could be ana-
lyzed in a more detailed way.

As a result we’ve described
transferred meanings, pun, decom-
position of set-expressions and
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political cartoons of the given pe-
riod. The results of the research in
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gations of political metaphors.
Some results may also be of inter-
est for scholars whose professional
sphere is linked to cross-cultural
and linguo-cultural studies.

Keywords: graphic metaphor;
political discourse; political car-
toon; George W. Bush.

Cgenenns 06 aBtope: lllyctposa
EnuzaBera BiagumupoBHa, HOKTOp
(unonornyeckux Hayk, mpodeccop,
npogeccop Kadenpsl aHTITHHCKOTO
S3bIKA, METOJIUKH W TIEPEBOIOBE/E-
HUSL.

Mecrto pabotbl: Ypambckuil TO-
CYZapCTBEHHBIH TIe/1aroriy eCKUH
YHUBEPCHUTET.

About the Author: Shustrova
Elizaveta Vladimirovna, Doctor of
Philology, Professor, Professor of
the Chair of the English Language,
Methodology and  Translation
Studies.

Place of employment: Ural
State Pedagogical University.

Konmaxmuas ungpopmayus: 620017, 2. Examepunbype, np. Kocmonaemos,

26, k. 459.
e-mail: shustrovaev@mail.ru.

Hpem;[e k= (2% HepeﬁTH K OIMMHUCAHUIO OMITUPHUYCCKOro Marcpuala,

KpaTKO OCTAaHOBUMCS HAa OCHOBHBIX TEOPETUYECKHX IOHSATHSX.
B kauecTBe METOMOIOTMYECKOH OCHOBBI OBUT HMCIIOJIB30BAaH IMOAXOJ
B.W. Kapacuxka [cM. moapobree: Kapacuk 2004, 2007, 2010].

B paborax Bmamumupa Wnbnda oTMedaeTcs, UTO «JIUH260-
Kyavmyphsii munaic (JIT) — 310 THTIM3UpYeMasi TMIHOCTb, TPEJ-
CTaBUTEIIb ONPEAEICHHON STHOCOLMATIBHON IPYNIbL, Y3HABAEMBII 110
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crienUIecKkuM XapaKTepUCTHKaM BepOabHOTO W HeBepOaIbHOIO
MTOBECHUSI M BBIBOAMMON IIEHHOCTHOM OpHEHTalVMH. Belnenenue n
OIMMCaHKE TAKUX THIAXXeH MpencTaBisieT co00i OIHO W3 HampaBiie-
HUI JUHTBOKYJBTYPOJIOIMH, OHO HAIlEJICHO Ha BBISABJIICHUE OIpelie-
JICHHBIX CTEPEOTHUIIOB TOBEICHMUS, OMPECIISIONNX CeupUKy JIUH-
rBOKYIbTYpHL. [lo cBoeit korautuBHON cytn JIT sBisiercs ocoboro
PO/ia KOHIIETITOM, T. €. MCHTaJIbHBIM 00pa30BaHMEM, B COCTaBE KOTO-
POTO BEIIETNSAIOTCS OOpa3HBIN, MOHATHWHBIA M IEHHOCTHBIA KOMITO-
HeHTb» [Kapacuk 2007: 309].

Korma mpl Havwanun pa®oraTh HaJ JUHTBOKYJIBTYPHBIMH THIIa-
skamu J[x. Byma, MJ1. B aMeprUKaHCKOW KapHKaType, yKe CO3/1aB BbI-
OOpKy U ITOCMOTPEB Ha CaMbl€ Pa3HbIE OLEHKU €ro JESTEIbHOCTU B
odunmansHON Mpecce ¥ HEOPHULIUATBHBIX 0JI0rax ¥ KOMMEHTapHUsX,
MBI IPEAIION0KUIIN, YTO OCHOBHBIMH JIMHI'BOKYJIbTYPHBIMU TUIIa)Ka-
MU MOryT cTath crepyrommue: «lIpunypox/Yynak», « Tunmunsii Te-
xacern/KoBOoit», «PebeHok (0e30TBETCTBEHHEBIH)», «Oreiy, «PvI-
napby», «Yenemmbii busnecmeny, «Ycnemnsiii [Tomataky, «Strong
Man — Cunbnbnii Yenosek», «Henckpennunii [lonmutrky», « MupoBoi
nouuenckuit, «Ugly American — Iaakuii Amepukanery, «Preppy
— Yyamuiica WiIM BBITYCKHUK JIOPOTOCTOSIIEH 4acTHOM MOATOTO-
BHUTEIBHON MIKONBD», «Ivy Leaguer — CTyAeHT WM BBITYCKHUK OJT-
HOTO W3 BOCBMH NPECTHKHBIX aMEPHUKAaHCKUX YHHBEPCHTETOB Jluru
TUTIONIA». MBI PacHONIOKMIN JIMHI'BOKYJIBTYpPHbIE TUIIAXKH B MOPSI/IKE
yObIBaHMSI ¢ TOYKM 3pEHUs Halled rumotessl. Pe3ynbrar, momydeH-
HBIH Tpr 00paboTKe BHIOOPKH, OKA3AJICS HECKOIBKO HEOXKHUIAHHBIM.
Ilomarasice Ha Ty Maccy aHeknoroB o [[x. byme, Mi. u gencTBu-
TEJPHO MMEBILIHME MECTO MOBEJCHYECKHE OLMIMOKHM 3TOrO JIMIA, MBI
MPEIIONOKUIN, YTO OyAET JOMHUHUPOBATH JIMHTBOKYJIBTYPHBIA TH-
nax «[Ipuaypox/Uynak». B kapukarype oH 3aHSII BTOPOE MECTO 110
yacTOTHOCTH. [IepBBIM OKazaJyicsi TMHTBOKYJIBTYPHBIA TUMAX, KOTO-
pBIi MOXKHO HA3BaTh HEMHOT'O TO-Pa3HOMY, HO COOHpaTeNbHBIA 00-
pa3 — 3TO 3JI0A€H C XOPOLIO MPOSBIISIOIIUMUCS YepPTaMU BOILIOLLE-
HUSL MUPOBOTO 371a. YTO KacaeTcsi BO3MOXKHBIX UMEH, TO HanOolee
MONYJISIPHBIMU B aMEPUKAHCKOM JIMHIBOKYJbTYpE, C HAIlled TOYKU
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3penus, MoxHoO cuntath «Bad Guy», «Mean Guy», «Baddie», «Evil-
doer», «Monster», «Incarnation of Evil». YectHOo roBopsi, MbI Tipeji-
noJiaraju, 4To, CKOpee, STOT «3JI0» KOMIIOHEHT OYAET MPOSIBIISITHCS
B JIMHTBOKYJIbTYpHOM TUmaxe «Ugly American — Tankuii Amepu-
kaHer». Camoe mopasuTeiabHOe, YTO HUKAKIMX KOMIIOHEHTOB YCIIeXa,
00pa3oBaHMs, NPUHAIUICKHOCTH K 3NIUTE, KOTOPHIE HA CAMOM JIejie
COCTaBJIIOT HEOThEMJIEMYIO 4YacTh Ouorpadmu Jx. Byma, mi., B
AMEPHUKAHCKOW KapHUKaType HET W ciefAa. MBI HaMEPEHHO JelaeM
aKLEHT, 4TO 3TO aMepuKaHCKas rpaduka ¢ 00pa3oM JeHCTBYIOLIErO
Ha ToT MoMmeHT mipe3uaenTa CIIA. YuureiBas 3HAMEHHUTHIM aMepu-
KaHCKUI MAaTPUOTH3M, YBaKCHUE K MOJUTHYECKOW DJIMTE U IPE3U-
JIEHTY, TaKue pe3yjIbTaTbl HECKOJIBKO YAUBILIOT. OKa3aluch coBep-
LIEHHO HEMPEICTABICHHBIMH TaKHE JIOCTATOYHO TPAAULIUOHHBIE IS
MHorux mpesuaeHToB CHIA tunaxu, xak «Orerp, «YCHEmHbINA
buznecmen», «Ycmemmnsii [lomuruk», «Strong Many, «Preppy»,
«lvy Leaguer». Mbl HaMepeHHO yKa3blBaeM HEKOTOpPbIE Ha3BaHUS
[O-aHTJIMICKA, IOTOMY YTO HO-PYCCKU UX KpaTKUW MepeBo 3aTpy -
HEH U cama KOJJIOKalus TpeOyeT 00bsICHEHUH CeMaHTHUKH, KOTOpbIe
IpU MEPEUYNCIICHUN He coBceM yMmecTHbI. Iloguepknem, uTo Tpanu-
[MOHHOCTh HE O3HAYAEeT, YTO TOT WJM WHOW THUMAX YacCTOTE€H. DTO
MPOCTO O3HAYAET, YTO XOTS OBl Mapa TaKMX PUCYHKOB JJIsI TOI'O WUJIM
WHOTO TIpe3uieHTa Oblia B Hateil Beioopke. s JIx. Bymra, mit. ux
He OBLJIO COBCEM.

Bepuemcs k JIT «Bad Guy». Obparumest k ciioBapHOi HH(Op-
MalHH.

bad guy — a person in a story or film who is considered to be
evil or wicked, or who is fighting on the wrong side. You can also
refer to the bad guys in a situation in real life.

baddy (also baddie) (baddies) — a villain or criminal in a book,
film, etc

baddy — a person in a story or film who is considered to be
evil or wicked, or who is fighting on the wrong side. You can also
refer to the baddies in a situation in real life.
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evildoer — a person who commits profoundly immoral and
wicked deeds If you describe someone as an evildoer, you mean that
they are wicked, and that they deliberately cause harm or suffering to
others. evildoer — a person who commits profoundly immoral and
malevolent deeds.

villain — a person guilty or capable of a crime or wickedness;
the person or thing responsible for specified problems, harm, or
damage; (in a play or novel) a character whose evil actions or mo-
tives are important to the plot; someone who deliberately harms other
people or breaks the law in order to get what he or she wants; The
villain in a novel, film, or play is the main bad character. If you say
that someone is the villain of the piece, you are saying in a slightly
humorous way that they are seen by some people as the cause of all
the trouble in a particular situation.

monster — a large, ugly, and frightening imaginary creature;
an inhumanly cruel or wicked person he was an unfeeling, treacher-
ous monster; a rude or badly behaved person; a thing of extraordi-
nary or daunting size; a congenitally malformed or mutant animal or
plant

monster — 1) A monster is a large imaginary creature that
looks very ugly and frightening. 2) A monster is something which is
extremely large, especially something which is difficult to manage or
which is unpleasant. 3) If you describe someone as a monster, you
mean that they are cruel, frightening, or evil [ABBY'Y Lingvo].

B ;[e(pI/IHI/IuH;[x 00s13aTeleH KOMIIOHEHT BHHOBHOCTH B JIUKHX,
HCPA3yMHbBIX ﬂeﬁCTBHHX, BHHA 3a BIIOJIHC KOHKPCTHBLIC HpO6J’IeMH,
HaHECEHHBIH y1iepO, MPUUUHEHHBIE Oe/bl, ITOT YEJIOBEK paccMaTpH-
BAaCTCsA KaK IMpHUYMHA BCEX 66I[, OOAHOBPEMCHHO C OTCYTCTBHUECM pa-
3YMHBIX I[EP'ICTBI/Iﬁ MOXCT IMOAYCPKUBATHECA OCO3HAHHOC HAHCCCHUEC
BpeJa, HapylIeHHWE 3aKOHA, MPUYMHEHHE CTPaJaHuid ApPYruM It
JOCTHUIKECHHSI CBOUX ueneﬁ, YAOBJICTBOPCHHA CBOHX HpHXOTefI. He-
IpuATHasg BHCIIHOCTb, BHYHICHUE Yy Kaca, OTCYTCTBHUE UCJIOBEYHOCTH,
OTBPATUTCIIBHOC TIIOBCACHWEC, HAPYHICHHMC COLUAJIbHBIX HOPM —
KOMITOHEHTHI, JOMOJIHSIOIINE CBOTHYIO ne(bI/IHI/IuI/IIo.
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B kauecTBe CHHOHHUMOB HPHUBOASATCS ciemayromme: animal, as-
sassin, bandit, barbarian, beast, blackguard, bravo, brute, cad, cai-
tiff, con, convict, criminal, crook, culprit, cutthroat, demon, despera-
do, devil, felon, fiend, gangster, goon, gunman, heavy, heel, hellion,
hoodlum, hooligan, horror, hound, imp, jailbird, knave, lawbreaker,
looser, lowlife, malefactor, malfeasant, meanie, miscreant, monkey,
nazi, ne’er-do-well, no-good, offender, outlaw, perp, perpetrator,
pig, racketeer, rapscallion, rascal, reprobate, robber, rogue, ruffian,
savage, scalawag, scamp, scapegrace, scoundrel, serpent, snake,
stinker, swine, thief, thug, transgressor, trash, trespasser, tyke,
wretch, wrongdoer, varlet, varmint, viper.

Ecmu HapucoBath coOuparenbHbIid 00pas, To 31ech OyIyT mpu-
CYTCTBOBaTh 300MOp(HBIE KOMIIOHEHTHl, 0OMaH pa3HOro pona, Bo-
POBCTBO, (hM3HUUECKOEe YHHUTOXKEHHE KXEPTBBI, OTOBIBAHUE CpPOKa B
TIOPbMEC, CMCXOTBOPHOC WJIM HCJICIIOC IMOBCACHHUC, TYIMOCTb, arpec-
CHsl, 6GI[HOCTI), ACMOHOHIHAad 94aCTb, BAMIIMPU3M, CXOACTBO C HAllKC-
ToM. [lonmyTHO 3amMeTHM, 49TO U3 300MOP(HU3MOB MPUMEHUTEIHLHO K
k. Bymy, M. B KapuKarype IUaupoBaiia o0Oe3bsHa (IIMMITaH3e)

(Cp., puc. 1).

Puc.1
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IlepBoe u ryaBHOE HampaBjE€HHE, IIO3BOJIAIOIIEE HAICIUThH
Jx. Bymia, Mi1. TakuMH 4epTaMu, 3TO KpaliHe arpecCUBHAsI BHEIIH S
nonutuka. Ha xapukarype ero conpoBOXJIaroT MPOLIECCHU I'POOOB,
MOTOKH KPOBH, KOCTH, B3pHIBEI. Bce 3T0 Oonbllle HAlOMHHAET He
aMepuKaHCKyIo TpaduKy, a coBeTckylo kapukarypy Ha CLIA. Te,
KOMY 3HaKoMbI Kapukarypsl Kykpeiauke u bopuca Edumona, nerko
HaiayT napamwienu. KoHeuyHo, MpUCYTCTBYIOT U PUCYHKH aMepUKaH-
CKMX M3aHUI COLMAIMCTUYECKOr0O M KOMMYHHCTHYECKOIO TOJIKA,
HO OHU HE CTaHOBSITCSl BEAYLIMMHU B 3TOM aHTHpenTHHre. OnHOBpe-
MEHHO C aMEpUKaHCKUMH Kapukarypuctamu JDx. byma, mil. Hauamu
AKTUBHO PHCOBATh UX OpuTaHCkue Koiwiery, Hanpumep Ctus bemn u
ITutep Bpyke. A nmockonpky MHTEpHET MO3BOJSET OYEHB JIETKO Hal-
TH TaKyto rpaduKy, 3TH KapUKATyphl CTAIA MHOTOKPAaTHO BOCIIPOH 3-
BOJIUTEHCS] HA aMEPUKAHCKUX CalTax, 100aBIIsisi HEraTUBHBIC YEPTHI K
o011elt TeHACHIMH.

Urak, npu wuzobpaxkenun BHemHed mnommtuka CIHA mpu
k. Bymie, M. enanuch OTCBUIKA K MBITKAM, HE3aKOHHOMY B3SITHIO
NOJ, CTPaXy, TalHBIM TIOPbMaM, OPTaHHU3ALMU «LBETHBIX» PEBOJIIO-
LU, TBUIAIONIEMY MHpPY, OoMOexkaMm, HeOOZyMaHHBIM PEIICHHSM,
MPUBOALIMM K BTOPXKEHHUIO B 4yXyto crpaHy. IIpu sarom J[x. by,
MJL. B UCKa)KEHHOM WJIM YMELIEHHOM BH[E, YTO Ha I10JCO3HATEIILHOM
YPOBHE aKIIEHTHPOBAJIO YEPThI UYKECTH M HECIIOCOOHOCTH IPOTHUBO-
CTOSITH TJI00aJIBHBIM Tpo0JIeMaM, JIrajl, H3BOPayHBaJICs, OPraHU30BbI-
BaJI HACUJIME HaJl MUPOM U IIPH 3TOM KIaJl II0XBaJjbl, PACKIaHUBAJIC,
MHOT/Ia B Ka4ecTBe OOBSICHEHHUI IOBOPHII KaKyl0-HUOYIb epyHay. He-
KOTOpBIE N3 MHOTOYMCJIEHHBIX TIPUMEPOB TTPUBEIEHBI HUKE.
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Puc.4

BropeiM HampaBiieHMEM cTaja OTChUIKA K TBOPYECTBY
JIx. Opyamna, B wacTHOCTH pomany «1984». O6pas «bonbioro bpa-
Ta» MOCICOHHE TOAbl HE TOKHAACT AMEPUKAHCKYIO KapuKaTypy.
3100HO€, MCTUTEIIbHOE, NCKaXEHHOE JIUII0, HATIOMUHAIOIIEe MOKOH-
HUKa, BceBuasAiee OKO WM NPUITYPEHHBIN B3I — BOT aTpUOYTHI
atoro obpaza st k. byma, mi. (puc. 6). Biocnencrsuu, Bo Bpemst
npesusentcrsa b. OGaMbl KOJIMYECTBO TAaKUX 0Opa3oB BO3POCIO.
Cxopee Bcero, 310 cBszano ¢ Buku Jluke, O. CHOyneHoM, depenoit
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HMIMHOHCKKX ckannanoB. Tak b. Obama cTaj nmoJHOMpaBHBIM HpeeM-
HUKOM 3TO# yacTu obpasa JIx. Byma.

Puc.6

Bepnemcss k [x. bymy, mn. Enle ogHO HampaBieHue ero
snopestHiid  3T0  HedrTsaHHOM Om3Hec. k. Byma wu3o0paxkamm
MPECMBIKAIOIINMCS TIEpe/l CAyAUTaMH WJIM CTOSILIUM Iepel HUMHU B
MYCYJIbMaHCKOH MOJIENIbHOM M03¢ Ha KOBpPUKE B BHUE JAOJUIapa.
O0pa3 MOr HalOMHHATh YTBIPS, THIOMIEro HEPTH BMECTE C KPOBBIO.
Ha puc.7 y Hac cobuparenbhblii 00pa3 Meccun u «Bad Guyy.
JIx. Y. By iep kUt Ha manblie 3eMHOH 1ap, BeCh OOKJIEEHHBIH JIOT 0-
TUIAMH aMEPUKAHCKUX HePTSIHBIX Kommanuil. JIx. Y. bym Harpax-
naercst smmTeToM Almighty. DTo CIIOBO MOXET MEpPEBOAUTHCS Kak
«(Bcemorymmii) bor», mim Kak «KyTKui, yx)acHblit». Cyns mo Haj-
ncy, B JIk. V. Bylia HUKTO HE BEpUT U BKJIAIbIBaThest He Oyner. Ta-
KOl 00pa3 B rpaduke ObLT BrocaeAcTBUM npucyin b. Obame, HO Tam,
MOMUMO Meccuu, pOoSIBISUTMCE emie U 4epthl [ utnepa. Mbl cuuraem,
YTO 3Ta KapuKaTypa, HoMuMo bubmmu, conep XUt OTCHIIKY U K Ipele-
JIEHTHOMY KpPEOJIM30BaHHOMY TeKcTy — ¢uibmy Y. Yarumna «Benu-
KU JUKTaTop».
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Hame npeamnonoxeHue OCHOBaHO Ha TOM, YTO CpPaBHEHHUE C
MOJIUTUYECKUMH Juaepamu, cumtaromumucs B CHIA oguo3HbIMHE,
COCTaBJIAET ere OJTHO HalpaBJieHHUE (bopmupoBaHus
JMHTBOKYJIbTYypHOrOo Tumaxa «Bad Guy» mns k. byma, wo
OcHoBHBIM cTann 00pa3 A. ['mTnepa, NpU3BIBAIONIETO T'pa)IaH
AMepUKH K pacnpaBe Hall TEMH, KTO HE «C Hamm». O TOM, 4TO AJs
MO THYECKOM pUTOpUKHU [[X. byiia, Mil. XapakTepHO BBICTpaUBaHUE
MPOCTBIX OMHAPHBIX ONIO3HULMI, CBUIETEIbCTBYET, B YaCTHOCTH,
nccnegopanue @. Oeppapu. Tak, D. Deppapu NOCIECAOBATENBHO
MOKa3bIBACT, YTO B OCHOBY Auckypca Jlx. Byma npu moctpoenun
CTpaTerun YOS KICHUSI JIOKUTCS Ppeiim KoHdumkTa. J{7st Toro 4ro0s
BBICTPOUTH 3TOT (hpeiim, J[xk. Byl BBOMUT psiji ONMO3UIMIA, KOTOPbIE
JIEMCTBYIOT Ha MOJICO3HATEILHOM YPOBHE. DTH OMITO3UIMK CBOISTCS
K creayronmm: J{o6po — 3110, TMHUS CTpaxa — JWHHUS BEpPbl, BHEIII-
Hee MPOCTPAaHCTBO KaK TEPPUTOpHs 3J7a U CTpaxa — BHYTpPEHHeEE
IPOCTPAHCTBO Kak Tepputopus JloOpa u Bepsl, MO3UIMSA Iepos —
MO3HILIUSA 370/1es1, TO3UIUS TepOs — MO3UINS )KEPTBBI, MYXIHMHA —
xenmuaa [[logpodree cm. Deppapu 2010]. IlpucyrcrBue >THX
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B3aMOCBSI3aHHBIX M YETKO O(GOPMIIEHHBIX OINIO3ULMNA ITO3BOJSIET
@. @eppapu BeIIEIUTh B Auckypce k. byma T.H. «MaHUXEHCKHUI
¢pelim», KOTOpbIK BMecTe ¢ PpperiMoM KoH(DIMKTa (HOpMHUPYET CTpa-
Teruto yoexaeHnus. MaanxeicrBo (Wm ydaeHue MaHn) — 3TO penu-
TMO3HOE yYeHHe, OcCHOBaHHOE Ha ommo3uiusax: CBet — Trema, JoOpo
— 3n0 u T. 1. [bonee moxpobHyto cripaBky cm. Deppapu 2010: 52—
53] Hpyras omopHas touka J[>k. bymia — 3T0 BBejeHUe HappaTHB-
HBIX CTPYKTYpP, HAIIOMHHAIOLUIUX BECTEPH, IJ€ TaKKe HEOOXOIUMO
MPUCYTCTBHE YX€ yKa3aHHbIX onno3uiuid. «C JOBOIBHO OOJNBIION
J0JIe BEpOSITHOCTU MOXHO IIPENIOI0KUTb, YTO HappaTUBHAs
CTPYKTYpa, HpOHM3bIBamomas Bech auckypc Jx. Byma, B 3Hauum-
TEJNBHOM CTenmeHH OOYyCIIOBJIEHAa T'OCIOICTBOM MYXKCKOI'O aHIJIO-
CaKCOHCKOro o0pasa, 4To Tak IMpPUCYIIE aHpy BecTepHa. Bmecte ¢
TEM, BO3HHUKAET M JKEHCKHH 00pa3, MPHU3BaHHBIA 3aHATH TO3UIUIO
JKEPTBBI M JOJDKHOE MECTO B OMIIO3UIMK MYKCKOMY 00pazy» [Dep-
papu 2010: 45] @. Geppapu COBEPIICHHO CIPABEIINBO TOBOPUT O
TOM, YTO B 00pa3e reposi 4acTo BBICTyMaeT caM mpe3uneHT. «[lo3u-
s, 3aHUMaeMasi aMEepPUKaHCKAM TPE3UIECHTOM BO BpEMsl €ro BbI-
CTYIUJICHUH, XapaKTepU3yeTcs IBOMCTBEHHOCTHIO WJIM aMOMBAJCHT-
HOCTBIO, COTJIACHO YeMY, aMEPUKaHCKUI MPe3uACHT MPE/ICTaeT U Kak
TUNWYHBIA AaMEPUKAHCKUN I'pa’kIaHWH, M KaK YeJIOBEK MHOIO COpTa.
JlaHHOE 00CTOSATENHCTBO OTPa)KaeT JBOMCTBEHHOCTH MO3MITMH T'eposi,
KOTOPYIO MOTYT 3aHSTh U aMEPUKAHCKHE IPaXKIaHe, U MPE3UIEHT KaKk
cniacutenb cBoed crpanbl. [logoOHast amMOMBaNEHTHOCTH ITOHWCTUHE
CTaBUT IIPE3UJICHTA B MO3ULIMIO T€POsI — TOr0, OT KOTOPOro 3aBUCUT
cnaceHue ‘(paiickoro) caja’ — CTpaHbI, HO YbE¢ MPeObIBAHNE HA 3TOU
TEPPUTOPUU HOCUT BPEMEHHBIM, OIpaHMYEHHBIA XapakTep: 3TOT ca-
MBI Tepol OJHAXKABI YUJIET U, B KOHIE KOHIIOB, McUe3HeT. VIMeHHO
Takas TapaJoKcalbHas aMOWBAJICHTHOCTb, CYIIECTBOBAHHE MEXKIY
BHYTPEHHEH W BHEIIHEH MO3WIMSIMH, COOTHOCHT TaKOTO Teposi CO
Cnacutenem. [logoOHoe mpencTaBieHHE B HEKOTOPOM POJE HMEET
OTHOLICHHE K MaHMXEHCKOMY YYEHHIO, B KOTOPOM MaHH BBICTYIAeT
KaK ‘UIocTach’ CBSILEHHOU Boym» [Tam xe: 52].
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Bepuemcs k nmuavn koH(mmkTa. Yerko ohopMIIEHHYIO OIIO3U-
LU0 «OHU U BHEIIIHEE MPOCTPAHCTBO KaK TEPpUTOpUs 3J71a U CTpaxa
— MBI U BHYTPEHHEE MPOCTPAaHCTBO Kak Tepputopust JoOpa u Bepb»
JIETKO HaiTu U B kapukatype Ha Jx. byma, M. ITpu atom mpunomu-
HaT J[x. Byllly He TOJIBKO PUTOPUYECKOE HAalyBaHUE ITy3bIpei ar-
peccrr, HO W KOHKpETHbIE JEWCTBUS, B YaCTHOCTH, BTOP)KEHHE B
Hpak. Xopolo u3BECTHO, YTO OUEpeIHAs UPAKCKAsl KaMITaHUsI [1OCIIe-
nosaia mocne 11 cenrsiops 2001 r. OduumansHass Bepcust depemnbl
Tpareauii Toro AHS A0 CHX MOp A0 KOHIA HE IPUHATA AaXe B aMepH-
KaHCKOM OOIIIECTBE U BBI3BIBAET CEPHE3HBIE COMHEHHS B MPABIOI O-
nobnoctu. Ha omHom m3 pucyHkoB (puc. 8) 3a crmuoit A. ['mtiiepa
nbUtatomii Petixcrar. 27 despansa 1933 r. Peiixcrar 3anbuial, sikoObl
Oyay4r ONOM¥OKEHHBIM KOMMYHHCTAaM1, OOBUHIIIM B YAaCTHOCTU T'OJI-
narmaa Mapuryca BaH aep JIto00e. Celiuac cumrTaercs, 4TO MOIKOT
Obu1 opranr3oBaH Hauuctamu. [locne 3Toit akumu A. ['uTiep roroBuT
nBa nekpera «O 3amure Hapoaa U rocynapcrsay U «lIporus npena-
TEJILCTBA HEMELIKOI'0 Hapola W NPOMCKOB M3MEHHHMKOB pOAMHBD. B
pe3ynbTate ObUT pa3pelieH MPOCMOTP KOPPECIIOHICHIINH, TPOCITYIII -
BaHMe Telne(OHOB, OrpaHUUYMBAIach CBOOOIA CJIOBA ¥ MPABO HA MPO-
BEJICHHE MHUTHHIOB, ObUT BBE/ICH T.H. «3aIIUTHBIA apecT», KOTOPbIA
JlaBaJl MPaBO MOMENIATh [TOI03PEBAEMbIX B KOHIICHTPAI[MOHHEIE Jia-
repsi. XOpoIIO U3BECTHO, YTO NEPBBIMU IOCTPAJANN YJIEHBl KOMMY-
HUcTHYecKor maptuu. Pacmonoxkenue psimom ¢urypsr k. byma
3acTaBJIET Cpa3y e MPOBECTH MapaUleNd C YCHJIMBIIAMCS TMPO-
CITyIIMBAHUEM, TIOJTJISAIPIBAHUEM 34 BCEMHU U BCS, YCUIIGHUEM IIOJIU-
LEHCKOro HaJ30pa U Mep IO03HaHUS C LEeIbi0 OOpeOBI C TeppopH3-
moM. Kcraty, 1o anbTepHaTHBHBIM BepcUsAM OallHU-OJM3HEIbI He
MOIJIM TaK yNacTb IIPOCTO OT TOrO, YTO B HUX BPE3AIUCh BAa CaMo-
nera. EcTb Bepcus, 4To B MOABAIBHBIX TIOMEILCHUAX COTPYAHUKAMHU
6e3omacnoctu CIIA Obuia 3amoxena B3peiBuaTka. Komun [laysm ¢
NpoOUpKON B pyKax TOXKE CTall MPUTYEH BO si3bliex. Ecmu BCroM-
HUTb, YTO ceromusamHsisa Poccus crana npeemuuieit CCCP u B CIITA
MO-TIPEKHEMY aCCOLUUPYETCS] CO MHOTHMU COBETCKUMH PEANTUsIMHU,
HalpuMep KOMMYHHCTUYECKOW NapTHeH, TO MPOSIBUTCS U €Ile OAHO
MOCTOSIHHOE HamNpaBJIeHUE 75l BBEACHUs 00pa3a arpecCHBHOIO 4y-
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xoro. Ilpu aTOoM Takasi pUTOpHKa, KaK CBUIIETEILCTBYET NMPUMEP HA
puc.9, BOCIpHHUMAETCS B MSATKOM IepeBO/ie Kak Ta ke «OpexHs,
YYIIb» TOJIBKO OT APYroro «KPeTHHa, yOITI0IKay.

[Ipu 3TOM, KOHEYHO, BCIIOMHHAETCS CaMOIIO3UIIMOHUPOBaHHE
k. byma xak Meccuu. Oro orpaxeHo Ha puc.l0, rme JIx. bym B
mo3e pacmsaroro Xprcra mpousHocHT crienyromee: «| thunder meek-
ness and tolerance from my cloud and bring to God Love’s human
sacrifices»y — «I3 cBoero obnaka st H34al0 rPOM KPOTOCTH U Teprie-
HUS M TIPHHOLTY YeJIOBeYeCKHe XepTBbl BO UM boxkectBenHoi JIr06-
Bi». Horu «pacnsaroroy moKosITCsi Ha OBEPKEHHOM HHUIT YeJIOBEKe.

o {
T e You are

Either you are with us,
\ or you are with
the terrorists.

Puc.10
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Takue HacTpoeHHS, MHOIOYMCIICHHBIE (HIBMBI  Y’KacoB,
HOMYJIAPHOCTh «MPAYHOH TOTHKWY B TpaduKe MPUBOIAT K CO3IaHHUIO
eme oquoi ymuNK «Bad Guy» mmst [Ix. Byma, mi. — 3to Bammup,
ymbeipp. O0pa3 Moxer ObITh Kak 0000meHHbIM (puc.ll), Tak u
CBSI3BIBATBCSL C OIPE/ICICHHBIMH TOJUTUYECKUMH JIMHUSMHU. Ha
puc.12 3T0 TpeBOXKHAS HSKOHOMHYECKAs CHUTyalusd, KOTopas He
MOXKET He BHyIaTh nanuku rpaxaanaMm CHIA. JIx. by npenmaraer
UM TIOCETHTH 3TOT COMHUTEJBHBINA «aTTPAKIHOH» U OCTABUTH TaM BCIO
CBOIO KpoBb. BmecTe ¢ 0Opa3om Bamiupa Ha o0t a¢dexr padboraer
umanoma «to pay through the nose» — «matuTh OelieHble AEHBIID,
KOTOPYIO HEBO3MO)KHO HE BCIIOMHHUTH B JJAHHOW CHUTYaIlMH M KOTOpAst
W3HAYaJIbHO CBSI3aHHA C TE€M, YTO YEJIOBEK BBIHYXKIEH paboTaTh 110
KpOBOTEUEHUs U3 Hoca (Y HAC «0 TOTEPH MYJIbCay ), YTOOBI 3apaldo-
Tath 3T JeHbru. Ecim BepHyThCs K Jekceme bleed, To kpome ocHOB-
HOTO 3HAYCHHSI «KPOBOTOUHTH; HCTEKATh KPOBBIO», MBI MTOJIYYHM IIe-
PEHOCHBIE «COYYBCTBOBATh, CEPALIE KPOBBIO OOJMBAETCSD, «CO00IIE3-
HOBAaTh, CKOPOETH», «PACKPYTUTh Ha (UTO-II., KaKylO-JI. CyMMY); BbI-
KUMaTh JCHBIM», «IIPUHOCHTH OONbIIOH noxomy. Cyas mo Bcemy,
3TOT KPOBABBIN ATTPAKIIMOH MPUHECET €ro YCTPOUTEIIO HEMATIbIi Oa-
PBIIII, @ BOT C Y€M OCTAHYTCs TPOCThIC aMEPHKAHIIBI — 3TO PHUTOPUYE-
CKHIA BOIIPOC KAPUKATYPHUCTA.

ADDRESS

256



W HakoHen, MOIIEHHUK, OOMAHIIMK, HE3aCTyKHBAIOIHN
JIOBEpUSI — BOT TO, C YeM 3aKOHYHIJI CBOIO TIOJIUTHUECKYIO Kaphepy B
kapukatype «Bad Guy» JIx. byma, ma. OH u ero kabuHer
OecriepeMOHHO TIPUXOIAT KaK INaiiKa HEYHCTOIUIOTHBIX TOPTOBBIX
arelToB, Mpejanaras odepemHoro kora B Memmke (puc.13). Ilo-
AHTJIMHACKHU, 9TO CBHMHBS. EciM NpuHATH BO BHUMaHUE NEPEHOCHbIE
3HAUCHHS CJIOB «PIg» U «POKE», TO MOXKHO MOJYYUTh «HATPST
(kakasi-n. TPYAHOCTH) (MSTKO TOBOpS) B Komedbke». [Ipu 3ToM nBe
TaKue YBECHCTHIC «3aHO3bD) YK€ XPIOKAIOT 3a CIIMHON 00peYeHEeHHO-
yHBUTOrO amepukaHna. Wx xmmukun «BoitHa B Hpake» n
«IlaTpuoTnueckuid aKkT», NOCICAHUM HOKYMEHT, HOJNUCAHHBINA
Jlx. Bytiem 26 oktsiopst 2001 1., monHOCTBIO HasbiBaeTcst «Uniting
and Strengthening America by Providing Tools Required to Intercept
and Obstruct Terrorism Act of 2001» — «AKT 0 CIUIOYSHHH U YKpPeTI-
JIeHU AMEpUKH TyTeM OOecredeHHs] HAAJIeKAlIUMH CpEACTBaMH,
TpeOyeMbIMHU JJIsl TPECEYECHHS] U BOCHPEISTCTBOBAHUS TEPPOPHIMY.
Jx. By HacCTOMYHMBO TOPOIUT, TOBOPSI O KPU3KCE U BHITOJHOMU LICHE.
B xauectBe ouepenHoil «cBUHBM» Tpeuaraerca Emergency Econom-
ic Stabilization Act of 2008 — «Axkt 2008 1. 0 Ype3BbIYARHON FKOHO-
MHYECKOM CHUTyaluu», OH Takke u3BecteH Kak «llmam Ilonmconay
(Paulson plan), «ITnan criacenust punancoBoit cuctemsr CIIIA» (Pro-
posed bailout of US financial system; 700 billion dollar bailout of the
US financial system). B kauectBe Mep cTabum3anum mpeiaraioch, B
YaCTHOCTH, BBIKYIIUTH «TOKCHUYHBIE», TIPOOJIEMHBIE aKTUBBI, TIPEIOC-
TaBUTh HAJIOTOBBIE JILIOTHl U CTUMYJIMPOBATh SHEPreTUKY. B pe3yib-
TaTe YBEJIUUMJICS NeUIUT Or0/KETa U BBIPOCIIa MHQIISIIHS.

Ha npyrom pucynke (puc.14) «Texacckoe Gapoekio» JIk. Byima
nof Ha3BaHueM «Jleuuur OromKeTay yKe roTOBO CIajJuTh U Pacio-
JIOKEHHBIH psimoM oM. Ha Bce mpenymnpexaeHuss, mpe3uieHT oTBeya-
€T, YTO 3HAET, YTO JAEJaeT, HaJ0 IPOCTO 100aBUTh Macja, MPeaIoo-
JKUTEJIBHO TONAZET OHO B OroHb. OO 3TOM CBHETENBCTBYET JIEKCEMa
fuel, kotopast Bxomut B uauomy «to add fuel to the firey — «moamuth
Maclia B OrOHb», a B IIPSMOM 3HAUEHHUH MEPEBOIAUTCS KaK «roprodee,
TOrMBOY». 3nech SkoHoMuKa CIIIA cHOBa CBSI3bIBAETCSI C HEOCTOPOXK-
HOW BHEIIHEH MOJMTUKOH, HE TOBOPS O BHYTPEHHUX MpoOJeMax U
yKe ymoMIHyToM «Akte CriaceHusn.
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Puc.13

Uro e ocTaBHT mociie ceds 3TOT NPE3UAEHT, KaKOH MaMSITHUK
oH cebe BozmBUT? Cyns mo puc.15, 3To kyda jaeppMa W PyHH
obutoro Bemuums. beapl coctost u3 yparana Karpuna, komnamca
SKOHOMUKH, OTPOMHBIX PacXoOlOB, BOWHBI B Ipake, yTrpaueHHBIX
rpakKIaHCKUX cBoOoA. B kadectBe mpoBanioB mpesujeHta (puc.l6)
3Hauarcs OopnOa ¢ ben Jlanenom, Hpak, AdraHucrtad, Bech
OCTaJbHOM MHp, IBITKH, SKOHOMHKA, 3Kojorus. B kadecTtBe ero
«ycrnexa» MOKHO CUATaTh OOTHHOK, OT KOTOPOT'O OH YBEPHYJICS.

AWVvanes {
:,\&é“_‘,‘ 2

Puc.15 Puc.16
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HIS EVOLUTION ALLOWED ME To SAVE MORE AND MORE PRAWING TIME AND INK.
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U nmocneaHnii yHUYMKUTENBHBIA PUCYHOK (puc.17), Ha KOTOpOM
MokasaH mpouecc «3pomoummn» Jx. byma, mn. B kauectBe crammii
KapruKaTypuCT BBIOpa Bee Te ke Bexu: 11 ceHTsopsl, BoiiHy B Mpake,
yparaH KarpuHa, IBITKA B TIOPpMaX M CUCTEMY CJICHKKU, SKOHOMHY €-
CKHii cniaJl. B KOHIIE KOHIIOB, IPE3UICHT MPEBpaIiaeTcs B abCOIFOTHO
JIerpapOBaBIIIEe, ChEKUBIIICECS CYIIECTBO C OTPOMHBIMH YIIIaMH, Ha
KOTOpOE, KaK CUUTACT XYJIOXKHUK, HE CTOUT TPATUTh BPEMS U TYIIIb.
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